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o Bo 1900,” and contains a record of the proceed- 


Volume II., con- 
taining the first prize collection of folle- tales, has already 
— been published under the title of “ Tni Sgéatta.” 


J Ne The lists of Technical Terms collected in connection 
hith the festivals of 1900, 1201 and 1902 have been held 


“over for publication in a separate volume. 


The first volume of “ 1mteacta an Oineactair, 1901,” 


— is now being printed off, and will shortly be issued. 


— been seen through the press by various editors, under 
—— the general superintendence of the Secretary of the 


—'Oineactsr. . 


Lugnar4s, 1902. 


i The pieces contained in the following pages have 


— Wednesday, May 46th, 19 0 j 


. . en : gu ag 9 ig & j $ i 
n Approximate Timetable for Competitions. 
Pi Exhibition Room, Rotunda. |Large Concert ROOM, Rotunda. ù ; 
gr CHAIRMAN—MRr. J. H. LLOYD. aen 
SINGING. CHAIRMAN—Mu. J. MAcNEILL. A 
Competition i Competition D GS 
20 Male Voices... 10 0 a.m... 16 “Recitation BBA S N a.m. i gi ì 
21 — Female Voices 12 0 noon | 17 s 'Ginireo S0 a ig 
Adjournment . 1 30 p.m. | «Jj8 Oratory ... 12. 0 noon 
22 Junior Voices 2 ,0 ;, Adjournment 1 30 p.m: 
23 “ So maiftd An 19 Dialogue eai AC 
NS4eÒdi1LS-TUAN 2 45745,771 2477 25, Danuing”' "AA. A SO SC 
(Competitors should be in attendance at least half an hour before the 
time announced for their competition, as when one section is completed the 
next will be proceeded with at once.) 
4 p.m.—Informal Reception of Delegates in Gresham Hotel. 
7 30 p.m.—ROUND ROOM, ROTUNDA. Tia ÒIRE- 
ACHTAS. : i ig 
Reception of Delegates, Adjudications rd 
on Competitions, Distribution of S 
Prizes, Vocal and Instrumental Music << 
— (Irish, Scotch, and Welsh), Reci- 
tations and Addresses. — “ 
j Chairman —DRr. DouGLAs HYDE. ~ TA 
Thursday, May 17th. SC 


ag a.m.—GAELIC LEAGUE ROOMS, 24 Upper O' Goailbi É 
Street. i Mochng of operas hinn Congo ae >> 


; un Literature. 
DAvID e : J. H. LLorD. 
REV. E. HocaAN, S.J., D. D JOHN MacNEILL, B.A. 


& rr .R.ÙLL. & Tom4r O fLann$a4ile. 
OOUGE Ag HrDkt, LL.D. 


Bo Rev M.P. O'Hrcxar, D.D, ;MR.LA. 


D, : 2 


Recitation, Dialogue and an, ir ; 


—— EDMUND BuRkE, B.A., T-C.D. JH L1ovD. ” 

b DouaLass HypDet, LL.D JOHN MacNEILL, B.A 

Mr. Rev. M. P. O'Hicxtr, D.D. MIR.LA. 
Singing. 

ANNIE W. PATTERSON, MUS. R. J. O'MULRENIN, M.A. 

>> Doe. ; BRENDAN J. ROGERS. 

J. H. LLoYyp. 


s 


Pe CTA; 


Gh Dancing. 
P. J. LAwLESs, Cork. R. J. O'MULRrENIN, M. A. 
P. NALLY, Dublin. “ 
; N rh 
2g ReactTaine na TCom6ptasr - Z P&onpais mac Pisfap. 
(Conductor of the Competitions —- - Patrick H. Pearse). iH 
S Rùn4aipe ~~. >> - - - Séamur O C4tArais 
h^ (Seoretary o- - ~~ « - - - James Casey). 
Ae icmueddain 14 e n «S STIODAN DAMNED dh 
(H ba Thag CaA Aen - >S J, Barrett. * TY 


ThoRnH AND RECITATION OF OrnhACHEAS om 


f 
| 


DA S ; “RacErriox or DuLxGArTIS Trom MÒD AND Fasraporop. 


ND o HABPS hues iorKs mor htoRAn ù s TWEMLOW, PEARSE 
BAND OI PONe ^D Ì “AND COLLINS, AND 


MR. Owen LLoyD. 
IRISH Sona... “GOLl-oAn Se&gain Ui Èuama.” .., MR. J. OC. DOYLE. — yi 


(Accompanied by MR. JAmEs M. DoYLE). fh bei” a 


WELSH SoNG ... “ Llwybr yr Wyddfa,” Miss KATE JENKINS. 
(Accompanied by Mrs. HuGHESs THOMAS). 


ADJUDICATION ON COMPETITIONS, 1 TO 12. A Ain 
: * s het 
IRrisH LULLABY AS m “Seo Ytleo,”-... i 'o..,., MR. P.S. O'SHEA Dn 
(Carl Rosa Co.) eig 
IrisH SoNG ... Fi Ai ASAN Cuiltionn,” Miss AGNES TREACY. 


[ “ Tertur ve Dbùnpea, Riomnpe, — Carolan^ 
ai Madan OS, as hh 
“ Madame Maxwell, ” ...  Carolan Mh Oirer 
HARP SOLO a, “ Caitlin Tall,” ; Moore |- FL 
|“ PUlaincrti$ Catal Coote,” Carolan $ s CHI 
1!“ Maimnreait ALapopyuim,” gea Bea 
(McDonnell's War March). S sind 
SCOTCH SONG ih ... “ Mairi bhan 6g,” MR, RODERICK MAcLeop. 
IRISH ADDRESS ... “ Anam Tipe 4 Teanga,” Mr. P. J. O'SHEA. ò 
i IRISH SoNG a An SUDAL A SRAD Miss H, Rosn-BYENE. “ 
3 ; ADJUDICATION ON COMPETITIONS, 16 To 23. 


IRISH Sonas gs aai 


i A IRISH CHORUS 


PART 1 


sd if- 


d : f ; ig; b. r f t*É. y d ò 'g N 
: “wittisn o jo O Baile M4nuin,” Rr SA A 
GNC AAN LE SRATSIDHTA STEACHITE,” z le lA NA De e ' 
IrisaPirns! ^^ ^(“ Miss Thornton's Reel?) | AND NALLY, DN, 


“ » (cc Cumann na bfiob- iot 
R4caf GUL eaid ( fhe a Kil- | 'sr6e DADA : 


4 é ' ' : hi 


“ADJUDICATION ON COMPETITIONS, 13, 14 AND 15. 


j gH IRISH SoNG “An DHaignean 'Oonn,” — Miss AcNES TREACY. 


IRISH SONG SeaSAn O Duibipri an SLeanna,” MR. P. S. O'SHEA: 
IRisH DANCING aam UAN) Jig and Reel, LO S PRIZE WINNERS. 
WELSH SoNG ... “O'na byddai 'n haf o hyd,” Miss KATE JENKINS. 


(Accompanied by Mrs. H. HuaGHEs THOMAS). 


RECITATION dA s M ARA ... PRIZE WINNERS. 


IRISH,SONG ... bec “ Cnoiein PnH4016,” a... ... MR. J. C. DOYLE. 
n 


É' is (Accompanied by Mr. JAMES M. Pe on 


; PRESENTATION OF THE WILLIAM O'BRIEN CUP AND THE CLEAVER MEMORIAL 
Lr i MEDALS. 


Aidh f THE Misses BUTLER, TWEM- 
A BAND OF HARPS j| “ An fiLLeADG 6 fine Sall,”] Low, PEARSE AND COLLINS 
| L ; 
SA AND MR, Own LLOYD. 


/ 


SCOTCH Bod .. “Soraidh slàn le Fionn-Airridh,” Mr. R. MacLeop. 
IèIsH CHORUS ... “ , B-AMNAGE BANAG TS e OIREACHTAS CHOIR. 

1 IRISH SONG un “Dàn Ènoic Eireann OS,” — Miss H. RosE-BYRNE. : 
N tuar PIPES MS i Selection, MR. ROWSOME. 


N 


 Ooing to to the 'e length of the Programme. AQ A Dh can be given. b 


L Ah one of the followint 1 in. s addition to one of the ( 
& choosing : ih É 


£ 2 
a ) x> 


“bAn Chnoic éipeann 6E.” ^^ “ GAmonn M Chnuic.” 


“ MAipe Dhéil Ata hàrmmnair.” “ TiZeanna Mhui$e es.” 
“ Péapila an Brollaig BAin.”” “ An Spailpin PAnae.” S 
3 “ Cailin 0e4rp cnuidte na mbé.” e Seagan ua maidh an “Bhleanna,”, 
ga FoR JUNIORS. ; AMH i ìa 5 
S, “eiblin 4 puin !” (old version). — | “A èuiprle mo ÉÈporoe cep'o 9 
“PAinne ge4sl an Lae.”  Èpuaim rin DNT,? 
“Ar THUAS SAn peaTA an maoin | “Jimmy mo mile pòg.” ee 
Dod 454m.” 


f [ o rre DN VY 


CONDITIONS. ~ 
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not, and irrespective of nationality. 
2. A competitor may enter for more than one subject. 


3. The prizes will be awarded by adjudicators appointed by the Com ^A 


mittee, each prize being accompanied by a printed certificate. 
Adjudicators are debarred from competing in any subject, and their 
a -s decision shall be final. 
AA prize will be entirely withheld where sufficient merit is not shown. 
S. AI successful competitions become the nroperty of the Gaelic League 
IA (unless otherwise specified), and the rights of publication and of 
; translation of such are strictly reserved. 
GS. Each composition should bear an assumed name only, and, however 
een S many papers be sent in by a competitor, each should be accompanied 
| Aun — bya sealed envelope marked outside with the assumed name and the 
| aan number of the competition, and containing the writer's real name 
and address. This envelope will not be opened till the award has 
been given. Each paper should be plainly marked at the top with 
the number of the competition. ; j 
7. All compositions must reach the Secretary, An t-Oireaclftas, 24 Upper 


IB O'Connell Street, Dublin, on or before April 10th, 1900. 

5 Y 8. Compositions should be written in ink upon one side only of the paper ; 
M - ìs and where practicable it is recommended that they be either type- 
d written or printed. Competitors are also recommended not to 
i employ contractions. 


IR 9. Competitors, if required, shall produce -proof of the genuineness and 
A S originality of their compositions, which must not have been pre- 
~d viously published. “ 

M i 10. Unsuccessful competitions will be returned to competitors within two 
gui months after the Oireachtas on receipt, by the Secretary, of a 
b '< written application accompanied by the cost of postage. 

11. Ta the Folk Lore section, the Committee reserve the right of retaining 


a any or all of the papers sent in for competition. 

Bh 12. Competitors in Singing and Recitation must lodge their names with 
s j the Secretary at least one month before the date of the Oireachtas, 
S, and in the case of the Recitation Competitions, candidates must - 
m. furnish the Secretary beforehand with copies of their pieces. Com- 


* etitors in Singing must furnish the names of their songs to the' 
ié bhàrdtary at least one month before the date of the Oireachtas, and 
Me those who wish a piano accompaniment to be provided for their 
$ ; songs must state that fact when lodging their names, and must at the 
e same time send in either a copy of the accompaniment or the name 
Eg of the published work in which it is to be found. 

13. Tn the Singing Competitions persons shall be required to sing any 
GN Irish song which they themselves may select, together with one 
Beid A song selected by themselves from the above list. “All songs sung in 
the- Singing Competitions must be in recognised Irish metres. 
: Professional singers are excluded from competing. 

Tu 14. Candidates are eligible for the Junior Competitions whose age in May, 
| 1900, does not exceed 16 years. A certificate to this effect, signed by 
A a parent or guardian, shall be required from all Junior Competitors. 
o 15. All poetry shall be written according to recognised Irish metres. 

16. In the event of a tie occurring in Competitions 26 and 27 (O'Brien 
Cup and Cleaver Memorial Medal), between two or more teachers, 
the prize will be awarded to the one who has obtained the greatest 
number of first class passes. ; ch 


agn 


Se 1. Competitions are open to every person, whether resident in Ireland or i '- Sp SN 


THE nean 


FOURTH ANNUAL FESTIVAL. “ 


The fourth Oireachtas was held in the rooms of the ' 


Rotunda, Dublin, on Wednesday, May 16th, 19090. 

The gross entries in the competitions very neach deann 
those of the preceding year. In 1899 the entries for all 
departments amounted to 120, whilst the number this year 
went up to 207. In the purely literary subjects, such as. 
prose composition and poetry, the entries increased from 
98 to 110. In the singing competitions there were 64, 
against 30 last year ; in the recitation section there was a, 


slight decline from 16 to 14; there were 7 entries in oratory 


against 6; in dancing 12 against 10. These figures show 


a totai in the non-literary sections of 97, as compared with 


62 in 1899. What was more gratifying still was- that the 


that has been yet heard or witnessed at these annual 
gatherings. 


The competitions commenced at 10 o'clock a.m., and 


continued up to 4 o'clock p.m. The singing was taken up 
in the Round Room, Mr. J. H. Lloyd presiding : while 
the recitations, oratory, and dancing were proceeded with 
in the Large Concert Room under the presidency of Mr. 
J. MacNeill, B.A. There was a very large attendance of 
visitors, particularly in the Round Room, where the singing, 


which was of a high-class order, attracted a great amount 


of interest. Afterwards the Executive Committee held an 
informal reception in the Gresham Hotel, O'Connell Street, 
at which a great number of the delegatés and competitors 

were present. The party were received by the President, 
Dr. Douglas Hyde, the Secretary, and other officers. A 


light luncheon was partaken of, during which the delegates È 
“conversed freely in the old language. In the evening at 


7.30 the Oireachtas assembly—one of the most magnificent 


ound Form The floor and gallery were packed. The 


found Ho seen in Dublin in recent years—was held in the 


y 


— talent exhibited by the competitors quite excelled anything 


4 j and at periods the enthusiam was boundle: 


Sn fiir the ^p 


The president of the Gaelic hide Dr A o as Hyde, 
occupied the chair, and he wss supported on the Blath Qq 
over which the familiar motto “ Céad Mile Fiilte” was 
displayed, by a large number of gentlemen prominently 
connected with the Gaelic movement, including the vice- 

resident, Rev. M. P. O'Hickey, D.D., M.R.L.A., Professor of- 
eish, Maynooth College; Rev. Dr. Loughran, A SI di 
Newry; Mr T. D. Sullivan, M.P.; and Mr. John O'Leary. 
Amongst those also present were—Rev. F. Camenen, S.J. 
Paris; Dr. George Sigerson, F.R.U.I. ; Chas. Dawson, Rev. ~o 
J. C. M“Erlean, S.J.; Rev. J. A Callaghan, O.G; Rev. J. 
P. Nowlan, S.J., MA, F.R.U.L. ; John M“Neill, B.A. ; JH” ORO 
Lloyd, Editor, Gaelic Journal ; P.H Pearse, J. Hogan, A 
BAS T'A Murphy, B.A. S. J. Barrett, hon. treasurer, S 
Gaelic League ; C. J. Murphy, M.A. ; Thomas Conecan- 
non, organiser, Gaelic League; C. MacNeill, hon. sec., 
Gaelic League; James Casey, sec., Oireachtas : AIf. 
Webb, J. P. Kenny, P.L.G.; Dr. Lynch, Ballyvourney ; R. 
J. O'Mulrennin, M.A. ; P. Ti O'Shea, Belfast; Miss Norma 
Borthwick, Miss Barbara Kiely, Brendan Rogers, Dr. and 
Mrs. Tuohy, Rev. W. Gleeson, Oaklands, California; Rev. 
Fr. Gallagher, Amboy, Illinois; Rev. Fr. MPhilips, Mon- 
aghan; Dr. Bellingham Brady, Assistant-Commissioner, 
Intermediate Education ; E. Cadic, F.R.U.I. ; Lord Edmund 
Fitzmaurice, Rev. T. M“*Nulty, M.A., Staffordshire; P. J. 
Merriman, M.A. ; Dr. Heron, Blackrock ; Rev. Bro. R. Max- 
well, 'C. O'Neill, A. M“Glynn, J. Reddington, M. Connolly, 
Galway; FE. FE. Fournier, G. A. Moonan, Owen Lloyd, Rev. 
J. Anderson, O.S.A.; P. Young, Rev. J Darlington, S.J., 
M.A.. F.R.UL.I; Rev. E. Hogan, S.J., D. Lite, FhOL; 
Rev. L. O'Byrne;, P.P., Arklow ; J. “Kinsella, P.L.G.; F. 
O'Neill, A. M<Olynn, GO; M.R.LA. ; F. M“Collum, dea 
Keane, S. O'Kiersey, London ; G0 Russell, and a large 
number of public and representative men from Dublin and 
all parts of Ireland, and of Irishmen resident in Great 
Britain. There were very many ladies in the audience. 

The President, who was. received with loud applaise, 
first addressed the meeting in Irish, and said— 
A mna uairtLe ASur 4 040116 UAIfLe,— 

1 n-ainm C6nA4nta NA S4eòiLge, ASUMr AMAC 6 mo cporse d 
réin, cuipum n6maidb react Scéao mile-f4ilte annro anoct. — 


An t e TH ASur pa croineiead 10n; 
TPIONAD NA NS4edeal mèISEEe ap Eipunn ff 
thir s so bfuil Eine AS OUIpIuSAd, So Buil ChoIt iò 
'na hÉipneann AS Léimnig, So Bpuil néalta na hoidce AS — 
sg 1MÈEACT, ASUNr So bBpuil an rotur AS Teacaw. Cnotuigeann A 
ré, man an SCéaDna, SO bruil muinnte4n na héipeann, ASur- 
BO mop-mh6p muinntTean Daile-Ata-Clist, pérta Uinn, Agut 
e rsrta Leir 4n Obain 00 punne Con nf14d na Sseòilge AN fFEAdd 
a na bliadna. Nùunneaman Af noiteeall, ASur geallaim 04015 jÉ 
BO NOVE4NFAMAOID AN fU'D CEADNA IMP AN MHUADAIN ATA AS i 7 i o 
"Teact. “Niopn r5annpui$ obain ÈhuAId pinn 1NP* an AM-CUAID «A 
—EAnnainn, ASUN Le congnam Dé ni rEAnnnp6ea1d nf An AM 
ATA AS TEACT, ACT TA TUIL ASAM, NUuAIN ÈIUCPAP pinn Le céile 
ANNPO, blUABAIN 6 'no1H, So mbéid rib-re 4ASUr So mbéid GAE 
“Einne 4n f4D, rArtTA leir 4N MEAD BéIDEAN '0ÉANTA ASAINN. A 
Ancir 1 n-ainm Connapta na Saeòilse Càigum nomad ar 
CEA4A0 mite pailte. 

He afterwards recited the Oireachtas Ode, specially — rre 
written by him for the occasion, which evoked boundless 
enthusiasm, 


o 


rd 


61D 'DO'N OIREACTAS, 1900. 


J, 

Do CHutai$ D14 Einne Le buaid S4oite Tr Spéine 

Le 0NUCTAID Af nA Tpé4NnEAID AS CUN PAIP 1 n-A CHEé 
, an Le bLataib MAN nA péalTAID An pàipnceannaid bnpeag FéAammhAp 
me - Le Sleanntaib ir Le rLEÉIDTID ip Le bAnNTAID mine pné1td. 

E Le macaimnb bnpea$ SUOT4, Le TALAM Seat flaib rnar AV 

NAN )hap an PUAET 'T nAn LArsd Le TEAN 1 meadon an Lae, 
Le LocAiD Lionmanp LANnA, Le haBnAib 0UL Le pAnAatrd 
AS rpném DO'N muin So héluinn, AS CH6NAN MOoLTA 'Dé. 


n M 


ù AA GO 


Ann rin 00 oS ré 0401ne Le TeactT 1 Sc1onn nA Tipe 
SLaod ré an clannaib Milead ] ÈANGADAIL Ann po, ; 
“Do tUg Sé O61D man realb na coillte Le n-A Scpann4ib SNH 
“N4 rLéiIDTe Le n-a nSleanntaib 1f na péipeeanna San ceo O^, 
“Do tus Sé O61D an T-EALLAC AS bEATUSAD Af AN TALAMH, v 
Na , héirS AS Tnam na mana, 1f nion PAS TE 140 54an redt, 
DO b' aoibinn 4 rpPUiSe besta ran Tin Làn bainne 'p meala, 
A Mmnpearu ae Se4sla4, 1 CanLAh DéANAM cedi. ei 


AD ART THbhe b ba Pnarta ir t 
Ar DUDAINT ré Leo na pASAID An 7 
H 'Do funne mé Com LAOI AV ron Eipeai 

Ban? Com FAD 1P déTd ri agaid ni bAOSAL 04010 Be 

MATA SO MdEID rib crescta Af rah San 
n Ax. TSAIL, 


nS 
Ni HéId rid coirdee rsapta ir ni Caihpie ag bun BH 


IV. 


Sin é anoir 4n PS14È '00 FUANADAN 6 Ois ma/V 
Man COrAINT 1f MAN diOEAN 4f 54c rsmor 4Sur gac cnao. Er, 
1r minic BIODAN CHEACTA ACT C'fFAD Ap BI ri ACA : S 
'O'éifuStoir So TAPAID 1f nion ÈA1ILLEADAN An LA. 
Do Giod r140 LAN céille, '0'4itnhi$1oir A céile, 
Nion cAilleAaD CchHoirde na féile, An '0664r nA an Sno, HN 
Di meirneacl annran 5cine, 'Tr conaipte annr S4e 0uine, — ^*^ 
'DubainTt ri4d “ni berd rinn- ne 1 n-An rslabuidtIt So 
bpét.” 


V. 


Oc dpuil an rist bpurtTe? Oc! bpuil AN n0iDEeAN PSfUOrTA' ? 
AN SO10e4d ar An ScirTe an CIiall ASur an Snéo ? - 
AN cailleaDd An COflaifTe DO funne fean 0e'n pàirte ? 
D 1MÉIS AN TEANGA ANP4A—AN 1MÈIS AN T-IOMLAN ? 
Ni head ! ni hesd M nion 1MÈIS re6o copranta An éINTD, 
CA TpLANNCA bEAS DE Hh Teinid 1 SCormmnuide beò te pa4$A4il, 
1r n4c4maoisvo Le céile 6 teac go Teac 1 n-Eipunn s 
'O'A PE1DEA4D 'T D'A Pion-rEIDeAD, SO LAPRAID ré 1 n-AIpro. 
VI. anc th 
CIpimio p6r 1 n-Eipinn So h-Apo an Bànnp na rléibte 
An TPLANC ATAMAOID fé10eAad 'mME ann rin 4 Ann TO, 
TADAINNT rolUir '00 HA '04011115 FAOI 'OONCA'DAI NA hordtce, 
dg O taoid So TaoiD na Tipne So brioSmaAn 1f So bed. 
beh CuINFIMID TOP AS TÉI0EAD ANOCT AN fead na héipneann 
Com Lonnpae Leir na péalTaid AS TADAINT Aige soin 
S4An ceò a 
-SolLUur 4AMeArs na milte, rotur 1 l&n An cporde-ruig, 
“Solur 4 ÈIS O'n c-Saoinre, 1 'r ni mHODAAA A o 


i Ladies Aen chean, eadh A I Ce rou 1 
; last but not less sincerely. Ialso offer to you on behalf r A 
~^ of the Gaelic League a hundred thousand welcomes. “(Ap- TS 
——— plause). You are here to-night not because you mdbeitead ne A~ 
<^ the National language of Ireland, but because you would o AH 
wish to understand it. (Applause). You are here to-night — 4 ; 
— because the heart of Ireland is appreciating ever more and^ 
— more the scope of the Gaelic League, and because you Agn 
understand the absolute necessity of the work upon ^^ 
which the Gaelic League is employed. (Applause). That 
“work, without distinction of politics, or sect, or religion, 
“appeals to the inner consciousness of the Irish race and of 
the Irish heart. (Applause). We have, during the last 
year since we met here, accomplished extraordinary 
“things. We have evolved not only a large quantity of 
popular enthusiasm, but we have also discovered what even. 
we ourselves hardly knew was there, a rich and flowing 
“vein of Irish literature. (Applause). The quantity of 
admirable prose works that have been reproduced in our 
own Irish papers and in the other papers of Ireland that 
print Irish has been a surprise even to those who set mosf 
-store on the efforts of the Irish heart. (Applause). Again, 
on behalf of the Gaelic League I offer you a hundred 
thousand welcomes, and we will now proceed with the 
Sg telegrams that have come in from all parts of the world. 
M. — (Applause). 

g The following telegrams were then read :— 


s 


From Buenos Aires Branch. 


“ E1ipe uarast inin nA naom. MA'r f404 4n oiùEee TAZANN AN LA PF4 
Ddeipnead,—Argentina.” 


N 


^ From Gàelig League of America, New Fo? 
“ To Connradh na Gaedhilge, Athcliath. Beannacht o Chonnradh 
i Aimerioca ar an Oireachtas. Rath nios fearr gach bliadhain orraibh. Mac 
ue Risteaird, Uachtaran Connradh, Aimerioca.” 


From New AR Gaelic Society. 

“ Teidh air aghaidh. Go mbadh buan lan brioghmhar d'Eirinn an 
—tOireachtas. Ta cuig punt deug air an muir dhaoibh' Chai na 
Gaeilge 


a Chioado. eg AD a beh f: 
“Ta caogad dollar ar “beàladh' chugaibh. go 
; Se O'Brien.” 


: N CA N | 


Th From Bihy Branch. 
neg ** Beannacht on Iarthar chugaibh o chraoibh na Gaillinihe: 


z To Dr. Hyde, Rotunda, Dublin. i 


“ Mo bheannacht don Oircachtas o mo Ghràidhs A amach, Seacht feur 
go raibh sibh bliadhain o 'ndiu. O'Flannghaile, Londain.” i 


» 
From Macroom Branch. 


gh ' Buaidh agus treise leibh guidheann muintir Mhaghoromda. Rus 
naire.” 


“ Beannacht Dear an obair. Pupils, Convent School, Stradbally, e e 
Waterford.” 


é From London Branch. AS 


“Sonas ar bhur nobair anocht. Teanga na nGaodhal a ” buadh. ; 
Connradh Gaedhilge, Lunndain. O Faithigh, Uachdaran.” GE 


From Kilkenny. ge a L 


“ DuaId 1 Theire 00'n OiftesttTar. So n- -EI S1 An Sn6 Uib go geile. 
NeAnT 7 rLAinte 'v0 EAinproib na héipeann, i| céao mile pàilte foim 
ÈLlainn na bfiann. P4Op4icC Mac Ceanglaig.” 


“ Very Mearsy congratulations on your success. — Cumann Eireannach. << 
Og, Cork.” re ay 


^ 


From Inverness to Secretary, Oireachtas, Dublin, ; 3 


“ Delegates appointed unable to attend ; MacLeod gil 6 resent us ; 
“best wishes for grand successful gathering from the Mod.—M ge 


aa? TOM] 


From Liverpool to Oireachtas Committec, 24 Tbber O'Conndll St., Dnbligi d 


CU j “ Regret exceptional and unavoidable circumstances prevent 
ir DII having the pleasure of attending the Oireachtas to-day, and on 
EA <—, the Executive of this year's Royal National Eisteddfod to be 
Bi .tember next, we wish you all success. Oa, Ar, Ch é 
D Wynne, General Secretary.” i 


: apolog ah icad from Mr. WW. n Starkie, Ag, aen CA g- 
oner of National Education; Very Rev. N. J. Brennan, COSBp.; r£ NEG 
on — Rockwell College; Mr. Horace Plunkett, M.P.; the Right” a 
. the Lord sg a of Dublin, &c. :— A 
& - “ Rockwell College, Cashel, May 12th, 1900. ga aa 
A « Admin <F thank you for your kind invitation to the Oòreadhtùs on ED 
Z ” Nednenday next. “Ishould be delighted to be present, but I fear other i 
; ements will render it impossible for me to do so. I wish your ~ 
meet ing every success. ' 


“ Yours sincerely, N. J. BRENNAN.” 


“ Board of National Education, Marlborough Street, 
“Dublin, May 12th, 1900. 
“ Mr. W. J. M. Starkie begs to thank the Executive Committee of the 
Gaelic League for their kind invitation for the Oireachtas on May 16, but 
regrets that his engagements prevent him SBg of it.” 


NR “ House of Commons. 


“ Mr. Horace Plunkett much regrets that absence from Dublin will 7; 
prevent his having the honour of being present at the Oireachtas on the 
16th inst.” 


“ Mansion House, Dublin, 15th May, 1900. 
*« The Aun, the Gaelic League, Dublin. 


i. “Dear Sir,—The Lord Mayor desires me to ask you to thank the 
Executive Committee of the League for their kind invitation for to-morrow 
Sg (Wednesday) evening, and to express his great regret that he will be 
unable to be present. He trusts that the concert will prove a great success. 


“ Yours very truly, FRED. J. ALLEN, Secretary.” 


The beautiful performance of the Band of Harps, con- 
—sisting of the Misses Butler, Twemlow, Pearse and Collins, 
under the leadership of Mr. Owen Lloyd, followed. “The 
pieces played being—“ Sit Down Under.My Protection,” 
È and the famous march, “The Return from Fingall.” Mr. 
J.C. Doyle sang, with much expression, “ O'Tuama's Drink- 
ing Song.” Miss Brynwyn Jones, in the absence of Miss 
Kate Jenkins, followed with a Welsh song “Gwlad y 
Delyn.” The result of the literary adjudications having 
been announced, the musical portion ofthe programme was 
<^ resumed. | Mr. P. S. O'Shea, of the Carl Rosa Opera Com- 
ny, sang the Irish Lullaby, “ Seo Uileo,” with fine effect. 
[r. awn lod then gave a series of superb harp solos, 


S March.” 


“Mairi bhan Og,” in capital style. 


of the rule against encores. Mr. MacLeod then sang “ Horo 


| Mr. Roderid- MA who a 

— costume, and was played on to the p Ì 

i bg by three Irish pipers, a 
ome 


present were quite carried away« by their catRuainanh and 
the audience joined with them to demand the suspension 


mo nighean donn bhoidheach ” with equal success. 
“Mr. P.J. O'Shea, of Belfast, then delivered the Oire- A 
achtas Oration. He chose for his subject “ Anam Tipe a 
Teanga,” and his cogent and convincing arguments and 
eloquent delivery won well- merited applause from the A 
audience. a N 


Anam TIRE 4 TEANS 
(OnsiD an OipneactaAir). 


^A Cnaoibin Aoibinn, 4 4 O401me uaiplLe,— 


Ir minic 00 cuipntean 4n ÈeirT reo onpainn, “ Cao é an 
mA1Itesr DùInn S4eòi1lS 2” 4 ir minic 00 fnpeamanta4n i, ACT, 
'04f1 LIOMPHA, 1f é An PhHeASp4 1f oineAmnAiS$e 00 TADAINT D'A 
Leitéiv rin oe )eirteòin, 4 nad Leip Sunab i 4n Sa4eòils sp 
'0TEANSA fÈin 4 Sun còin 001nn i Beil ASA4Ainn man ATA 4 E 
'0TEANSA FÉIN AS SAC AON Aicme eile. ; j g 


MA éuipeann Eipeannac ceant A Leitéin rin 0e ceirt, 
Ceapa4im nac fé101n 06 GBeit DAInipub 4 1f é 1r '061È Liom So 
'0TEANrOUu1ISeANnn Leatrséal uasld man TA ré AEAN A 
CUM Teanga 4 Mnnreasp o 'foS$luim. 


C4 D401me eile ann, ÉÈireannaig CUID A4C4, ADEANATO' 
Lest, n4pdb feanjr dom Pnpainecip D'fogluim, Bainfinn fruUSe 
Gesta AITTI MN MAN IN AOM MANSUIÙÒEACTA AN T-AON TO, Aca' 
ni fuil son TSILUNS amain Le baint Ar ACDD 


FEA4GAMuir So chuinn” 4n An Sceirt peo. Ceapam so 
GBruil rusp Le react mile '0uine S4 buUsdbain Ag roBhan 
fraineire sn r5oil an fuD na tine reo. Cuipum ceirt Ap 
An SCceiptTedir. An m6 (cé mMéaso) '0UINE ACA PO, 1f 0616 


Lesc, '0O Baineann ruiSe beata ar Fnaineir ? ni Pa bain Ah 
r4' cCéA'0. D fes ; 


roe Leir Fras nA TA AS Aon € ATA 
1 cloirim n druit DA Mòra AR ceannui$e 
ScsÈAin rin £o. druil rSpibneòin Fraincire AN TUA roast 
AGA, 1 ni hé rin amain é, ni fuléin 00 na TSmodnoipid Mo I 
eoLar an gnotaid eile beit. acA reascar Ffnsineir rut re A 
— OTABANEAN TUANAI'DAL '061D. DA pnéin rin m4 foglLamui$g- A 
Tean fraineir 4f prsoil te ruit So mbainpid DUINE ribe s 
' bVestad AIrT!, biod fior A1Se 50 hi d A Sao san tacain $ Sad 
' T4inpbe. ' è 


n 


GHA muinTtin na dhain meA4tllta te F4A404 ighanaah 
1r 0616 leò TO NOÉ,4NPA41OÒ NA TeAngta 1474ÈTA ro mAIlt ì N 
éi51n D'A Scloinn, 4 CAID M6NAN AINSID ONÈA. HSC eg 
—4ptA foSluime é 4A0e1fmo, 7 ni muinpròe An na h&porsotaid A Sea 

na TeAngtA ÒeOHATA Tro muna Mbid So Bpuil mAItest ee 
MeiTih ionnta. TA maAitean 1ONntA MA foglamuistean 1 Y 
SCEANT 140 7 MA Èaiteann an ruolsipe aimripn A O6ÈAMN 'SA 
broSluiM To mbeid Té 1 N-ANN PMUAIMNEAD 10NNTA ASUP 140 
Do LADAINT 1 (sceapc. Ni cperoim go Druil Aon 'maiteap “NT 
— o'1NNTLEACT, 'NA D'INNTINN '0UINE 1 DTEANTAID 1APAÈTA nAG ic $ 

réio1n 06 Tmuainead no cuimneam 1nnTi, ASUr if beag 

€ipneannac Sun pé101n Leir pmuainead 1np an BPfnaincipr 'na i 
inr 4n NSeanmainip. Sin é An pPA4t SO SCAITID A Dhunmon 
UA4tA NA TEANSTA To )om LuUAt ASÙNr 00 TUSAITO TIAD CUL 


e An 4n PEoil ASUr 04 pein rin BIAD TE COM MAIT ACA beit ~^ SN 
cS AS PUÈ 1 NOD141D PéÉILEACAN AN fead na haimripe 00 GAIRE f Bh 
a ADAN AS bÉAL-AIGHUT nA '0TEeAngta Ao. Nh 


Ni man a céile rin 00'n Saeòils. TA Spéim Ag an 

. 0TEANSAID PAIN Af 1NNTINN AN Eipeannai$ 615 nac brpuil Ag 
AON TEANTAID eile. TATE DALL, DODAN, AGUI DALB SO BpuAin AS 
ré i. Ni tuirse Sn1deann TE TaiùISEe LéI 'nA So Labpann o V 
ri leir. TA A4nMANNA AfTNA CHOCAID, ANMANNA AN NA DAILTIB, s 
ANmMANnnA Af nA hAibnit.So Bruil bhig Le6 agur pét Leo. Lab- 
fann na hanmaAnn4A ro leir '0 A A1N'0E61N féIN M'AN '0O DAIRE; De 

A P1nnrest 140 45UN DO BDAIPTEADAN SAC AON Ceann acA te v 
hainm Com hoipneamnal rAin SO n-iOMPUISITD MIAD INNTINN a s 
An SaeòiLZeòpa AN. PpmuAinead inr An Saeòilg Làitpeac. 
Cuinf1d nA hANMANNA AS PMUAINEAG Éé MAN '0E81fM'D '0401N8 ( 
f< TUISTIONAEA So BruIL An foOCAL ASUNT AN PMUAINEAD P6rDA S, 
Mer : Le céile. TA bpiS ASur bpedinntinne le n-4A Leitéeroit peo A maeh 
o o'foOCLAID, “ SUIL Spéine,” “Din DA padAnpe,” “ Cnoc Maot 


“Donn,” pe “Cnoc na nearsat,” “ Suasd Dednnacg ARN, na 


ARID gu 
4 TAR 


; È ar 1 reinn x. n-aon “Con agur a òr 
b. ceeanh réin Le huid SUUSAIfL. arn 


Aomuigim 00 péip Oealpaim E To nor ge 1 sc 
'0U1Ne rmusinead 1 0TEANTSAND 14P4TA mA EAslteann re 4 
rin 4 06641 'S4A foS$luim, ACT '06ifum AflAn Am SCéaona ma 
Cuipear Tù Eipneannac 65 aS fpo$luim Pnpamneire A5Uur 
 S4eòilLge sp rSoil ASUNr COM-OINEAD AIMPifie 00 TADAINT ' e 
mui1ne4Ad, MA muinTteaAn 1 SCEANT é Sun Sean So mbeitt ré ~ 
AS TSfMO0D40 1 NS4EÒ01LS ASUNM AS PmuAinead innti, ACT ni 
bderd beann 1 n-aon COfU AISE An an fraineir. Deid an 
reanpad ri16n So 0e6—“ Dpireann an 0UtÈAN pe pùiliD an 
GAIT.” 1r beag an beann a0 bi AS CLAn-LéiS$INnN nA héipneann 
An A4n-nOUtEAN TO ASUP TA A pan An, TA Doilb-ced na 
hAineolLAcTta An An n-Aaor 6S. 


MA oe1fesr '0401ne nac coin millean oo tabaint Do'n 
CLA&n-Léiginn man nAn TUTADAN CEAD CUM NA TEANSAD PO Bu? 
DO hù1Ne4AG Deipumre UD So Bruil an CLApn-Léiginn man ba 
'ÒUAL 0615, SO holc ASUP SO CIONNTAE, ACT AN A fon f4in 1f 
uile SUN opnainn-ne féÉ1n ATA an LOCT MAN Sun fPUL4inSeaAman 
usta péim LéISINN O0 Cin An bun ATA AS MILLEAD SS ^S 
LOT 1nnNTinne nA hÈipeann AN fEAd TH Slùine. 


Ni le bpéitpe binne 0o Guippean veipead Leir An 
milled To, ACT le hobain, Le hobainr;, man ni hinoiu 'nA 
-1N06 '00 ÈA&INIS AN MilLEAD AN CLanna Saeòeat. 1r pion 
Sun TornuiS ré Uinn nu4sin 00 US na Séanna FI140na4 4 Seùl 
An CA4ATAIN Uuimni$e 1TATE an n6r nime aS ite An GBrota 9 
4n bre6la 6o foin, ACT nion 1€ ré irtTeac So frmion wpnnsags 
SO OTÌ 061fead na hAoife reo TA SGADAIL ÈAnprainn. 


TA 0666P AEAINN SO LEISIPPEAMUID AN SCINeAd O'n ACID 
reo. CA an ÈiIneaDd fin TS4PpuiSEE AN PU'D An DOMAIN 41 
SCONTABAINT Beitt rLuSta rusr AS cintfòid eite, AT cuipe ~m 
feam cOors Leir rin fesroa Le congnam Dé man TA sf S 
THEID 'na DUITEACL; 411 mi1É1'0 é. 


Ag An Té pinne fion '0e n uifge - ere e te nòbhaadhy c 
“- 50 Scpuite6cad Sé rluaigte ar BAinmm na tusa FIAR, 


- ouLANne Aig” « o f, CUID ToAeAMh An COSA a 
€ —aOpur ir TALL 1 meaArsS na AS4e0eat. ATA SLOn an ÉIBA È 
AS ouU 1 '0Tpeire 6 LA go LA. Cus an COTAN rain AÈ-ANAM 
i oinn, tUIT An pùicin Df1401064CTA 6 n-Ap ruùilid 9 tuige- z. 
— AMaN Làitpeac munab i 4n TEANGA HUÈÈAIN DO gnndie.— GS. i 
S, bHIDean Le céile uam 5 00 Èoingbeolard So 0e6.- ~~ 


Na'p m6n an 10Nngn4v na'n tuig na néipeannaig f406 an 

— fipinne foiléin pin. — 'D'fFAS 6r cionn TH millitin '0umme Tip 
nA héÉipneann an fead an T-OCTMHAD A01f DÉAS fo S4V ÈTAft- ah 
AINN 4 ÈUTSADAN A N-ASAIO Af Roinn nA hE6npa; H6rA o 
bHrunm6np ruo 7 6i clann aca man Bi na nEipeannaig A e 
“TILL TF pn4èman, Bi an puil ba tpéine, ba ted, 4 ba Slaine An ~ 
'00MAN AS rrucuSad 1 bréiteannaiD 4a SCOTP, tr 9eAdS- D sna? 

DUINE TEATS DO Bi 'na MEANS. — A Sae 


CA bruil 4 riotpnad ruo ? CA'n Sabaoan? Cao 1mèiI$S 
onta ? ; 


C40 1mÈISEeANN an uipse na Sionna? Cé Sun o01m1n 
4 Leatan an 464 trition, tom CLAN 1 Cisnpnpu$e, mearsann 
ri teir an Braipnpnse m6np 4 cailltean i sn n6r A CHBHpAIN 
É réin. Sin mAn '0é1nead Leir na héipneannaig to, Ruirini$, 
Bo SeanmAnaig, Francaig, Sp4inni$ ir ead 140 1n0104, 7 1f 
É : M6Nn A4N T-AOGAN CAOINTE 7 CUMAID OUINN éÉ, MAN DA MH1AD 
g Teanga A finnrean 1 n-Ùr4sio ACA 1 '0TEANNTA TeANnSAD A 
8 DTIN comnurdte ba mM6n an TAainbe D'Éipunn é man B14D 
Gn cùiL Bàine aSAinn AN FU'D na hE6npa4 )um TLHovDA An An pon 
< 4 cabpnuSad Uinn 1 n-Aon )UMANnSAc So mbeimir. ; 
S 


Cuasid Eineannai$ na hE6pnp4a AMu$A uainn 1nf An THIO- 
mhad Slùn 4 ni BHra$A4AM So bpét ANT 140, 1 1Mte6EAId 
Eineannai$g Amepucd uainn An 4n SCUMA TCéADna munab 
b3.- € TOIL '0Eé SO TCOINTHEOGAID M140 AN SA4eÒi1lE. j 


NA biod aon 'DEANMA'D AN éinne' 'na taod ro. Ni puil 
AONn Cuma eile 4n 4n ré101n Le buitean '01UtuSad Le céite 
AèT le TEANTAID '0HEEAIN. FuAin na 19 04101S aAmAE An puin 
PO FADO J TAA uan AIN, TA Comeeangal eastopnta. LAB- 
nann 4n 10041064C-RÙTrA4C an RùiIrir, F 4n 190410046-AlMmA- 
naè an SeanmaAinif, 9 man rin 0610, AT TA SAE n-AON ACA 
fFA4A Searaidb cineil oe'n Teangard Nedbréir DO mùiInead 
D'A Cloinn SIbE AIT an DOMAN So mbeid ré 'nA ÈomnaAtrobe 9 
munA Mb140 r4in OO Geroir rLUStaA rust 9 meraisce Le èi abhi 
S —cinioid eile mile bli4b4n 6 foin. Gh DHAIL 


i Teanga dpeag binn an ' 
j rsniobsd, ni fuil monan focal Annt 
e aichibeacct, ACT man rin féin cuipeann ri 1 Scu 
—1004168464 TTAIN A rinnresf, 1f Leo féin Amain i,c i 
É —bBuigeann 11 Le Ceile. fmaointe an A1ICme SId so vpruil na 
A DA401M6E fEO P54NCA O nA céile 7 'n4a Scomnaide ANnnro MS 
hs annpruo An fu'D An TrAaoSAIL. Di O4 tneib 0645 acA rosdnn* S5 
An oTUùIN, nion fill AN n-aip 6 BnpaISoInear na Dadilsine Sa 
ACT 04 theid oiod, '0'fan na veil gcinn eile annro, ÈAil- 
LEADAN A '0TEANSA 7 TÀID TIAD 1MèISEE nN6r rsamat na ' Èi 
m41'0ne. i N i 


'Do b'f1u 00 Theid TeanSa DO )CeAPNaAG ASUr DO cumasd. 
O61D féin MUNA MHIAD TEANTA ÒOHUEEÈAIT ACA CEANA, MAN nf 
OINFEAD AON TEANSA 14P46TA 'OGID COM mait Leir An 
'DTEANSAIÙ DO ÈEAPruroir péin. CA An méro rin '00 pnéipn 
nA4001p MAN SIDE nuD D0O ÈUMANN ASUMr DO ÈeApann 1HNT- 
LEACT OA401neE 1f é rin 1f rean D'oifieann DO'A n-inntinn. 
'D'A ComAantaA rain, ni fuil TUAIUIS 1 PTAIN 'nA 1 reancu- 
106ACT SUN ÈAIT AON '0flEAM UAÈA UAM A '0TEANSA féIN SO 
ToOILleAamAIL AGUT Sun ÈToSADAan C)CuUCA-péin Teanga 'O401N8 
eile 'nA hionso, ACT D0 b'é An cuma eile 6 tùir é man Sibé 
AIT AN 00maAn SO BruAIN DfeAM An LAM-UAGDAIN AN ÒNneam 
eile ni pnaDb4DAN TP4rtaA SO pnaiBD A '0TEANSA ASUNr A n6r4a p4é 
mear AS An n'opneam eile reo; an aif 'n6 an é151m. ASur 
San ampasr Bi an LEAEPSEAL CéADONA AS An hofpeam LAIDIL a - 


ATA AS DAOINID AIfUSÈE 1N'0101U SUN MAN maite Leir an nopneam É 
LAS D0 DIÌOoDAN. Ì 


C4murv boùAn, bnpéan, 6'n brean Saoite rin Seagan 
Duide D'A ÒINTEAD irTeal 'nAn Scluasraid Sun c6in 0DùINnN Dee 
Deit buideal, beannactaé mAnN Sun bponn' ré onpaimnn A sq 
TeangA, ASUf' '061n ré 'nuain OO Bionn bnaon 6LTA A1Se SO ES 
mbeib an Déantla Sa5ran ' na Teangaid FOras Sal aicme Aff ' 
'0fUiM An DOmAain. MAT man rin é beid ré puacTanAl ap js 
Sea$an na Frnancaid, na Seanmanaig, na Rùirinig$, ASur an gi 
10M4D eile '0e ÒA01M1D CNUADA DO ThANBAD Ama, ABUfP rt 
CEAPAIM rul A MH14AD AN MÉID f1N 'DÉANTA AITE NA biAD AN 


01f184'0 06 féin Le céile ASur 00 ÒEanpad Sneim '00- San 
prsc4ain. 


~ “5 


NA biod aon measpntasll an éinne', 'n4 4on ampar age so AA 
SCAITFID MUINTIN AON Tipe UAEA A '0TEANSA ùtUtEAN Le nA 
DTOIL féin mAN 04 A-BeaiteLoing ni dh doib pg ud ! 


A 


; (ug so bnae agi, mag ta A^ rgh 'D6AntA ; e d gue a 
6 man ìpeib. TA A N-INNTINN ASUP A N-ANAM POPOA lèir i 
An '0THeID DO tugann ùnLADHA O615, dberd An TpHeid pin man 
Be mAISIrTIN OntA ASUMr MAN muùinteòin '061D 1 Scomn4rde, Ge 
; SGAITRID AÈPNr. 00 ÒEANAD AN AN MAISITTHL "CUICTTO A - a, f 
 PMUAINEAD MAN DO PMUAINEGEAID A MùINTEGIL Ni fuil 

— DUL UAITÒ ACA, TAID T140 0LUÈ-CEANTSAILTE Oe, CUimnedéard 
o TAD MAN DO CuUIMmne6EaAIrd feirean ASur 1f é 0AOIPPE AeT EA 4g 
A nnTinne an CUDANTEG 11 meara 00 ÈAIMIS AN gim iZ 

Pap. SN AGH 3 SIeU N eaeh 


A. 


[A 


Cso é An '04lLAET ATA Ap muintip na “nGihE Amh” so “ 
Scatitrean beit ag riopn-ìomainte 615 go bfuil ré puac- 
TAnAC ONGA A '0TEANSA féin DO CONngBAIL MAT MAIT Leo f 
“bLeit buan, ASUr Sunab é comanta na buile n6 comaspta an 
b BAIN D'AON muinTif CUL DO EADAINIT ^AN A rinnrean ASut 
È- n4ine beit opnta 'na 0TAOB. Ni paid AN rinnpean san Locc 
A —Ir beaS Duine nae bruil Lot éigin AINn—AcT '0e1mum é 
j reo na'n buail mam liom 1 rT~AIN AON. Tiie eile Pi ASUr 
“mnd ba mO céile ASUr ceannar nA m6npan ACA PFUD '0O- 
TAINIS p6mainn. Eiptimfo So rpordheal te '0411lÈin éigin 
AS paS4iL LOCT An An rinnrean ASur 'SA nad Sun C6IN 0616 
Be AN PU'D TO ASUN An pu'D eile '00 '064NAD, ASUNM ChHeideann A 
s LAn é, SIÒ D'A mMmb1Ad An ,loETOIN reo le n-a Unn friùo So 
ù“ MHIAD ATA AIL CEAD D PAEAIL CUM 141LACA A prog dO 
rS4soi1teAm'Òd. S> 


bi 'D'F45404f ruD an DA oOISNpEACT uasral, An cre1oeam 

Le - ASUNT 4n TEANSA, ASAINN, ASUN S1Ò SO p41D A SCUID fOLA 'O A 

fò - TAOPSAD An mAEAine ir Sleann nion Sé1iLLEADAI uam. CA 

l An 04 O1Sfleact ro againn f6r, molad te O14. 1r beas LS 
É nAn CA4illEAMAN AN TEANSA ACT TA ri 1h'O1U 1 '0TpeG beit Sg 
M ruars4itte 6 ùrpom-ualac na 'r4itlige bi AS bnpnuead An o 

é ANMA AINE. Ni còin '0H1N1N MAO1OEAM Af An MEID MIN, "nA - 

È AN buADtALL LbUADEAC DO TÉ1DEAD man Seall ain, man ni ; 
naid ré n6-deacain Le '0é4nad D'A Scuipumir Le céile. Ni ie 
n4a1b ann ACT feanamLAact agur nion Ène1roeasr féin uam SO '- ì 
nab rluocc Dp1sin ASUr AINT Com buailte, MeaTA, ASUr SO 
leisftoir 00 tCeangard Cuinn Cé4aocataig Agur €o$4in ~ 
AS Taroleac bar D'fF4S4A1L fFA na Léim, MAN D'A '0TUITFEAD A 
O^ Leitéirn rin '0e tubaifpTe ogpainn vi An Ceann Bee m An 

CO OTheiID SO dhit na beastaA. 


Ar gnétac Unn deit 41 Meallad féin so bpuil Sno 


* «< n ar i 
s 


od Aa ACT A OA0INE i a 
4n méto rin So 0e6 mA cateamuro 
Teanga Ap oTipne. S SILEAN, dhe 


'0UubAINT hàiDealh Lonain go BeUntidh an “ “Ti 
' An, Sun BuasLAman rpesc an An nS4seòils ASur Sun € 
AMAN 4n 'DONUP AMAC i. TA beagan 'oe'n fipinne inf An 
méiv rin, ACT bioman AN MEeIPSE. Nnusin funneamag An coin 2 
fin. Tr reann 45ur if reanamta iinn An LoCT '0'AOMAIL 
'nA Beitt 1 ScomnAide AS SABAIL An LeEAGrSEIL péin ABgur AS 
cun an tmille&in An 40115 eile. TA SA4AÈ 4on ra$ar 
'Leatrséil againn. Di na 0UStEe p14naAmta 1 breròm So 
TI Le '0eirdeanaibe AaASur 1f Snatac le 040115 OO 
nad gun B'I annrbiopnaio nA n'oUSte HO FA noespna '0O 
nA S4ebeaslaiD A 0TEANSA 'DO Gailleamaint. AT nion 
CAILLEADAN AN UAIN fin 1 n-A0n Con i, '00 b'f An T-AON Com- 
p6po amain ao bi saca 1i, A habpain Ailne, A PSé4LTA bpe- 
AS064, A ce6l if a haoibnear 00 ÈUS 06641 0615 An peAad 
nA hordee P14N4AMLA 'DONGA SO paib LA na puarsailte AS 
Teacc. Ni hiad na DUSÈE pis4namlLa SO DeIMIN '00O CUIN AE 
An fFE6TAD an SA4eÒdi11S man hi naid ri uam, 6 LADAIN UINE vS 
i, niop bL4p'DA 'nA BI Pi An UAIN Tin ASUr NION CHÙMAD AbpAinN 

1MNNTE AN TEAG 4 beata nior binne. 


mesta na S4eÒ115e 00 Cun man LeEISEADAN SO TocAin '00'n 
Déanta SalLOA TealT LaIrptTIS 01. DI ré 'nA Scumar A 
'0TEANSA FEIN '00 CONTBHAIL 4 an DéaAnpta o'foSluim Leir 
mAN finne 4 finnrean n6mp4a te Laroin ; man TA f140nAire 
ASAINN So p4ib Laioeann 'O'A LABAINT SO CoiTeeANn 1 
'0TEANNTA Sa4edòiLSe inr An Trean-Aimrin 1 néimpunn, nf 
himeasrs cléin amain ACT Le TUATAIOE. 


& 
S 
Ir an muintir na hAoife reo amain 1f c61im millean 3 
: 
k 
a 


ir mait 'OG1NN AN UAIfUuD bapnamAilL '0UNE ÒESPHATA 
'0FASAIL AN AN finnrean.  1r bea '0uine nan CUuALATD 
CnaT tan Loingear na Spaéinne, oo Slésr pi PilUib 
Cum Ssra4na '00 )LAOIO, TA bpeir ir THI Ce&o bdbUsban O 
foin. ASur cloirtean Sun réio an S4ot ASUr Sun éis 
^n fA1fMiSe, Sun bBfur an TONnn ASUr An T-ANFAOD AN LOINEEAR 
; uAIBneac UD ASUr Sun èArt an réile aniop na mitte copnp 
sf 1MeAll-boposid ULAO agur ConnactT. ACT imears na 
Brean DO PUATSLAO O'n '0UIDEASAN DÌ CAPTAEN AifM O'AN 
b'ainm Cuéllen ^5ur '00 rspniod rÈIDN rare IE oh 2 


Udinn e cop ro BA Grai oo Ae gun THÀR v 
5 Ainnesc GD tne èiisi ULad ASur Connatt A5Uur nA- naid An 


uasral Agut iopsl 1 Laroin. S4eo1lgS agur Latomn mat 
teangta Labanta l Ni cpe1rof10e AN TUAIMNTES Teo D'A mB4- oe 
Éipeannac vs rsniod é mAn 'O éirTeaman le rusinprean na ged Be 


Bn Sun 064 So naD an finne Ann ! 


Sin 6 An LUAÈ-PAOÈAIN DO PUARAMAN Af AN '0TEANGAID 
— HHECAIT DO ÈAlteAM uainn Tan SAGA ASUMr earon6in DO 
OO EADAINT D'AINM UNNAMAC NA BrEAN ASUMr NA MbHAN DO TAIMIS 

" pormainn, 00 S41PSE na LAoC ASur Léigeann na mb&po Agup 
NA NnNAOM. Te 


T Diomaan AS DUL an aimLear AT TA An reing-USe 1mM- 
—— GiSte. C4 ruùla na buiùdne tTorsailtTe agur an b6tap 
Bi Lonnnpsé, né1d n6mp4. 


~Bq Diod mMirpneac an SA4l n-AON ATUT MuUINISIN ASAINN 
Arainn rein, TA An S4EeÒ01LS AS TEACGT Af n-AIr. CLloirrean S 
É- An 4lTOIN i, cloifrean An MANSAD i, cloiprean anir an oc S 
o matAN AS cCh6nAnN innTe AS LUAPSAD AN )UADAIN, ClOIp- 
Be fean an Gean 65 AIMHIN eADANEA AS DHEASAO ha b6 LE, AH 
o cloirrean an Tin ir an THAIS f, cloirrean 1 scum An Trlé1De ; 
1 45Ur 1 LAN NA CAÈNAC, caitfes[p 1 LADAINT 6 Oilean Cope 
So Duide Déapna man 1p é anam Tipe A TeEANSA ASur niog ' 
Ceaouig Ri na Cruinne So miùerairde amal Ar An ScINntd 
DAONNA pÌOoL na nSseneal DO PLU na De6iVvi mbpuio agur — 
DO ÈNOID AN TON A 'DTÌNE AN FEAÒ NA SCÉADTA DUAOAN. 


Miss H. Rose-Byrne having sung “ Siubhail a Ghradh” ^^ 
with great feeling and exquisite expression, and the result. ^^, 
of the further adjudications having been announced, and LeOSg 
the prizes distributed, 


S Mr. Brendan Rogers, one of the judges in singing, : 
— said the committee- had suggested to him that it might be ^^ 
— ~~ useful for the purposes of this festival if he would say a S 
So words as to his experience in adjudicating on the Lea 
— various vocal competitions during the day. He had great. ^^ 

—— pleasure in. doing so, for in his experience he seldom had < Coe 
i Aa a more delightful morning listening to the efforts— 


music was concerned, to revive amongst them that g 
old language of their forefathers and restore it to i 
proper place as a medium of speech amongst the people 
As a musician, he had seldom enjoyed anything more than ' 
he had enjoyed his morning's work. There were one 
or two points he was most anxious to impress on those 
who took part in the competitions. First, he should 
like great care would be exercised in selecting the melo- 
dies from properly authorised editions. It was not right 
that these beautiful gems-of classic melody should be 
merely learned and sung anyhow. He was glad to say 
they did not meet many examples of that sort, but that 
such carelessness existed through the country he was well 
aware. But he lost no opportunity to warn competitors. 
against any such abuse of their National melodies. Another 
point was that proper accompaniments should be provided. ' 
It would not do to be vamping accompanimeuts to these 
melodies, which were built on ancient modes. which had 
got into disuse. He strongly impressed upon them the 
fact that they found it necessary to go back on those 
modes in order to strike on something original in musical 
art. In the rendering of the songs the greatest variation 
was found, undoubtedly, amongst the gentlemen. The 
ladies were, on the whole, a better class. One satisfactory 
point was that the children, taking them as a class, were 
really remarkably good. Galway had shown a very noble 
example, and if he might mention districts he would say 
that Rathmines will give the rest of Dublin something to 
do to equal its performance that morning. Whoever might s 
be the inspirer of this work in Rathmines, he or she 
deserved immense credit for the effort they made. He 
had officiated the other day at Derry and also in Belfast, 
&c., and he said that his art—the musical art—could be;. 
and he hoped would be, used as a great and powerful 
handmaid and seconder to the effort which was being- 
made, and which, he trusted, would result in the preserva- 
tion of the old tongue, and placing the movement on such 


A bhrong basis that their native language should never Hi 
ie. 


Rev. Dr. O'Hickey said he had been asked by the Y 
adjudicators in the literary competitions to say a few — 


a The hàd- dòinbtless observed pen Te papers ip 
there was a great increase in the number of entries 
s year ; and he was in a position to say that there had — ^ : 
, been as much progress made numerically as there had — 

en in quality. It was now becoming quite obvious that 

school of splendid writers of Irish was growing up in 

he land. And whilst in former years those whose duty it 

“was to pronounce upon the literary essays felt that there — Mae 
was much to be desired and: much progress to be Jooked AS as 
for and hoped for, they all felt that this year a very 
high level, indeed, of all round excellence had been i N AAOH 
— attained. So high was the all round level of excellence ^^ 
“in his department that he had the utmost difficulty in — oe GH ACH 
“reaching a definite conclusion at all in many cases. So TAIG 
“equal was the excellence displayed that ultimately he had ad 
— scarcely anything to fall back upon in order to reach a — aa 
g definite finding except the length of the competitions. ~^ 
— They all felt that this was a most satisfactory outcome of. 


— the Oireachtas; that it was creating literary activity in. ^^ 
: 3 the ancient language of our race and country throughout LACADH 
— the length and breadth of the land, and even beyond thes C4 


“borders of Ireland. And so far as the development of SG aa 
— Irish intellect was concerned, this was full of hope 'for-tha i 7 
future of this old land of ours, of which they were all so. 
— proud, and which they hoped in the near future to make an 
— once again Irish Ireland. LO REIS BIGE 


S9 '/ Mr. Redington, of Galway ; Miss M“Cabe, Dublin ; Mr. Aa $ 
— — Hayes, Dublin ; and Master Patrick Fury, Galway, then CAS 
aS sang their prize songs. e a 


Eh 
Pha N 


The Oireachtas Choir of 60 voices, specially Ge i. 
“Mr. Brendan-Rogers, assisted by Mr. Thòmas Hayes, gave 
— an excellent rendering of Carolan's “ Dan-mhòladh. na 
ì baarhilge. Hi ' 


—— Then came the splendid Irish pipers, Mhaoeeh Rowsome 
and Nally, who quite charmed the audience with “ Billy — 
yrne of Ballymanus,” and the “ Rakes of Kildare,' ' which 
É ked loud and continued cheering, and roused cverybody 


A the Sod part Sp thè program 
n “Seaghan O Duibhir an Ghleanna,” Er I 
with “ An Cnuicin Fraoich,” Mr. Roderick MacLi 
« Soraidh slin le Fionn-Airridh, ” Miss H: Rose- By 


“ An ~ Spailpin Fanach,” achieved a complete D0' 
SUCCESS. 


COMORTAS TI. 


Essay in Irish on “ The Life of Michael O'Clery.” Prize £5 (Presented : 
by the New York Gaelic Society.) Seven Competitors. Won by “ eonn ” pe 
—6€. O. Neactain, Spéio Èpeapn4a, Saillim. 


beata mMicil ui CLEIRIS. 


Nuain bderdesr rtTAIN agur Utpdeact na héipeann 
roiltriste So r6i1n Lestan, man 1f '0UTroionse ASUr mMmANn if 
Mm4ttanal, beid càil “TaAIdS an TSLéide” Ui Clag go 
hApo uUsrasl onG6psée 1MeAary na n-éiSear ASur n4'n- ollLAmann. 
Miceal An T-AINM DO SLAC Té AN nOUL 06 'TrA' n- eASlaif, BE 
ASUr 1f '0e'n Ainm TIN '00 funne r€ ùr41o 1 n-itomLan A èuto 
oibre Com FAD 1f main ré. TA 0016404f NA neam-fuime, — 
ASUMr TSAmall an Ainbrir 'na Luirde F6r An ceant-ondin 
ANnr41d An '0TIipne, ACT céan mile buideacar ASur 4ALTUSAD 
So 006 Le Ri na Cnuinne, TA '061fe4d oidce an '00fÈ40A1f 
rin An faSAIL, TA AN mAIoneacan Le feiceail, ASUur An bAUL 
beas beid eolsr sn Paotan MMicil Ui CLéiug, ASUur An rTANR 
Dandta go LEIN Com PAITIONTA fÉin AS MALpnataid na tipe, AS e 
s1 N-A '0TEANSAID fFéIN, ASUN ASAINN AN FAD NAC NAIfEAG finn 
Le S4e0eal-Sp1opns1o na naom agur na n-ollLaman. Saotpuig- 
Miceasl 6 CLé1juS obaAin fin “ 0o Cum sléipne '0Eé agur on6pa 
n4 héipeann,” Agut S1ò nac féroin Uinn niop m6 oo nad s 
nA So Bruil ruùil 4S41nn So GDruil 'o' A GANN A1SE Af UT A beg 
N0e4pnn4id f€ “DO Cum Zl6ipe '06,” tuill ré sr ucT 4 
raotain “ um on6pa na héipeann ” niop m6 gad ^n 
4n bit nA fusin ré So nuise reo. i 


CILL DA nan af hu i na Bee tao a an Z 
AL AtA Seanai$ DO pugZ 4d MiceaAl O ClLeipuS Tuaipum ' 
Usdna 1575, n6 uaId rin go 1580, nil fior go cmnee s 
ca blUisbain. fuain ré 01064f runn4dal, map bad ni 
D'A LUCT eslLAbAn, '0f686P 'pan AIT 1 n-a pugaAd 6, n 
esp 1 sCuige Muman paor Daot$alac Ruad Mac cre c^ AD 
64541n DO BI AN TAN fain 1 N-Apo-pnéim 'r4' SCuùuige rin. re LIH 
TAD é Le beit 'na feancuide ag Clannaid 041418 'Oiiin A GA 
A NSAll, ASUNr bUG 140 pain Aoòd Ruasd O 'DomnAILlL agur aa 
TeaSlac, agur bi peirean Tuaifum com-aoip Le Aoù Ruasd. 
Do bad DE P6ON Treancuide Muintin CLEéIfuUS, AZur O'é1p$ Le 
— Miceasl O CLéifuS$ So mbad é An reancuide 0eimo vo bf 
AS An Tpeib pin. Di Leattpom 6 Sallaidb AS bpuread ag 
— fuo na héipeann Le Uinn 615e Ui Cléipus, agur ni'L pàénp- 
| — e6lsap an a 1mteact, na an A Sniomantaid n6 Sun fnoic ré 
| Loban 'ra' mblusadain 1621. 1pr mainipTtin D'opo Na4om 
 Ppoimriair an sn ÈANNAINS TÉé 'r4' SCAEAIN Tin, ASUT, Té AoD 
| mac an D4ipD, a com-ULTAE, AN PATANT 00 SLAC 1PTeAG é. 


ri NIL a -f10r cé naid Miceal O CLléipus rul tàinic ré So 
— Loban. 'Deiptean So naibb ré 1 Ceann Séile ag An ScAt 1 
 Nn-einfeaActT Le na PDfhonnras, AoO Nuad, SO NO0EA4taArd fé An 
AIN SO Dùn na nSall TAN ÉIT na fUAiSe, SO n'0eataid ré 
go oti Sp4éin, CÙIS nd ré De BUADANTAID 'NA O1410. PIN, AS 
— priubal D'A Coir o'n Spàin So Ti R61m, agur an BprASAIL 06 
— TUAIfUTS an LobAn annrain, Sun MuUBAIL So '0TI 'n ÈAEAIN fin. 
Ar 61866 Sun man rih oo BI ré; b'fé1oin So naid riùil 
' Age Le punaccT eile 6 na Spéinneacaid teact go héipunn, 
| —A45Ur 6 D'AIUS TE fF4o1 Oeinead nac pnaiDb aon PASAIL AIN Nin, 
D So OTIUCFA4AD ré So 0TI R61m, agur an A Bealal, Go breic 
"read TE uaig Aoda Ruaid. ACT ni'LU pamaoin 'na beit Ag 
— TOMAIPEAD. 


u SLA4ACAD 1pTeal 1 nOpvo Naoim Pruonriair é An teact 06 
$ To Loban, ASUr ir cormail Sun 10MÒ4 PSÉA4L D'AM ré, 
É ASUT COMmnAad ASUr reancurroo Bi AISG féin ASUNr TASAINC 
nA mAInIPTpeac rin 1 0TAOID LITHH'OEACT ASUNT TrTAINnE nA 
— héipeann, AS C&ruSad nac paid ré an Cumar éinneic fa | 
— mbaile C61Mmrypear DO Èun Anoir AIN, ASUN ÈINNEADAN péi1N 
b rs 6010 AN 14MM14CT DO O)anad. 1f uime rin vo tàinie 
— Micesl O Cléipu$ ap air so héigunn 1 1626, '00 'Oe6im agur 
Eite bEANNACT AN AEAN AODA LE CUNTAIP Af Naomaid Éinpneann Pe 
DO TIOMPUSAD, ATSUN OO Cun So Loban. Dieòlar beactT ag Bo 
DH 1 reanlcuide CA npaib na Leabnpa, 61 fuain TÉ A O1DeEAST : 


180ain OE An É 

i tipeannadc 1 SEÒIR ATe. 

; rn bi AObAN ceann eile A1SeE, asur 00 nein 
An  MbaIlUEAÒ Hi ré 'SA Scun A4nonn go Loban so 


È Sur p14E4LTAM NAMADAC NA Ag AS Leabaidh AE 


rin, ASur 6 Connaic Té méio an ÈAILLEAMAINT DO Tiucp4sd, 


An THLAIN Ao Mac an Dhpo Ln Teagh, 140. 


DAINSNIUSAD fan TI. DI fior 4S Sac einneac nac 
mio- popean An fLEÉAGT DO b'féioin A Cun 1 brerdòm, 
mbeidead 'na OUSe, ASUT LAD CNHA&O-ÈIOIvE DOILÈEAPAG 
hO CLléig$ an UTPrdeACT D0 CAIlLEAMUINT So Léin. 'D4A D 


chrom ré So tut -OAAD AN A-PAOtTANASUP P4 mbUliAbAIN 
1630 cniocnui$ re “ fFéilne na Naom néipeannasé,” 1 n'Oan 
na nSatl. 4Ann-ra Leabanp ro Èug Té cuntar An 4a nag te d 
r4S4i1U 1 '0TAOL na Na0m, 6 Èùr So '0TI A AiMrean FEINN (ICE 
DI r€ AS TIOomMru$ad, AS ChuinniuS$Ad ASUNMr AS rion- j 
GBAIULUSAD AN fFEAD 'DEe1È NG 06 DéA4S De BliabaAntTaid, Aur 
AS TTIÙNAD A PA4OÈAIN TAN Lean So Loban ; AìT D 'EAS 4n É 
TAEAIN Aod 11635, AZur nion cuipnead an obAif 1 Sctov go 
ceann '0e16é mbU4DnA eile. To$4d an TòtAIN Seagan O 
ColgAin, rS5ol4ipne oiprdeanc, ASur pion-Eipneannac, 1 n-ion 4n 
An 4ÉA4N 4004, ASUr 1r é 00 Èhpioìnui$g an EAD imleaban 
An Naomaid Éireann. Cuine4ad é reo 1 ScLoù 'ra' mblisbain 
1645, agur teir an ainm “Acta Sanctorum Veteris et Majoris 
Scotia seu Hibernie.” OA BUADAIN 'nA 01410 rin Bi Leadan 
An Leit 1 n-eEASANn AS an GÈAIN SeaSan, ann EI ppiom-naom 
€ineann, 4n Paonais, DriSio agup Columcille. TA 4n 
Leaban ro—an “ Trias Thaumaturga,” —tTap éir OA céan go 
Leit bUsoAIN, 'SA TSNU'0USA0 SAC LA POT, ABUM AS TADAINT 
roluir '00 Geirdead caillte Anoif Muna MbeideaAd PA4OÈAN 
Ui Cléipus. DA h-in '04 Lesbanp 00 bi 1 ZclLod O'A BANp, 
nion b'fEIOIN 140 '00 Cun 1 Sclod 1 néigunn, 6inf cuip an 
DUSe TOIMNEANS 4f 4 LEeITEID DE tAinbe, ACT Bi '04A mleaban 
eile 'SA nSlésr AS an GÈAIN SeadSan nuain D'éAS ré réIn tod 
1658. Fr 
'Sa' mbUadain 1630 paotpui$ O CléimH an “Ré S 
RioSpatròde” 1 MAINIPTIN A UIO 1 nét luain, agur AINS 
An Leadan ro 00 Coipdealbac Mac Coèlain, PIR 
D'Aildinne 0'4 naid ré paor )umaoin. 1nr an obAIft f 
ire. ré, ni hé amain Ap Spo-suStib Éireann oh 


Ar o pasg MAH Eabh Moin ju e 
A bhod d ragh TUAIMTS Toefi, an biih na A SCeiBh Hi 


gB 


e BHAD 'D' An scionn roin, chiochùrs ré An eah 
si dean na. S404la, a d, é 'na Comnuroe- 1 MSUiDei, 


Dpoinrtsit ric Cnàt 4 “SCOnDAE fean Mona. Amearg ; 
m6npain eile Leabpa ATA caillte Anoir, 00 CuapTAIS Or re 


Date Ui MaoiLeonaipne” '00 rSpod Muigur O Maoilednaifh 
“sr Leaban na hUidpe, (2) “Leadan Daile Ui Cleipug,” 00 Lo 
Aria 1 n-aimrip Maoilpeaclainn Min Mic 'ÒomnAIll; rair Uan 
be) “ Leaban Muintipne 'DuiSeannain,” n6o Leabanp Stinne ng bha 
“04 Loc4, agur (4) “Leadan na hUacongbala,” agur eump ré 
rior an er rih na héipneann, te Ceasrain poime 4n 'Oite, ' DH 
lé Panpntolan 'na 01410, Le Neimmed, Le Peanaid Dolsg, te A N 
—Tustaid 'De Danann, ASur Le CLannaid Milead. Caing ré ' en 
onoin An Leasbaifrhreo 00 Drian Mag Uròinp, prionnrs *:0 ap 16 
Ceitleann, ASUNM fean nan Tuill an mMAarlLsd DO FUAIN DUINE 
DA tpeid, Conìubanpn MAS Urdipn Sa4lLoDA, GG Aongur Rusd 
S '04L41É, TAMALL poime pin. 


Gi 


ASUMr anoir, 6 TAnLA So paid an MEID rin OIbpe 'DéantA Bad 

n AISE Af pon na Na40Mm, na Rite, AGUM na SA4B4LA, ÈOnnAic gd A 
1 OO CLEimms go naid 4 feact n-oipean r5pibinni ASur LeADpHA o n 
; & AN FASAIL, ASUN 1 SCONTADAINT A SCAILLIO. OTTA fo O'féAD- i Ph 
faide CeANntT-rÙAiNL iomLAn EASramail DO PEfUOBDAD Ani Ba lg 
MD14LTAT, AN N6raiD ASUN AN 1MEEACT nA noasome Dug 
buille LAIDIN AN 45410 é, CUAL mMm6np CUNNTAIR DO Beitt Tiom- A É 
ruigte Ceana. 4150, ASUN fuain ré e6tar A O6ÈEAIM An nA ^o n 
haiTIb 1 n-A pn41BD TuUILLEAD. ACT CHEAD DO'fFEADPAD fean ; 
"AONNAIC DO ÒEANAD 1 N-ODAIN ÉIFPEAGTAC MAN tin, M6Onp-moòn 
6 DI oeirin léite? Leir an pmuainead rin 1 n-4A AISneAd, ; Bdh 
 A5UM AN fAITEION MO ScAillfirdòe fA Oeod AOBAN agur br 
OO USDANST '0O01MEATTA TTAINE 'na héipeann, CUAD ré man ba o 
| gnstac, an LOnS p4Thùin D'IOCFAO COTTAT A PaOÈAIN NT 
n41D TÉ 1 BRAD AS CUANTUSAD NuAIft rFuAin TÉ fean oo tug A. 
OO CAIPOEAT ASUN SeAlLAD 0G SO n-IOCFAD feirean An COPTAM- 
Oa Peangal O Sano4, ppionnra aige Ui SAnOA agur Càil iar 
ÀS BHEINN, ASUN DUINE '0E'N LENT feirifnbe 00 Bi AN T-AM- S a 
fain 1 bP4ànrlaiment EÉipeannac 00 Connse Suzis. tog 
iO. Des man fanp annoiprte 1 n-4 A Obain A vàaDhseAin ADAS s 


[ 


AoileonAifie ar Convse ) 
Àn act r5stav Seann AS C Ù 
Muipup O Maoileonaine S Cucoispce 
sr Connmse lListopomas. ' Coruig$eadagn an rh, n-o 
MAINIPTIN D'OD Naoim Ppoinpiair An An 2240 'o' 
4 1632, nuain di '0eapdbnstain Mieil Ui CLEipug 'na eann 
FES bnattpub annrin, ASUupr an 1049 LA we Lusnar 11636 
“ i eann na peancuidte cpioc Le “hAnn4lLa Rio$acta Éines 
1f A' MAINITTIN CEADNA. FUANADAN DIAD ASUT manu$a 
6 na bn&itpmbd, agur Òiol Peangal O SA4NrOA SAC cortar eile. 
ir AS an mbpstain Micesl O Ctéim$, ag Ono Naoim 
pProinriair 'r4h EasLaif, ASUr AS Conose 'Ouin na ngau S 
DO GHBE1GEAT TIOMHAD ASUNP oOnGi1N An Tr4AOÈAIN PIN go '0e6, 
ASUMr AS CLAnnAiD SA4a0o0Al AN fFU'D AN '00OMAIN A TAINDE. 


ch 
Ra 


Agup ni San ANNO NA SAN CONTABAINT DO CUINEAD AN ts AS 

Obain reo 4n bun. Siubail O Cléim$ Sac uile colsirtTe 
Asur rsoil, Sac Leabaplann PriomAaroeasé, ASur reancurde, 
6'n ceap ré raànpn-e6lar D'fAS41L, N6 TUAINTS AN ne1tid 
41fuSte 00 Bain Le n-a Sn6. 1 n-AIT. fuain ré rspidinn Le 
CeannaAd, 1 n-41T eile Le hat-raniobad n6 an 14r4cT, ASur 
1 n-AIT eile Ar ucT Dé, n6 ar ut na héipneann, no So minic 
1 n-AIPSId, ACT ni haiùfurTean Sun heitiSead npuam é. 1r 
0618 nAn ìnaltTanan na Ceitpe MAISiIrtpi An teit na 
SCUNTAr OO Li ACA fA401 — Séajr-Lons le na hAnn4las '00 $, & 
TSNOBAD, ACT D'AINIISEADAN AN OIPEAD TO D'A N0EANNADAN 
ùr4io :—Leaban Cluana Mic Noir, agur Le4sban Oilean na 
N40m 1 Loc RI, ASUP TISIO An pPéipe reo anusp so 1225, 
Leasban Seanaid Tic mMagnura 1 Loc Einne t4ini5 so 1632, 
'00 Hi 6'n mblisbain 900 go 1563 1 Leaban Muintin Ouid- 
Seanndin Cille Ron4in, Leadan Muintipne Maoileonaine 00 
T4&NIS Sur an mbliaoain 1505, Leadan Leacan Mic Finoirig, 
blov ve Leadan Cucoizpiee Ui Cléimg, 128121537, agur 
Leabaipnin Maoilin Oig Mic Dpuaroesada 6 Cuige Mòran, 
4ASUI 1 1-4 na1b ann4ta 6 1588 go 1603. Ceaptanp suiahF é 
an TLesban ro Desta Aov0A Ruasrd Ui ÒomnailLl. 


TA funm6p na Leabpa ro caillte Anois, AT mao A 
mbpuS, ASUMr An fipunne '00 BÌ 10NNTA 1 NnNANnnALA RìogAenan 
eirean, ASUur SIO nac bpuil Fai cuin sine sf $niorm- 


Beitt AS DUINE AP AN TUAINNTS ATA Ann. TA na hAnnst 
noinnte 1 nA poinn : An CEAD poinn af s An AM 6 2957 pot 


fiort gur an m bUb Ain 1m, còihtgiom an ama 4a 
dnadh na Sapanai$ go bha fhig seut An be sah oinn 


hughahae TIn-SNAOMAN D '01bp1ZeA0AN na a reancuidte reo, 
Sur Sun firunneasc D0 LAGAIN an T4AEAIN Seagan O Cols4in, jh on 
An LéISEAD na naAnn4la 6, nuain '0UBAIfT Pé Sun Ceastpan 
Maisirtpde 140 '00 TSpioD an Leasban TANA NE deircean 
cé 'n bpeiteamnar 00 tUuTAaDAN r3olaipute eile AR Ama É 
rain An an OBAIR, SIO Sun ÈAipbeaAn O CléimH$ an Leadan '00 ao, i S, 
—Plarn Mac AoOAZAIN 1 OTiodpuro Anann, agur 00 ÈConcubapn 
Mic Onpusroeasd 1 SCIUL Èarde 1 SConnDAe sn ÈLlAin, aETIR Af 
< isin ATA SASHAD A nad, ASUr A Òeimniu$ad SO cinnte s 
- Sunsdb é An Leaban ro bùun-ìanpais agur TÙr- uSo4ArNsr SAS 
CO OTANNAINTSEÒCGAN PÌON-PTAINEACT na héipeann 1nf an AM N 
— 4TA le Teacc. e 


i 1nr 'a mbUuasoain 1643, react mbliadna TAN éir ciice 

na n-Ann4LA, Bi MiceaAl O Cléimms$ anip 1 LobAn. Agur cuig 
"re 1 n-eagaft an “ Sanapan Nuad,” 'a “ Duille Seunpt A 
SSnpioG ré an SLuUAIr reo, man oen ré féin te “càit éigin DD 
— TOLAIN DO TABAINT DO'N AON OS ASUN O'N AON AINBEIP; ASUR 
AN T-AOM EALAONA ASUr eòluir DO BHOTrOUSAÒ AGUM DO AIHH Mh 
"Sni or4d DO ÈUM 4 10NNPAMLA oile 00 'ÒéAnam ni ip pea o^ 
o Agur nip Lionmaipe.” MiniS ré annro na pean-pocLaA vo 
néin céille an Treanlu1be 00 tuiSpfròe So CoitTeionn, agur 
ni 00 npnéin céille na mb4pyo na an LuUET-EALADNA; ASUur 
AINS TE 4n raotan ro D'GArbog Ailtinne, Daot$alac Mac 
4A004541Nn. — 1r ni-m6np ir p109 an Leaban ro, 61n MA Bi e6tar 
nA TEANGAD ANTAID AS fean an bIT ir AS An USDOAN 'DO 
rstrod é '00 Di ré. 


'SE An nid Ir AirTtiSe 1 '0TAOD AN fin reo, nac GBpuil A 
(EION SO CinnTe cé an LA NA an mi nA an BUIAGOAIN A BruAIN S 
ré bàr. Cait ré réim a paoSal, ir beagnad, AS cun rior An >a 
HedtAid ASur an bar Eineannac, ASgur mAroin lein féin, 
EIN AN TAEAIN Seagan O CoUsAin F4nac neam-fuimeamail 
So Leòn 1 LEADAN DO èriocnuig ré' 'r4' mbUsvAin 1645, Sun 
AS Miceal O Cléiug cuùplLa mi 6 pon. “Cuinead 1 peitis bn, 
na mAINIrTNeAC €1 Loban, com pànac Le aon GBnp4taip eile, i SA 
— A5ur nf'l clo) n4 leac na cpann Of cionn 4 usage, DO SU 
peana EpeAD 1n'01U AIT A 40U4iCÉe. ~^ : ta LS TANA 


i> Do rs5spiod O Cléimm$ mion-traotain BeASA eile, Agup J ras SA 
; i ag8 50 mbetò1v0 riso reo ur4roe4sc ftr6r, nu4in CIUCFAT ; 


So S n-am nen t sEMaD* i ré a 
 'Oomnailt 'Oùin na nSAU, “DANT 
 priom-Sniomaptaid na nS4edeat, ASurtr Tel 
beag fOSAINTEAG an “ COTA4D Le na 'DanAigub,” “ <FO-1 


aSur 'nA Ò1I4O reo “Feupe” iomlan Din na n£ 


nr AN 10M4'0 'DANTA '014'04, Agur, rneirin, cip mat OB TS 
“ Téilpe Aongura Céile '0é” agur “ féiUgpe Cahlacc. 
Com r404 AZUr TA fior Againne, AS rin tomlan raotain 
UI CLEiruS, ATSur nion nain 00 OUINE É AS A "MHEIVEAD s4c 
uile beir asn feabaf. Ni pnaib poSluim mò6n ain, 6i1p ir 
010E46T AifuSte MAN LAD OIfleAmMnAG 00 Ppeandcuite OO fuUuAIn 
ré, act Di ràr-e6lspr Uionman cuiroe Ne Af Saeòilgs Pe 
AIMrpipne péin, ASUr AN Pean- S4edilg An “AONA DANA ASUIr SA 
eAlLAaona4A.” Be 


Ir cormail gun oe GBAànn a SnAIT-E6LAIN An an crean- 
Sa4eòilLS, man BI ré Ag A LéISEAÒD SO fion Ann-pna rean- 
Leabnpaid, Aur an an AOBAN pin BI SnNAIT-ELEACTAD A1SE 
uim So Léin, ir cormail Sun uime 00 rp3piob ré 1nr-a' 
Scanamain Anraid. 1r m6p an ThHUaS ÒBinne 1n014U SUN 
TrSpiob ré amlaid, AGUT CANAMAIN A Use péin An A CUMAIN. 
1011 An SCAnAmAIN rin, MAN fEICHIMID 1 N-A TUASAÈAID, 
ASUNM 1 Nn-A Npno1m-na10TID, ASUNP 1 N-10MAD AIT De LeEABpAID 
Ui CLEIMS agur An Scanamain-ne ni'L mònpan DIfIne, ACT An 
MméÉ1D ATTAIN DE peabar Ain-rean ATA ré, ir aige-rean 00 Bi 

“SLON SUE glinn garpoa4s,” “San )Aabain ìoigepiee.” Ta 
NA hAnna4La TSfiobÈtA4A 1 nSut SLEé bLAPDA ppeirin, ACT 1 naut 
DOI-LEIZTE D0'N OipnesctTar anoir. 1r So voipneac besòtT, o 
TànlLA So BrUILTD NA hAnNnaALA 1f A' ScaAnamain SlLAn- Ae 
S4eD0eal4i$ rin, 00 n4é41D 1 '0TAIfGEe BùiInne, 61 ni m6p 4 SA 
T5NUDUSAD SO SEAN, ASUN So rion Le n-A 0TUISTINT, sSBUMr ADH 
NnuAifl 1f 10NTUISÈE roi-LéigtTe 140 ni SA4B40 DO beit AS 
AOBCOIDEACT AN TON NA NUAD-POINME peo, nA an Déanptacain 
UD. ASUr anoir D'AimDOe6in an méiD pin, éirean nac bpuil 
CANnAmMAINn na nAnnaAlLa COM DOILIS '084CA41f1 ASUN SO Scuipn- 
FEAD 'DfioÈ-MIPneaA) AN AON-NEAG 14MIACT DO Ò6ANAD Af A | 
po$luim. AS ro rompla an Béibeann Aova Ruard Ui 
'DomnAill 'r4' mbliadan 1590. o d 


“AOO Rusd UA Domnaill DO Beitt hi ccuimpeasl 1m St 
CLli1st ru né te6pna mbliadan, Agur teòpna mir. Da TOCHAO 


o e dudéin ACT DE na orui 
NbATTAN A èin, A ÈALOM, A caipoe, TÀ Coimf1stur DÌA a 
igin reaìnon eineann. Ro Baoi occa recpuosd m4 
meanmain DO ASNE; CArOE AN. TEANNnut eluva RO- Sévad. 
nin 66 rod4inS O6rom an ni rin, AN 00 PUCCEA 1 eutdeai go 
 POIfNATA 1f 1n cAairléEn SA4é nordòce 014 10MEÈOImMhED con'our a 
f1CCeAd Tept asn a bàpac. Da mne dBa4oi an Gaipten, man Se 
9 Lleatancbaip LANDOmAIN LIOnnuyuIrcce 1n4. uin€imceeatt/ Te 
A CcLAPOfOICeAT COMOLUTA fuUifie Po eandomainl ÒONAIf An d 

— 0ù1ne, 7 SArpnad SnuUAamaineac na nSAsll amuig$ 7 hirtiS, 
4 “Mon vofwr DIA ÒÙNCOIMETT CO NA DICCTEAD AON TAINPID 
-Anunn nA AmAaé San AtComanrc. An 4 aoi ni bi puotasine ; ge 
so- nat fraStan fFAIll FA Oe61d.' S SO AA 


1s 


11 


Ni 


Agur cèi1òfean nad dpuil An canamain rin com DEACAIN 
'DO1-LÉéISTE 1f TA A CAIL, nac bGruil So '0eimin THI focal ran — 
méiD fin, DO ÈinnfpeaAad An Sa4edi1LSE6in ATA ClLeACTAE ATE 
ÈAnAmain Céitinn, aSur DO GeideaAd AS -PTInu'0US$AÒ NA 
o naAnnsla an fead miopa. CA foipmi rspiobtad ann ATA 
Br heAm- Eoin eiohn thom, apx Ir an €51n 1f p1u THACTC See Se rò 
1r ionann “e' ASur ' “es, “TT, 1 NOAON-BHOITT, ASUT AC e MD 
“cc,” agur “gc,” “o” agur “4” 1 n-4iTID, agur Le GHEAD d co n 
rocl6npna man èeann Ui R4S$A4lLAIS, TA An T-IOMLAN De ro- 
TUISTIONAC AS SAC AON-NEAG, MUNA MHe1GOEAD P4170OE pruoile ' 
réin ann. DA bpi$ pin ni fé101n no n4ead na Leabpa ro 1 
m6p-taipbe DO'Nn OipneacTaAr nuaipt Berdear An S4eòilg SO 
Ccoitéionn Aff So Soipwo. Ceana réin, O'AITTMHE ABur 00 
rhinig An TOLLAMA O Donnasbasin an obaip )om follaraè rain gac; 
go bruil ré an 4 CUMANMr AS AON NEAG A PEADRANM An LEADAN 
DO CEANNAG CANAMhAIN UI CLEIUS DO ÈUISFINT So roiléip. Ba Ni 


ASUur cé an LUA4l-raotain '00 fuain na Ceitpe MAIS$ir- 
 Tpide bo)TA Af Ton A Scuro oibpe? 1 n-a n-Aimripn féin 
bA1INEAD ÒIOD TAC aA -piaib De ÈALAM AN A reilLb, ASur bAa hé 
rin 10mMLan p4péirte Cille Dannéin, 00 di 45 Muintin *,- 
 CLléipms. ÒCailleaosp an TALAM fo inr 4A' mbUso4in re 
CEADNA AN Èorui$eanan na hAnnala 1632, agur 'na dradh 
rin fuain Conaipe, DEANDNACAIN mieit, p61cin beag Talman 
a n-aice Lo&' Einne. '0'645 ré ra mbliaoain 1666, agur — 
cuipnesd é i1 neiUS Sara Aova Ruaid, 1 NngAn So Béal VS o EIA 
i Seannai$. 'D Ea Cucoigpice 11670, 1 mbanuntact a. eg 


f: sConvae Me, Go; ASur- nft A Èior Gen yeah SO A s 


ir 


whose PFoperfy the successful gh fag became. ] 


“An Tuon eile SH TrAotpe i 
ae ATAID TO LEIN 1 nv0r[16404 na ne 

roin, AN TE4E4Ò A nveaspnnasd AN 4 ron. Celt. 

'TICEAD D'ANDUIZEADAN Eipreannai£ tin-Snaomana 
n-on61p na SCeitpe MASIrTmoe an a' draitee or c 
Otnasrca Mater Misericordis 1 nAt Cuist; ip 1 droinm cpe 
G4ebealLaiSe ATA An LeEACT To, '0e1è n6o D6 0645 006 tpo1$ 1 
AN A1f1OE, ASUN ATA an rynpnidinn reo Se4snnta sn taod bi 
LeAccT : : 


“ Opoit 00 MhiceL O' Cléipn$ 
'O'fhearrera O Maelcon4Aipne 
'O00o Choincaicpce O 'Duibsenn4ain S LEAH 
Ocur vo Choincoicpuee O Cléipu$ Sg 
NA ceilpe reanca1ro1 poSLumta oinpnòdipnei i 
Lep' tTecLaomad co rsetnast cod 
Annals na hepenn : ti 
Ocur 0141 T6OCHAD 1n CcpHor ra.” gi 


ACT nilim San muinigin 4f 4n AM ATA pomaAinn, ASUur AT An 
TP1ONAD S4e0eAalLAal 00 MUÙIrSLAD 1 SCHoIdÈID nA NS4eòeat. 
DA Uiom So GBruil an T-AM AS TEACT 1 n-A n-Apuoseran teact 
Do'n Ceatnan no oo'n tTSeirean MA4ISIpPThòeE DO né1N MAN ^^ 
CuillLeADA[N, ASUr 1 n-A mbeid Clanna Saeòeal pnpéròneac 
TO 0080. i 


còrn: 


com6RrT4As II. S 


2. An original Composition in Irish on any one of the following subjects : o An 
(a) A story of any kind except folk-lore ; (b)-an Historical Essay ; (c) an 
Article descriptive of scenery, or social life in Ireland or elsewhere ; b 
(d) A Moral Essay. First Prize, a Gold Medal; Second Prize, a A, nò 
Medal ; Third Prize, a Bronze Medal. No piece to exceed 7,000 words in 
length. Section a, five Competitors ; section b, one competitor; section c, 
three competitors; section d, one competitor. 'First Prize won by (a) — 

—“10ubept,” P. O'Shea, Belfast. Second Prize won by (c)—“ An RIS 


Uist,” D. O'Lehane, Dublin. Third Prize won by (a) BOAN Caig; 
'Lé4n,” J. D. Lehane, Roscrea. a 


[These Medals were presented by ibh Ae, s Journal S o. (Lim i 


bor of ni was “presented by “ Col ! 
s. — Won by “Réipin ”—Nora O'Donoghue, Caidhe var, . 

. Second won by “ PORE. hedaigh O'Toole, n Ag 
Co. Gaiwhg, 


a an ÀIT A RUZAD me6.* jh aaan 
S Loigin beag Dear read AN AIT A nugad mipe. HL re S EU 
bpeir ASUur OCT mile Af 4' 0TAODL TUAID DE'N CAEAIN, ACT DAGA AAS 
— baile beag Timceall TH mile Af rO ABur TA s4c éin nrò te M Be 
fagail Ann, ASur an An A60bA[p rin A AnAm Téidmid o'n Aug 
CAataIn mop, Se j a ÙIR 


ir isan av amn Durde 4TA AS put ThiO An AIT Teo. ni N 
. Bionn puinn UIPSE 1NNTI AN fEADÒ An T-PAMHAID, ASUN bionn s 
ALLAN DA01ME AS 16PEAINEACT UIU, ACT NuaAin A tagann ah ANA 
— geimpead aSur 4 LAN PeacaA ASUN PneactTA ASUur peàntainne M 
ugainn, bionn an A4AGANN So han-ooimin AN FAD ABHE Ar EAG 
—0éanann ri a^ LAn 0ioSB4L4. 


bo - n An b6tanp-1afiainn AS SAbAIL THO AN AIT reo bei y e 
CTA 4n TTAÀIriùNn Thi mile Ar ro ASur b6tapn bpea$ min AS 
DUL ann. Ni bionn puinn Le Déanam ann ACT nu4Ain 4 Ae 
n44d na COmANrAin AfLAn 0THA4ENn SO 'DTI An d i m6r. 


C1méeatl mile go Leit 6 6'n AIT Teo TA cairLean m6rp, àpvo, 
ASUr COILL mon, FAINring, 'na timceall. 1 LAn na coille TA 
—LoC mon, ASuUr bionn S4 aon TASAT éan ASur ÉIrS 4nn, ASutr Sh 

DA DFEA4ADFAD DUINE PANAMMAINT An BpuAl An LOGA TO ASur 4 i òg 
Beitt AS éiptTeact Le ceòl na n-éan, ni Head ré conta 50 asan 
0e6 UAID. SA 


NIL an AIT reo San DUN N6 Liop A Geit Ann. 'SE mo 
Cuasinm-re So bruil rusr le cùis n6 ré acA Ann, ASurT 1f 
o MINIC D'AIfUESEANT DeArbnstan m'4t4n AS nao SO mbeasd ré a~ i 

~^ AS Teacct A baile, ordte, 6' n rné1o ASur O'aipne6ead ré an o cr 

fuaim mAN A mbead '0401ne AS 'DÉandm cuiginne,” M As es 

v FeADAN féin 4n bnpéag é n6 nac ead, nil ASAM ACT mar 
- O'AIfuSEAT. 


CA cuv De n AIT feo Agur ni'U An Talam go MALE A É o 
ÀN éan cog. NTL ann scT rusd mòr, Apo, A5ur An fnaoc d ah 


Ae n 
: so bee ACT TA an Sa 
NA fEeAn-pméalta bLATDA ACA, ABU 
An A -Céile if ian ede dpe4£, UD n 
ACT inr 4n AIT So Bpuil an TALAM pAIdBint TA A Lén 
ASUNMr CAONA, ba ASUNr SAÈ Aon rs$asr beitid1$. ann 


TA 4n réipéal timceall thu mite sp ro. vi re 064 
ruar le '0é10e4nAite A5up TA ré So han-dear. Nuain 
è4rann An BEINTMASANT chainn Labpann riso 1 AB4uDIe He 
Uinn 1 ScomnAtve. 


x 


CA 4n r501L Timeeall Lest-mile n6 map rin ah 
4SUN cé So mbionn an b6tan rliue ASUr r4lac i ScomnAaide 
ni O64NfF40 roin MAN LeEAt-PIEAL DùINN 1 N-EAN CON, CAIt- 
1MIO UL Ann SA aon LA. Di an Cigipe ASAINN An T-peactT- 
MAIN TEO CA1ITTE ASAINN, ASUN ni PeAaDAn fFOr cionnur 4 Beid 
4n PSEé4U AaSam. TA ruilL ASAM To mbetrd ré So mait. 


ROISIN. 


CcCom6nrntas IV. 


Essay in Irish on “Irish Emigration, its causes and effects.” Prize £5. 
(Presented by the New York Gaelic Society.) Eleven Competitors. Won 
by “ Ooman Èoip, —P. O'Sullivan, Millstreet, Co. Cork. — Special prizes 
were awarded to “ Sea$n P4ona4ic, ” John C. Ward, XKillybegs, Co. 
Donegal, £1 5s.; “lub 4A' Cait,” Timothy Ward, Belfast, 10s. ; and 
jd Muipneasc,”—Denis O'Leary, 5 Fairville, College Road, Cork, 10s. ' 


“Dé1G na rléibte Le Téanaib D4 poinnt cum rtuic 
'SnA céaotAa rLoietT^éi1bip AS TphiallL tan muin.” j 
An THAE 00 LADHAD AN TAINNSEANACT fO Ir pn6-HeAS 00 
f4oil AON '0U1INE SO '0TIOCFAD ri um cinn, ACT, rAinion ! TA 
A TION 4541Nnn Anoir nan LABnpaAD 7 nAn rSpiobaD son focal 
n14m ni ba fine na é reo, 61 ni fuil Tin eile 04 mé1o fF4o1 
Luibe na Snéine go bruil nior m6 '04 muintin rSyA41pi1Ste Af 
FHD AN DOMAIN UILE nA Eipne. 1f minic 4 11 M6 (10M04) AIT 
'DO CUINÈTEAN 4n CEIT, CAD FA NnOeAnA fion-imteact na 
nS4seoeal 6 n-a n'0utAI$ péin ? 


An PAD DO bi Eipne faor pua$altar A Rio ouÈEAIR ni 
n4aiD SAHAD, NA AOM An THALL ÈAN réile ACA, ACT ni tTùirse y 
DO Èuipy nA Saill cor apn ÈALAm Tipm na héipneann nA sup 
TornuiS 460D4p TAIfPoeaLACDA na nSaebeal man OO e A 
MAN 00 BHIO'DAN AS PFASAIL Sneama BIODAN AS rannedaih d 
Tife 7 AS 14fm1410 nA nNSa4edeal D0 èug 1 dbed-otTaALam. Sid 


na vo sromenin af i dug 014n4  v0cTA S oeann 


s. RA 


g- aon eor ACA Mimeid ean 1-n 4 TIN féin, ACT SC e 
è J beitroig ALLTA DA Scluice 6 AiT So h&iT a5 1AMfAD 140 
f. ^0 ÒdIrSIUSAd Le CAm- BESCV, be cLAIDEAIR, o séirileana- 
su MAINT. 


man Bann AN An nO0nasr '00 AAAS TAUmMANnTaAi- oe è 
n6ipeann 10111 0fleam Sa4ranaig nA paid Spa&d nA LAID ACA ae 
Le muinnTift na Tipne, 4 04 HMS rin DO ÈIOMAINEADG NA has 


 huaiple 7 4 Luct LeAnamainte Af A n-AITpuD DùEGAIpE “man 
e4in, San pe, man ìéeaAnnsf, TAN bOENA, 1 An MEéro ACA 
aa Sg f4n AS baile CuiNnead 140 SO hAITID 14f1-ÈULA4, bogaéacA, —< 
- To fLEIDTID 4 péralaid pi14dAine 1 'nan CAÈEADAN An éutro 
eile '04 Tr4oSAal 1 nSeanopuro TT N040MPEACT,: 4 nosA sed i 
TTUITIM n6 éin$e. 


r Do péipl n4omimnpe 7 oileamainte Pr4ISOIùn 00 vD'ead an 
C- €ipeannac 1 sf Proirint 06 m6ip-Èine na he6ppa DO 
SLACAD So fàilTeac é man Seall an a AIL roda 4 00 
“CuAIrd TE 1 n-Apm na Spàinne, na fnainnce, na hALmaine, ; 
4C., 1 11 Minic '00 UALAD Aa SAin-EatA 1 bdbpàéincit buailte ~~ 
na hE6rppa4, 1 1f 10M04 CAT '014N 00 bUAGDAD LEIP na THUD 
reo Le cnova4itT 4 Le cAlmacT Doibifi na hÉireann. DaD cg 
tm é an Céao 1méeact na nS seòeat. cho LESS 


S Ar rin 4nua4r DO TopnuiSeanan An beit AS imteactT 6o — 
AM So ham, 4 N1 San fAE, man ni hé amain Bup fLAD na o 
SAranaiS An TIN 7 TONAD nA Tipe, ACT 00 CuipneAnan cOrgS 
An r4otaspaiD na hÉipeann TAN TAC OLAINN LAM-HEANECA, CA 
AN Easla So n-iplLedtcasd muinnTtint na héineann LUAC-FIAG A ^3) mh 
n-eannaide péin 1 mang4idib Sarana.  “ Cum rséil SAifuD ; 
'00. ÒEANAM Oe,” ni paid AON DHOC-MIO 'nafid' féroin te 
mMnNTLEACT AN '0U1NE DO CÙUMAD NA Ceapan nap CUINEADAL | ice 

— dperdin cum Clanna Ssededt : DO virsmMsan 00 T54iPpecU; og 

An vo Cun '00'n Tr4o$Al. ah 


RAE DA peot an Ae So oti feo bi nid ba beah te 


reie bdoan feir. na VAcn 41 do 5 
Eg 1n. Dad fin é an LA funnead bAINT 
Aa nn, 7 funNe40 DIOLACTA 04 CLAINN; DO 
4 Le pan an Trao$ail, AN Long puUSe HeAataDd 1 D ; 
1 4n Dfleam D0 Énreasl 7 00 Eun Le pàn 140 AS bonnat ; 
AT Af an OIgpneacc DO CEAN '014 DO fliocT na nS 460ea. È 


Can éir r5iobte na Feire Gi gac AON fUD AN A 00 
réin AS Ri4$altoipub na Tipne; Bi cors cunnta le g46 
r4Sar LAM-ÒEANTAMAINT, NAC MON, 7 OA BHS pin nf naid : 
beasta Le paSAIL AN CEIfTDO nA ealLAbAin ACT na DAOINE SO 
hiomLan AS bnst An MAINEAGTAIN DO BAINT AN AN DTALAMH. 
'Do Seall RiaS$altoini na Sacran an Bnpeit na Feire Led, gac 
cCA4bAIfl 7 coOngnam DO ÈCADAINT DO MuiINnTINL NA n€ipeann, 
ACT 1 N-IONAD Tin Com LUAE ] DO PFUANADAN AN TILAT 'nA 
LAIM féin DO ÈHOMADAN Af NA hUAlLAISID CIOrA 7] CANA DO 
EUN onns. MAN ÈONAINITIDE SONTA DO b'ead funmon Tigean- 
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 S454104 N4 Sacranac. 'Do main An ce6l Amain, agur é€ 
ior Ailne nA aon ceòl eile pan Ooman. ATH TAOD N CA 
eatlsdan “eile, ni maineann rMA4'0O be6 nuain 'o Cai es An ie Be ea 


&- he lee: ge An MAIE 
—pubailce eite. ' Nft Aon n&iriin 
Mdeidesd besta SLAN MACANTA AS ' “nA '040 
me4srspòacc, Seanmnardeact, Agut 'oilreact 
S A rinprean Gbeipreann m6pOA4CT ASUr buan-tTraogal 
oh An bit. A5ur mA TA nA rub4ilce rin ^S na 
A Ni DAOSAL AN bit N6 SO Mbetrd bestaA onopak ASUr 
i sr4é 4c4, A h-Ainbedin SAA Tpeaba eile ATA 'SATN 
S ATUur 'SA nsémp-Leanmuin. AS ro na4' pubA4ilce Cuirig 
Le nairiùn fiop-uaprAl DO TOSBAIL PUAT, MAN ATA Pé Te 
béaAntA ASAM: CH60AET, CeEANTANM, rF68luU1m, e 
eALAOA4, ASUTr MAITear. 


'SEé mo banramuil Sun foIllrisead na rubAilce ro Ag an 
N'0401M15 FEIN SO MINIC AN fEADO A Peandluir, ASUNr An A eon 
rin CUINFI0 NA. PTAIUOE ATA Le TeACT 1 mears na nAipiùn 
brion-u Aral 14'0. : 


CcCom6nrtas VI. 


— Best mhodernisation of the text of an early Irish Story of date previous 
to 16th century. Prize, facsimile volume, Leaban Dpesc, hinn | by Mr. 
Nally's class, Central Branch, Dublin. “Four competitors. Won by 
“ Capand-Se6,” Tadhg O'Donoghue, Dublin. ; 


PRIZE EssAY. 


STEAL LEAS. 


AR COISRICEAD 4n CéAaD Teampoill an TALAM 
00 Miceal Apo-smzgeat. | 
[4irtTpiSte So Saedilg na haimrpiptee peo/spsn Leaban pr4in “ péireanna 


4 reanmòinte an Leadain Dpic” ag an OLLAm Aitcinron ; rou na Une 
6278-6369.] 


D'in é an T-AM DO CEAD-COINfuCEAD EASLAIM Aft TALAM i1 
'00 Miceal Apo-aingeast, 00 Cuimniu$Ad nA m6ipr-miopbuite aii? 
'DO finne r€ an ThH&t rain. 1f Ann ATA An EASLAIN fin, man 
noétArD nA rean-prspubinne, nA 1 n-uaim An SUD Bargain e 
TAN '0UEAID '041AD AINM Campania. 1f 10MHA TUAN 7 
COmANEA 00 ÉUIT AmAc pioim AN SCOINfuCEAG pain; T d'e 
TOr4E AN onG6pu$4Ad ainme Micil An 4n paoSAl po An COMH. 
nac NeanpntTmaAan DO fuinne te e nacnpity np. An geig? ir 


v 5 i, A 
m '& An unin, jh CHAidh' cum 
ce 1pTeac inr an uaimh 1 n-uscTan Sléite Bansadi 


4 le galpaid. Slac 1Measla na P454n41$ bopba a 
ge - deargad An aimiste rin, 1 filesosn sun Òis' 6 an 
: — ullpéIrT rin 'na naid an eaman, 7 tugaroir Aig 
bin AONAD Ò6. ACT 1 '0TAOD nA bhadh TARA luct 
n —eAgnad4, 'D'1ANN1ADAN FfOntTACT sn '014, maitle Le 0é4pa1D ps 
"Le THOPSAD DA Buide So Scuinread Miceasl Spo-singeal: 
OA Se4bAIN, 'NA OI4AD PIN DO TAIPDEANAD OOH OIOÈE Fo 
ji “0TIOCEAD ré LA an n-a BAnpAE anustr An an fUIAD. Annrain 
DO CUADAN SO LÉIR So '0Ti An ruadb, 7 ÈOnncAvoAsf Ann 4n 
AN TÀ po-angeal 4 Seann ré an ullpéirt 'n4a na4o1 pannAid. 
i Di 01f1EA'D 081) naAM 1NP SAE  pioInntT oiob-rain nuaie 
L cuineasd An ULLPÉITT 04 LorsAao. ASur 00 m6npsd ainm '0é 
-ASUr mMiéil THID An BrEANT fain, 


rt 
Diov an An TUIAD rain rean ra4idbin AinmeEe gun v' Anm, 
06 S4ns4an. 1p uasrbd-rean 0o hainmniSead an rUAD A 
Bi “SLIAD SansAin. 'Do CormmnuiSead ré 1nr An ScA4tAIn An A 
aarhsrAon Seponte. AT 40n uai amain DO CUAID TAND 
AN reacnan 6 n-A Epné40taib 4 Guard ré péin 4 aA lut ' 
oibpe OA 14ff141D. FUANnADAN 1 -HNDONAP NA huaime An UA EgH 
thullac 4n tTriéibe é Cait Sansan raidean leir an o a 
— MbHEeITIdEeAG man Bi feang Ain '0e BANN A ÈAILLEAMHA, ACT 
| ÈAINMIS AN fA1ISEAD TAN A AIM CUCA Apr 1 009: Husil 7004 mS eon 


D 


 DVe6-Soin S4n54n ré1n San 0064 4n bit '00 ÒéAnAam AfrAn 
Mbeitideac Le'n c4Aitead é. 'DOob' 10NH5HAD Mon Le com- << be 
A ghorach bhh S4nsAin an nfdò rin. | N AD SH 


Seadb. Da SApuD So ScuAslLArd CGAarbog na canal An M N 
an r4in, 1 0' onDUIS DO SAC éinneal 101f peanaid Aur CA NR, 
3 mnAID 7 P4AIPTID THAONAM DO 'Déanam fFÉAGAINT An mait Le 
“014 A Cupui n-umail 0615 bfu$ AN TUAIN 10NE4NTAIS fin. 
"Nu4in DIODAN NATH LA4ECE CAITTE -ACA'; an an HOT- TAIN aS A S 
 ChiniS Miceasl ÀApo-aingeal 1 n-Airling 'D' earbos uasrasl i 
M. Hi na c4bpsl rain Seponte 4 '0ubAINpT gun b' é réin Oo éump 
S An TF41Se4D AN aA CHLAIBD -ANir O'n mbeitideac So oti Sam Nu 
san i. SO TIAN PEAN DO CÒAIT ES ASUNT DUBAINT mMmAn an 
b —ScéAaona 5ur Leir réin An T-ionao rain. Da béar 00 lut |j 
4 NA CAÈINGE 'NA Ò141D0 rin upnuirdte 00 vEANAM DO o Ù14 S 00 MAC-AN 

 Mhceal anr An AT pin. Mgh 


Dhs ag UTH 


A S S e ea 


Mn 


Hn bi dé dorat Leir an uaith rin, ceann scA an an taob 


e D reo So ' 'othaacn CUr hea roIn na 1 


ADH 'na bf)4SA4NA4È4A1D. "Oo )uUAId na Criorturdte frF4 È 
EAD foim AN SCOEAD, AS Suide 'Dé SO DTIOCFAD Mices 


Tineacaib, A bi 'na bpobuil ìneromeac 7 na Seoc 


DO Èongnam led. Nuain 'DO ÈUADAN NA Cniopturdte 1 

Scat Le n-A nAimoib, O'foillrig Micesl Àpo-aingeal é& 
réin. — Oo )mt SUad Sangain uile. —TAINIS DONGADAM 
ÈAINNT 7 TOINNnEAG 7 TeintpeacdT, 4 Le n-a Uinn rin bpireabhy 
AN na PASANAGAID 1 oTHeò sun teiceanan leò péin. ba É 
Beag 4n é4luig 0iob 6'n Braobanp 9 O'n Teintpeact 74 6 n-a 
hA1nmT1OÈ1D ALLTA. Do LOIS an rplancae Amain readh? 
TCcéan pean '0i05. Cuaoan na ChiortTurdte csitnéimealca 
Cum buidealAifr O0 ÈAINSPINT 00 i4 SO OTI uaim Miéil, 
4 CONNCADAI COMANEAT bEASA ÉISIN 1f An ÙIN AS An DONAP 
ToIf-teAN De'n uaim. “D'AaithiSeADAN sruAa-pfan mun b'e 

MiceAl Apo-singeal péin San ampur DO Bi Ann Le Uinn an 

CACA4A. 


C6540 Teampoll Agur ALTOIN 1NPr AN IONAD PAIN 7 
fNNE40 IOObANEA DO Òia 'na Ò14D fin ann. “ Aporan ” 
no “ Apovon1a” 1. corta(?) ir ainm voo'n tTeampotl ran, 
'06e ÒEANPSA4ID NA SCOmMANTAI 00 PASADO ann. Di eaASLA onna, 
Am, nan OleaAStac 0615 '0uUL So '0Ti An AIT fin 7 A COIN- 
f1cead; 71r1icomainle an an )eApa4DAN, nA Teampottl 00 
TOSAIL DO'n Arpol f)esoan an an 0TAOBD COIN e'n uaim, 
1 Ò4 AMLTOIN DO UN ANN, 1. ALTOIN 00 Muine 4 slt6òin eite 
o'Goin DaiptTe. Annrain DO CUINEADAN TEAGCTAINI UATA SO 
'0Ti Ab na Roma .1. SuiLbeartTan (an '0e1ceamad 4b fF1éeaAo o 
Pe4aDosp), D'FIOT CAD '00-SE4NAIDIP UM ÈOIMHUCEAD AN TEAM- 
puill. D'i comaipnte SuilbeartTain 0615, nA muinTipn nA 
Roma 4 muintin Seponte spnaon 00 Òéanam THorsAsid THI 
LA. ACT, An aon Truige LA 0eipud An THOrSAID fin, ÈAINMIS 
MiceAsl cum EasrbuiS na c4tnac Séponte 4 '0UuDAINT Leir : 


“ CAD FA noeasnn OID Beit AS COIMhHCEAD An TeAMpuill 
reo;” ap ré. “NSn Coipricear péin ceana é? €mpsid 
irTeag ann 1 mbàpnaé le COINGEANcAIn 7 le hiodbaptaid 15 
Su1rd10 an Ci$eanna Tpem' ainm-pe.” 


'NA 'Ò140 PIN ÈUATO AN TÀND-AINTSEAL 1rTeasl ann t2 n 
noeilb éin Aluinn, 4 '00 CorhAir AMAÈC FAD 4 lLetteaa 
A01fTDE AN TeAMpuill prin. 'D'FAS fuan A mMéAN AN An SCAN- 
naiS Leir, 7 TA rain fF6r ann. Annrain DO COmAINLIS DO'N 


n i 
3 fLànuigte. beg eh uipse 4 taod na colamna ci ate 
“Leip so Uonann ré roisteac eile; 9 ir é rin 4n tT-uirge 
So Nno64NTAN ùr4io oe ran Aipfeann. TAsAnn rnotan i 
—be4sg eile 4 taob na colamna 1sfÈA4NAISe d'n SCHoc ATA 
FeACTouaD '0e' n, teampotl 1 Uiontasp roigteac eile” teir? 
pin. Ta4S4rD nA '0401m6 Ir Cpàibtige De'n poball ann o 
—nmabail Cuinp Ènpiort 9 4 folLA O615, 7 BIO 'Deoc Af An 
—ToISteac ro-BLArtTA r4in 74 LeisSireann re S4é Aon Tr4$ar 
Salainn 7 Tinnip. Ruv eile, '04 méro an Tuile 4 An fuucad N 
ni drueTuiISID na pnpotain peo, 7 '04 Mé1D An TANT ni té1dro 
rOWE.- Ni LeE6mHmad éinneasc OUL 1IfTeac ran uaim rin inf 
“An 010CÈE, ACT Amain An mAIOIn 4 um Ènpn4tn6na So '0TÉIDID ih 
046018 1NTA cum upnuròdte. : 


CAARGHEa i 


Tne a 
TECH 


ree hs 
a e AS 


g^, 


Com6RnrtTAas VII. 


Aah 


i An Irish historical tale. Prize, £5. Five competitors. Won by ' 
— Ceannpaelad ”—P. T. M'Ginley, Belfast. 


a Ai AAA, 


fei 


comorttos VIII. 


a 7 7 | : s ; Y É dg * ; $ 
BA tale bi aihtern Trich: life. Prize, £5. Three mben, Wo DL 
a. Tr na Sti4lU”—J. J. Doyle, Derry. b 


TTheis two last prizes were presented by the i3 an Independent inti 
s haid SA Co. for original stòries in Irish; length not to exceed 5 000 


— Caomhanach.” First Prize, £7; Second Prize, £3. Seven 


Com maA1t 4 TA 1n'oiu. 


AH historical Essay in Irish on “ The period of Art MacMu ' 


Won by “ 10ubepypt”—P. J. O'Shea, Belfast. Second Prize was 
between “ Muinneasc ”—D. O'Leary, Cork, and “ An Cleaparde M i 
Murphy, Ballyvourney, Co. Cork. i 


PRIZE ESSAY. 


ART MAC MUREAGA 4 A MMSIR A 
NT AAOH 

Catb I. >A 

MaccnAm. $ 


Ir 41T an THÈIT 1 NO401115 É Sun 061 Led Sun ci1sll- 
Mapa 1 SUN TUISTiNISE 140 fEé1N "NA NA 040116 ÈAINIS n6mp4. 
Dionn an THÈIT fin SO COITEEANNTA 1MEATS SAÈ A1CMe 6. 
AOP SO haop. “1Anr an- Trean-Aimrit,” Deir riaDo, “ni 
paid '0401ne Com he6tLac 4 Tàr ino.” “DI pin CogAId 
noim AS4Amemnon,” AN fean TASANEA ÉISIN, 4 '0UBAINT té 
An mé Tin AS MATAD FA N-A COMAIMHrineAGA, MAN 1f 0eAll- 
na4tac Sun Ple4soasn ruo Leir Sun B'140 péin an GBuidean 00 
b'feann Òiob ro ÈAINIS fuam poime rin. Maipneann an 
THéÈIE rin 1n014 1 NOEINeAD An nNnAOMAD AOIP '0é4S, 7 OA 
néin rin ni punufrO4 OD fean na h4oire To TSpioG4AD 1 Scòin 
'T4 SceAnc an Beasata 49 n6ra na n'O401ME DO MAIN 1NPP AN 
Sceatrsmatd A401f '0éaS San é féin, 041 Leir, 00 Eun 'na 
MeAarS 7 MAINEACTAIN MAN 00 MhAINneA'DAf. 


MA beirdeasr ré, 041 Leir, 'na mears ni èloirriòd ré 
UiuS$S Loinge Saile an muirt; ni CLOIrrId ré fean 7 fpotnam 
béipnt cAnbatro Saile An Tin; ni peicprò ré cuailli ruròte 
An TAOD bbitpe 4 rhHeanga ryéal-1omeainn an A mbAnpait ; 
ni ÒNnUurDreAN PA1PEAN Laeteamail THé fùil A Oopuip. Derd 
esrbaA eòlLAifr An Cùnpprarde an TraogÀAilL Ain. Deird ré 
AONnnNAE, UAISHEAG, OAN Linn 1n01U. Niopnabdb man rin é So 
'0eimmin. DI A rUISTEe féin AS MUINTIR NA fean-Aimpipe te 
rsEsla D'FASAIL an 1MÈEACTAID an Traogail. '0O CpuallLAd 
7 O FILLEAG Af N-AIP MANAIS F PASAINT TAN fàile, 00 ÈASAO 
na CeAnnuiSte TAN LeAnn, 00 TUSADd an TAINpTealaide A mMmA4la 
rséasl Leir, 7 Gi TUAIMTrS An An N'OOMAN MON 'SAMU LeEADAM 


: sceatnamad Aon 0645. Thaetan An An Druil 00 peice 

BI ANAN MbUuAsAIdeantT 'Do bi, An EASChHUAMr S464TAN- M o 
— nGipinn, an spann Anntro 9 10MAPBVAID Annruo, ACT man Ai : 
réin Ir 1omMòA Séinpne leatan '00 Leis Fin 7 mn4 sroAs nA Hh 
o haipuSeann rsfudbinn 'nA er dhah dhi ail '011nn  c4v' é ft An 
pi cpuitc. ; : e o 


Bo. Caib II. i 
S Sg4ileanna 1 Sg 4t4n. 

Bi S ag 
A TANA 04016 UD 1MÈISZEE OO nN6r ce6i$ nA gcnoc, mA 


| TEADAMUID CHUT DO ÈÙMAD Ar rSAile n6 Taidbire òiob ni 
Heid an r40oÈtan 1 n-Aipse. ÒCIimio ryaile acA '04n B'ainm 
Uilliam Tell AS ein$e amac 1 Scoinnib Sertenp, puaStoip A 
nA h4AurTtpa 1 0oTin Sùr inr an mbliaoain 1306, 4 FA ceann 
| n4o1 MHUADAN 'nNA O14MD pruD Bi NA SÙITIS 4f FAD AN ClUA- dh, 
| raib na NAUrThHAnAIS 7 BfureaDAN onta 1 ScAÉ MorsantTen 7 
o NUSADAN A TAOINPEAGCT 1nr An mbnpuidSin GO. Léigmto go 
| naid 10MANBAID TON AN DPA4APAET 4 fna fnaince 1 '0TORAGC ai, 
| na nsoire 1 TAOD EAnA DO Cuiread An fAmgaptaid na BT 
To Fnaince. Cuin an P4p4 coimneall-b4taAD Af An pu, ACT ag 
i o'éir b4ir OA P4P4 DO COITNEACAÒO EArpos PFnancaé 'na àr 
o PA4PA, CUINEAD AN aitheru Ain AS ULionr inr an BPFHAING, 7 


BEA M bal San 


sg Comnui$ S4é P4p4 'naA ÒD1410 TIN AN fFEAÒ DEI) MbUABHNA Cn 
| 1 chiriero ag Adignon, 4 veirtear Zo nai An FEANN AS fr 
N BAN fné1o1b na R61me. . DI TubaipTe eile span Scstai rin - 


Leir. Rinne Rienrt, fean AH toSLuMhe 14Nn4teT. AN «g v 

C0S4m1484LTAT DO OVÉANAG '0E'n 10041Le 'r4 blUisdAin 1347, 
| 1 bi ré réin 'na ceann uinte an feat teit-Dlisbna Sun eh 
bo cuinn na 0406 AN MÉ AIfL TOITE SO p41b AmMpar ACA SO a 
| naibreé sn Ti beit 'na pi onta. 'D'FIUL Té peacT mbliadna TA ag 
'na 61410 ruo 7 punne an P4p4 prìom-feirine Oe ACT Cuig SAAS I 
Dunthspde6inp TS14N ANN 1 TSC10NN N4È4A. | Bh 


- 


gi. AS ro rsdéile eile. Cuipumir È4painn é go Lust. te 
b rui gan beit UopDoA Do'n Léigtesin. “Oo ceap ManpctTin ea 
| — Scuspor, manac Seanmanac, puoAf IMP An MHUADAIN Sa 
| — 1320,” vein na rean-Leabainr, 7 If IomdvA olc 7 mait o'éipu$ 
CAM AN SCEAPAD pain. i an i 


DI puil 04 DOG SAC bUAGAIN AN fFEAD na n4oipe GO Ar 
He Dhir na Tupcai$ an an Tmpipeacct nSpnéaSal-RomAanasc 9 
an DO tiomAineasnan 146r an Aris So Léin inf MbUlsbAIN 1390, 


|| 


d cian ne eg An m' 
f ^A feam so n5omntean As i 
uiltTeac é puan AN eang, rain 1Mears na So TY 


Z 


na A Srandoe 


feac na CniortaiSte pein AS nA 4A chle, AB 
naifpe Tin 4f1A4N SCOSA FADA 101] AN Pnainc bg Ssran4 TOIT; 
AN BUANACT DO mhear SaranaiS 00 Beit ACA Ap francais. 
Aon Amac leat sr An ruUge a CamepnLane—CTCimin Lenc no 
A Timun Dacad, ba mon te nad tH 1Nf AN SCEASHAMAD aoin 
Ug b '0é4S Leo' $luaipeact anon go Rùire oo nor DonapapnT 
A MAOIN An1An. NA péroin Uinn ni hamain fTSAILE DO ChHutu- 
SA40 ArAD-ra MAN ni fuil 10NHNAT 1N'01U ACT MACALLA. Mi 
ma4n rin 00 Eobapo an Tpi, pi Sarana, TA Aithne ASAINN 
anGipunn an riun p6r, ni hi 0TaoGb A Bpui$eAnta 1 SCcoinnib 
na bfrancsac S1òÒ SO noemmptesp SO pa4b4aDAp rain blors- Sr 
a, '061ME4C SO Leon, ACT 1 DTAOD '0USe '00 Cuin ré 1 bre1rdm wn L 
NP AN MHUADAIN 1352 So no4soptan téi CLann na nS4eoeal 
' An uaipub 1 nGipunn inoru. NI pnaiGb ré féin puam 1 néipinn ; 
ACT bi ceaAnnar Aige An CUID 01—uinpnte So Léin 041 teir. 
AA p6iNn—A 1f rot Liom D'AOMAIL SunaAd 1OMÒA Eipneannac oo 
Ae ÈHo1D fFA na BRAT inr An BEpAinc. NonpmAanal DO b'ead An 
pi wo, Pnaincir A ÈeANSA 9 TEANSA NA n-uaiple Sarana, 
N ACT A LAN AN CEATHAMAD AOM 'DÉAS DO ÒHoOMADAN Af 
s DéA4nLA-SaASrAn DO CLEAGTAD 1n SAC LaAnn-oUSe 1nf an Tip 
Mn 1 n-ionao PFnaincire 9 Larone, 4 Ar rain Amac ni naid nApne 
BEA An na NonmAnai$ D'AOMAIL SUN Sara4n4Ai$ 00 péin Tipne 140. 
'DO CAITEADAN UAtA An Pnpainein 1 -n-Aimpin RipteAdipoo an 
'06, mac mic an EobLAIND UD, TOITS na D0p0È-AISne '00 Hi 
SEA “rr” ACA DO-NA PhAncAi$ 1-0TAOD COoSAID. 'Oo Èait An feam 
ACA '00 ÈAINIS So héipunn an Ppaineipy usta 1 DEAD poime 
TODO Sn4tui$easnan '0U$Èe, béar4, 7 TEANSA na AS 
UD DO SOILL ìom m6np rain AN roiùgconu Sarana Sun 
ìuIneAnAn 1 breròm “ouUuse ÈILL Cannai$,” cum COoirs 00. 
— cun Leir. Nion uin an USE rin cors leir 1 n-aon cop, 
S ACT TIO SUIL OEAfMAD NA NONnNMANAIS A '0TEANTSA dUtÈAIN, 2 
Ar nion CAILLEADAN fuam A Mian Cum rAardbpur 7 TLADUISEACT, 
b bi bpuigean” 7 aènpann “abur 9 CAL n 140 féin gd na 
i igan 1 SCcorhnutde. 


& 


TA blia 'na OI4Iv- oo A oCsnair an cuab n M 
au S Millead gi e mest4sd, i 


i LrsAshiAh ha AT“ A Sno ib Sno S4é éinne ad? i f a 
“Di E4D onta4 Le n-a céile 9] '0'64lUIS An TUDAIPTE Ona PAIA Idn 
map tAgann An T-EASCNHUAL An ÒUuine 1 SAN TION 06. Le 


: Ni head 'na So paid TAOITIS '0-ECMIT “OO fmuAnd An 
finneslap n6 nAifiùntTAccT 00 BHbUNUuSA4Dd T DO HUANnnSAD. 
Do éeap na Duanag o'n Muman 4 Muintipn N611L 6 ULAD 
CA4P0E6T COSAID DO PNAOMAD Le céile ACT nion pné1dcTi- 
SEADAN Cé ACA 00 BIA 'na Ceann An An SCOIMmeeangal 9 
nion PAr TONAD Ar. Ni m6 'nA LAM TONNAG Ar AN AfO-1AN- 
nacT 00 Snfd Domnall O Nail, an Tip-feancsin, 1 OTORAC/ 
AN CEAGHAMAD AOIP DEAS nuaifV '00 punne ré ni an Eininn 
'00 GEobapo Dhuir 4 Sun SAD An fi fin Le congnam ULAD 
4 Connaset oe ìoraibd inr na , SAaranAIS$ An feasd ceirtpe 
mbliabaAn; ACT BI an P4p4 'naA Tcoinnib 1 “OTEANNTA 
Sarana 9 nion mursail Laigin 9 an Muman map ba 611. 


'D'éir bair GobAipon Dhuir ni Eipneann nion Beag Le S4é 
s TA01TEACG A OISNEACT féin 00 ÈONAINT, 4 ba calma 00 SntTd 
CUID 4CA é. 


Catb. III. 


Ceatt AIfT. 


PE rtàin na héipeann So M6pdA4lLak Stòùò SO 
Scuifieann m6pan 1 C4ATUSAD ] CANSCAN OfpnAinn. 'Do Èporo 
AN 10M4'D 'D'AN Breasnaid THANA Leir An SAranaAl SO CHOOA 
4 So buadtaAl, ACT nuair nAn èuipneanan Le ééile Bi 4 
N-TAMIACT 1f AN '081N1EAD SAN TONAD, 7] TUL A DrUANnNADAN 
bAr bi AN PMHUAINEAG AS dbHrEAD A SCHOIDE SUN MeAataoafi: 
Feal an Aod Rusd, Aoo O Néill, O Sùilliobsin Déana, 
Sea$an 4n 'Diomuir, Co$an Ruad, an Sàinréatal, 4 Ten, 
Com mait Leir na fpeasnaib 00 ÈNo1D Le TEANSAID 7 peann an 
ron na héipneann, man ATA Spattan, O Conaill, Pàpnetl 4 ; 
TuUilLLEADQ. ' 

TA mear AS muintipn na héipneann onpnta ruo SIO So 
pappiL FION ACA Sun meastaoaAn. Ir ionmotta na héipnean- 
$ —nA1S 'na taob rain man ni c6in LOCC D'fFASAIL AN fean, cuin 
sA Caid Sun meast ré D'é1iNr a LAN-OIÈILL '00 '064N4D. 


rn o Annam 00 id Bhail CU a eu Cn 
SA OIT Mac MUpEADdA, ATAOI TO' LUIDE 1NNTE AN FEAD ( 


CEAD blis4bAn. FEAGAMUIP ONT, A fifr BUAOEAIS, SIO Sun i, 
B'E 00 Pin-rin-rean-stan 'O14pmuio na nSall, ACT Slan 
Sniom SAIrSEe na ScLaAnn mMmAC bnéanacT na hainime n 


m11tlLTeAG MO AmAin. 
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rleamain fFA401, SAN D14LLAIT 'nA SLEATr eile uinte, 00 Léim- 
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1 nyAainneacTt Leir man 00 ÈIOoMmAin ANT Aar an Truige, M 
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He Sun fnoié ré Ceanannur n6 Cenntisor, 4 fiée mite dh 
— SLEAPDA, COIfuESEE, LùipuEEte, Le n-a COIN, MAN AN Puid'DEAN A 
| L A SCA4bain an maéaine min coir na hàbann '0uibe. 'Oo AC 
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b claoròte. Dian Coigepioc rain pugin 1 TAN ÉIT meata v6 

a '00 TOSAD ré A fuaimneapr 1 mDaile-At'-Clist 'SA bn aan 
SA0-rEIN. 


AM 


Ta ' DI 041N51Nn na catpak rAin bin nea AS 4n SCOIS- 
: CHIOC 7 DO CUALAID ANT So naD ré an Ti 14pmn4cT eile 00 
TADAINT r4réin. Di Tomar Lancasrtenp, mac nS SArana, 
'nA PEAN IONAD ANN, 4 NOINI COTAIO O SArrAnA 'na teannta. 
Do Ceap Ant Sun é61n1 '06 aignear '00 un onta rul A 
Mb[urrioir AMA ain. 'Do SLAOBAID TE An O Nualain a 
'ODi1pn Teat ìum A CONSANTA 4 '00 SLUAIPEADAN O TUAID 
r4 déin Daile-A&'-Cli4st, A SCcA4pA4ill AS riutpaiS 7 ^S bhei 
rail, 4 A n-6514o1é So fonnman um Thno'04A. <^ H 


ft Bn s sn < 
AI ER e a 


pa 


S A AÀ 


e Do pfurd ANT AS Cill MAignenn man 4n PuId DHàiM 
e busdtac Dòoroime AS bATSAINT AN nA Loetsunain pon 


AS AOSne 


d main Cluana TAinb. e 


z taa 


D'AT M6pdAIL 4 '0'éimm$ mine na nEatl An feierine S ; 
gr na cann sn 4 oTAINNTIS, 100 S amn ih bi, n 


i4, 4 na point AH aich Arach Eosno perrerr i 
Andn n Dhiar na sen ghn chig aea b É : 


i É ni sun tporo na reg So chh So Teann DO bpucc HA 


rf ag 


f: 


“Sarana 7 cuin AN bfuread A Leitérd fin 00 TEANNNMAD Af 


THODA AN FEAD DÀ f16E40 blUAbAn 06 Bi fuaimmnear A4ISe pÀ 


5 AH ^n boill: a6 140 ? DA Léan le Laignid ro' covlsd na 


“Tuinne pa4b4pnta na nSasebeal ÈANr4A TF ba hustbaàrac a 
naon MAOMA AINT CorpsapntaiS THiota. Di coinp 'na aai 
— rnataid An jroAin 1nre Caoin 7 maipnd 7 SOontaide 'n4a <n 
— geAnnaib 1 '5cum na Uipe; a0 beans na pputéin fola e a eae, 
na habann 1 DO LAIPTEAD FEANDA AIN At -Cnp6. Ia e. 


S10 So paid p4lla LEANNA 14'0TA timceall mic uS$ Sarana Sh EI 
eu béim cLairdim Eipneannaig ap LAné 7 00 TOS A muinTin S Slaibh 
Le6 é sr an An. 'Oo bi cuma 9 éigeam 4 Slùine 4g cut ; 
le heagla 1 mDaite-A&-Clist, 4 o feac ANT 4f 4 '041M- 
—TeanaAib So OiilLmean act ni naid ùiipnlire cONnaAc CAÈA AITE 


— Cum na neiDe Tin na naitnpeac nime oo tòsAil. 


Catb. X. a 
S51t 74 rion-fuan AInT. n 
'Do Leat TUAIfNTS nA bpuigne D AN fuD. Éineann 9 


SA4llAID NA BACADAN Le hAntT go '0e6 apnip. Tan éir S 


Òeinfead. 


D'A an T-UBALL AN AN SOHANN, DO ÈN6NAN AN BEAG AS SC 
DAILIUSAD A CUID MEALA, 00 MEADUIS NA THÉADOA AN MAGAINHL S 
LaiSean, 00 Èfuall na ba bainne ÈUum mA MAINNpEAGA AIMPINL 2 
AN EADANEA, A N-HÙÈA SO CHUAIO 7] A fini AS TAL man DO S 
Congaid eagla an ÈLAIdIM SAIPSE AN rlLAODAIDE AP CÙISE f 
Aint. ACT c4o é reo 00 ìluinimifo? ULiu$S na mban So 
SCAOINTE PEACTMAIN 'NOD1410 NoDLAS 1f an mblUsdain 1417 S 
4 SLAOD na brean 6 Sleann So Sleann So naib Ant m6pe- eh 


Déimeac Mac Munréada masnpnb So hobann 1 Rop Mic TCpe6in | dig 


Coranto6in cumair na nSaebeasl sp LAN Le '0eoc 00 Èug ; : 
— bean 06 4n Taob b6tAIf 7 4 bpeiteam CUA LE CUID; Gre 
0eNn 018 céaon4 ! f DE, S 


An tpsaoc na Saill te Sr An pean So scuipead LATrAIn ir Bo 


È hn p51Ae DO ream ie oron 
leann MoLamuit» tà, A BHU COEAD 1 
 Leo' linn. Niop pànui$ ilin ARA | cùi a 

g cAIlLEAD Dfuain ^o S De A 


com ORTAS Xx. 


An original poem in Irish on any subject. Prize, £3. Nina com- 
petitors. Won by “Tònpna”—Tadhg O'Donoghue, Dublin. A special 
prize of £1 was awarded to “ Sob4n ”—Daniel H. O'Connor, Cullin, Mil- É 
street, Co. Cork. 


ai —— 


PRIZE ESSAY. $ ae e id f 


sCARANN AN TALAM 
1 mDaite na sCloèc. 


MAT THAETEA dinn, A CUumplaAtT 61$e 

'S A '041Mm-PUIOCT f10nn na n-ùnp-Sodb n-6in 

An amrin Snpneanta maireamail SLé 

1r cuimin Le SAÈ fanaine D'ANPLATO- Tuiocc É$4e0ea. 
d. Da mailt Liom reaLsV D0 È4lteam 'DUn nSaop 

AS bpait DA A1n0EITE AN MÒIMHP rSéil 

AS TEST TAN An AGANaAnn oid AN TALLAIN no' n rsléip, ; 

N6 péi5 man A LeAnann oe, “An IlLsan o' CAampaign.”  -- 

“An Riaspad CstA,” 'r nd meara SAC éinne a 


10. Sun mian Liom sitip na LABANnEA bAOÈA 
'0em' Heoin DO ÈUN AIN NA 10MANCA éI1ÈIS 
NA F6r Aa'moLsd, nion D' obainn '04mM féin rin. 
F4541M ruo FA tnuip na néigear' M 
BF4CAC MùINTE N-1ULOA LEISEANTA AH 

15. '00-$64N40 LbacAsE De'n Teangaid Seasòilge gen; 
'S 00 PHNOBLRAO An STAIN an fao 1 mbéapnta OC g 
Ni HRASEAN ASAM-Pa ACT ma oo CHALA I EADH 
F401 nA Èaipur ni npn4é4D nom tuaipum 

Man CleacTaosn Saeòi 1 nàipunn uaprail 
20. Tan an BAPrADAN “or sgi A hay Len ANDA 


bh 


40. 


45. 


50. 


BH. 


S Niop O' AN oan liom é cum feinme ger, 
SGO ip na feicim 1 nve1fe4v na 0404 
Se bpuil Aon bneip peabair An an Am ro ee 
ACT an uain pin 0411 Unn 00 bi an cior oon 
i Ir 5o ronn-p&oae ^f an '00naAn dot tom 


reo rh mua Bpuil An CIior ASAT PEA401L1 LEAT féin uaim 


(4 


An 64n-ACHA pnétTai 'r an mA4ilin HIS )oimpnce e €, Sue 
San rPASAIL an rliuS$ad an ÈIior4a 4f Aon con 


Sna4tanna Ap0A SAE LA '04 nofol RS Cearc 
1r fuUAlT ip ocpap- 4n Luet SA4é Ti$e RE ch a S 
P14E4 '00N4 'T SAE POPA rAn Ehp4ro opnpnar A 

C14P4Ò0 'T SONTA 'r LOPSAD 'r LAIn-creal : 
Ceirneamh 1f 001411 '04 Long '0e Sna4tal 

1r Leis na LOETAine AN NnoTAD 'na fp4laid. 
San LUAG oinpneamnac 1 SCùÙNprAID AONAIS 

An buaid '04 ùine nA pi na céire ; 
Coipce ril So millteasc 04011 Ih e 

Ir TOnAd an fogmain OA TeOLAD TAOn. ARA 


Da SLE mean Lutman, CONTANTAC, SAP'OA 

An ìnaob ir b'ùn oe Connnad an Talaimh j* 
'Oo bi MUN '0TACA TO 1 SCAM1sIS na BPean, ADH 
1r r4oite 'sur reabaic 'DA CArAD AN A Lear: be 
Ni ÈIocpad 'Dormnac 6'h cSAmain So céile f raicheadh 
N4 LEAD nA crobainu Ann 1 h-6ihfeacw, Rue 
'N4A Puide 'r na feasram So: bailigte bed A. foa ac Ran 
San TIS Beag ba CleactTÈtA AS aicme An Èeòit. . SN AG 
ir cuimin Uom Domhnal SO NnabA4DAn bailiSte 
MuinTin An bp4an6irte, 'T rl61STe restcsr 140, o 
Di SeaS4n O Concobain So piocamait beannta 'ndys e 
'S BI TUIL AS CUID ASAinn SO BHAC LA Cuain dg Son 
Di '0pumaAi ceòil ann By CòiIrci n C4pP4I1LL, ii : ai Ag 
1r puineanna peòlta o'n SCOR 'r 6 Ma'tiLa. re a 
'Do Ò4INENIE PHD opnainn Connpnad An Talsim 

S '00 ÉNesrsain Sac 0111 tean arma Af Sallaib. SU ded 


'O'fAS cior 4 0TALAIMh so hatuipnpeac LSS, 
"NA 0401nEe b'feagm Di 1 SCAMIAIS na bfeapn CHRE 
'S 00 LuiS Com Trom an an BEANN MAN ADUDAIT Se Da a 
. Sun beag nAn rS5Aannui$ead 4 TH Diobs rao i 
Tea bocT, ni LoCT ofyia é, ir E; 


ih or sn Cuirree te Sh I fean An Con 
— D'olc cum THODA 140 1f b'ullam Cum ao 
Anpose r14c 04 BC14PAD THANHAR bra 
AM ead D'PFAS San CIALL NA THIAEA b'feanna. — EAIASR 
Man ruo rp4 UA SAE bliaGAIn '04A TrLAD TAD S rea 
“Sun cuipnead 1 '0THALL an “Riapnad Cata.” 
NA MEearad Aon '0u1ne SUN ÈINEAD Tan ÒnairT' 140, 
70. NA paid 10nTA mirneac A SCINTIN DO TOLAEAN, S 
ACT NA fFeAacAaDAn 0ipneal an TrlUiSe OO b'feapnna 
Sun c4r4d fan suan An RI4nad Cat4. 


DED 1r TuiSte So 0eapnbta A Seantar irioini 
BENS, 'DA thipie 04 CATTA 04 LArTA OA Géine, 
i 75. 'Do himipneasd CHeEAGAD ASUN LeAE-Thom An Sseòeataib. 
04 EUrTe, 04 SCEANGAN, 'SO teanaroir Tem1S: 


Di cùig TISEE 'r 04 fiéio 1 mDaite na sCtoè, 
1r reinm Deaf TALAIMH AS SAC TEAN ACA-rPAN, sr 
'S '0A Teabar 00 mheasraDAN rearam S4n rplLeA4oOGAr 
80. 'Do Lui$ an aiMrin So D01mMiNN DA TCÀMAD. 
DL'é an TiSeanna Talaim bi An-Uaile na SCLoé, 
is NA TiSeanna na Mainiptpeal, m4r ceantaé rain, 
Se 'Do néin SA4c DeAllpaim nion Lom MAN maipead ré 
S Tun TeartTuig UAID-Pean MmuAn-ÈUuiro ANISID. . 
' 85. 'Do bi AISEe man miaon Ann PE40641le Seòracé, 
CA1pTin Aifim no fean 0e'n cr6po rain; aih ee 
Clabaine San mait S Le hair an R4ÈA4, . FH 
Af Cinnreaslac $p4baipne gun B'ainm 00 SAnonpnsr. 
SS i loin An oIr nion MAoIrodTe An Èput Son 


NA NO401nE )eannair 1 mDaile na sCLloé. 

AN MAISITTIN FIAOAIN AS 1Af1ATD Afsto, 

'S AN MAON DA N'011L '04A MHpUESAD 'f '04 mAnbAad 

'Do Soillread TUD An ÈhùiIPp DA AINFEALHA 

A 'S '00 $011L So '0UuBAEÈ An Ènuip an Baile prin. . 

AA 95. DI 4 dbrordòne caitte AS bpait An ÈAIpDEe TACH SUN 

o 'S ni druiSoir riu coigtigire 6 Saànonsr, e 

'D'1MEIS an TAOpAn San pPASAIL AIS An Cior, aH 

Di an Po$man AS Teact Agur ÈAitrioir iot, 

SE Da beag an mait beit AS brait an Laigesvoug ad. 

i 100. Nion cuimni$ r6r an S$n6 ve'n TrAS4sr ùv,; Bois 

b, DI A FION 4cA Annrain SO p4ib AN A oti Ar 

So Scaitrroir Cnoige no beit air tior 


[4 e-s 


110. 


115. 


120. 


126. 


130 


135. 


140. 


Se 4 
& Ta mait Leo THALL pA'n Rispnad CAtA. 
. Di ACA TSNUDUSAD cùinreamail Séan nS ag 
Ho 'A0nTUuIS SA4È DUINE ACA An OUL thr An rsteip 


“Do bainead an FoSmanr, 00 feslLad um iotLann, 
DO CHUAGAD, DO buUALAD PA Deithear, ES N, 
Do c4tad San moill, cuipne4sd riop So Copca4i$, - <ih 


Ar 4 LEADAIO SO TAPpAIÒ MEAN '014nN MSI ok, Ah 


v e Te  Connpad an Talaim, 


'Do Seall an Connpnad congnam Leo 
Ir SAC PAIn-fean MACANTA COIN. 


'S '00 '0i0LAH SAN Shpiuasim An An LUAG dreas coraig. 
Cànis nA CHobAir 1 BrolaAin A céile, 

'S 00 CEAPAD AMAC dbeint fean dbeig-ééille ~~ 
Leo-ru'o DO DIÌOLAD An cior, ACT Amain 
C10n 4 CÙIS '0é45 T4 CEAD DO )OIMmear. 

Cuineasoan TeACTAifie 1 '0TAINTEAL So SANnonasr, 
FEA4AGAINT An pna4a1b Leir An ObAIN Pin TArTA, 
FEAGAINT AN NSLACFAD AN T-AINSEAD fior 

N6 PFANAMAINT SAN 04041 '06 Phi41tid NA ÈIof.. 

De H11LTUIS reirean beit '04 péi11, A S RAN 
Ni mMmAItreaADd pinsinn 'D'AON DUINE fan S SA SE 
O na nabtar ìuige 'na Pnrotanna AS TéACT ec - 
'Do Cuin um SA4È n'0Uine ACA MITTIMUTI SEAN. ' rS 


DI 4n 4010840 DÀ fifut CUEA 
'S ni '0iomasoin '00 dioir ra Connpasd, a GATE 
'Do bailiSeAG SA4rna ba ÈALMA Chut Gas 
Cum out 04 gca4baipn go Daile na sClot. HE Ea 
Capaill Ir THUCAILLI ÈUT ADAN Leo TEA 
'S TAC TLEAMr SO MbéAD FADAD Leir an Tn4t-r4in '0e'n £ HUA 

HELOStHAN. A UON 
NIion PASADAN bann An an TALAM san DUAINT, BES. 
1 NION LASAODAN 10ÈL4A SAN LOMAD 06 UAIS, i <i 
'DOo TF4AS4D0 SO NOCTEA TOGAILTE beANpEA Ann 
Sac pie ATSUN SONT T SO ri boSAl na r4int-feap. 
'Do LeiSe4atd 00'n Buain Beitt AS SLUAITEACT Timeealti 
1r Uilliam O MAanUS So bread 04 SìuUuImoeacu. 


Man ruo UO BioDAN COISÈISEAN 1f he é e e. 


San ruan-LuiSe na PuUAn-ordle ACA CAC an S 
^s '0uUL ÈAN Teòpainn SAn Sn6, SAN Aro, S SA 
'S AS reiteam Le fuipinn An PSfUOrTA 'r an pmàt p gh n. 


SOo-0TANLA MAIOIN Sun Ppeab Uilliam gue eee 


A 
Le BAN < 
TA, BIA 


PIE S e ri 


S HIE 


150. 


160. 


170. 


180. 


ig ; pa. mt Sh, càch ro 6 des 


S Do CoONnNnAc 140 AS Corse Cille A0Dv4, 


. Sito Leir anir tan cLarde 'r ÈAN aiteann, 


: Cusoan So bann an Baile Af réinpre, 


. Cuipnead Maine Ni Munpcada, an BainTreabDac AMmAC. Hi 


'Do buail IrTea) So mean Ar, AH 
'S '00 $LAOId To hépo, “A Sea$ain, An a 
Tatan CuUSAIinn SO THÙPAC, THéÉAN, sA 


'Duired o '00nntasd Tr bpoprtuis$-re TLeAcT, aa ee 
1r muùr5ail na ColmanaiI$ Lom-Là&itpieac San Teo i hn 
'061re6' o Comar 1f TIomainfeaDd na baé, ; É 
Tan botan So bjianan an Upeatnaig no 'n élaip.” 


Oo Ealt de A BhoTA Tr 00 LOIN 'na peastaid, 
So néiniS TIS 'Òonncad an rmhullLac an bAile. << 


Sun cuip na ba 1 -Sclaip an DpeastnaiS$. 

Oo mursait Tom4ér cé nan b'follain A 'O6ANnAm, 
Man b'é an pu4bA4È CUM CODLATA AN LODAIfE PéINIS, 
Can n-aip 4 Baile Leir SO TAPA4IO Mean EA4'0THOUM, 

'S '00 CONNAIC ANN fOIthe NA héAact4A. 

Di an LoTAN LAN 06 BAILLID CuUmair, 

So TH40-1404f1CAÉ, THA4'D-ÈAINTEAC, PP40-CONAC, 

DI poinnt Conptéibuite Sò SALANTA 1 NnSojum ann, 

ir clLeit-ailpin AS SA SLAISIn '001fD 'OIOD. 


'S '00 Mear AN PTOC 00 PEI0ODAD D'EAN-fUEÈ. 
TCANSADOAN ÈAN AI UM EAOANPUE ANT, É 
1r di reang sluinn an Sanopar Duroe. 

D'E a paid 04 BAIL ACA Mionnan bpeac éADOTHOM, 
F6irsin cullac'ir bpomac bléintionn. 


'D 0fr0U1$ SANONAP TIS nA MAinteAac 00 LEAD 
1r d'an na DAILLID ba Seann moill. An THEATSAINT, 
Cuiread na ColLmAanAig An cor-i-n-éipoe AS mi, 

A TeAaSLAE A prinreapl AS an Scniopainie pin. “ 


ASur Eamonn O Ma$amnai$, feanamail, Seal, 
DI NA CE4OTA LAITHeaAG O Sac AIT moòntimeeatl 
Le ThuaiSe nan ÒeAanc an 4n PEATA nime rin, 
IM NUANN DO HITEANM AS TIÙEACT cèum Deud teir eg 
'Do BLAILIE SAnonar 4 Al te veitnesr, i 
DI eagla an TraoSail an Sac éinne 'n AL rain, 
'S na piléipite an éin- mt Le nine 

Con coipe 04 0TUS Màipe Ni Mi&nug oo loma c4, 
'Do Leag 'na ce&maipne an LAn an dotag 6. Cu 


~ 


So do'n Phlan o ge >n.” a SÉ 


nns o'n Lé rain Bi cad go Daite na gn gh 
RÈ Ceannuigesoan An TALAM PA ACT an AipbùninAiS, 
gah A Lest oe'n éior 00 dHIov DA mòpnbaaran are, A 


Ag MURA MAID 1 BEAD TO MAINIEAM-NA PÉINIE. Be 


ceangal: Bad s 


Ceantar 6 Sallaib ni BpPAETAOI é Alina 
— Le me4sttacT, Le bL4ADAN, nA cLe4r41deact bpHéAs, ' o hd 
S4n rearam SO 041541" '04 ÈA4ATAISE p4aobaAn, 

— 200. 1r TAIPDEAL SAn EASLA 1 NS1LEACAIHEACT pléide. 


TORNA. 
22.3.1900. 


com6trtas XI. 


The best original song in Irish to an Irish air. Prize, a gold medal. 
f Five Competitors. Won by “ Muipneac ”—D. O'Leary, Cork. 
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PRIZE SoxNG. 


Priom-abpan 1 nSa4eòilLge. Le ponn Saootaé. ; EE 
AN CRAOIDIN A01D1NN AlLu1NN OS. ; 


A ANsoin 1f mé Ag maccnam 'T AS CAIrmint Them' rmaointib, 

"So buardeasnta 1m' immTinn Le 0ft na p3edt ; 

; d 'Sa truiSe na BruilimTo SAN AITEAN, SAn A401DNEAT, i 
AS Salla-puic cLAOIOTe, mo r5it, mo Bp6n, Fac o > 

AN 0TISEANM ASUMr fFEANANN SAN SHA'ODAM, SAN PpiomMPpA A Ach 

AÀ — REAbt4, Maitste, Le peall 4f naim'oe, 


rS “n*g0 o cuingId n 140 4 1 Scorail aa : 
Sn ATA ASUINN TEANTA 'Sur “cleactaimir f rio 
LT DO BAINEFID CEANNAT AMAC ASUN PAOINPE ; 
b 1r reòlrard Salla anonn ÈAN TAOIDE, 
^A Cnaoibin Aoibinn san OE aS 


1r meròpeac meanamnst '00 Led An muintip 
À 1 mbpìoSAib soil-ÈiL San ciop nA bpi6n ; 

AS LEIZEAD A TCUIT Peantair 1f SAIrSE 4 rinrean, 
1 0TEANTAId NA NAOM ASUr Eidin M6i1n; Be 

Deid aca 146MAN If Sn40Am If roine ì 
Man O0 CLEACT A MUINTIN rAn 4M FAD GO; 

1r Fion Le caiteam AS mAitid nA Tipe, 
A Cnaoibin Aoibinn Aluinn Os. 


z 
ead 


gaf th Dean 
iT 


Sur TA 4Suinn fuineann Le reantar Liomta 
'Do nocTrAtd fion Oùinn SA4c Sniom 1 nsted, 
'Do bein SA4é LannaAinie 1 n-4m ag So been n4im'oe, 
AN ron 4 'otipe, te cnoirde 'sur Chno; 
LAISFAID MIAD NA SALLA DO meall An muinTig, 
ìr GAIDB 1 n-Aindrior An Scunpnaide Gi Spoive S4n- 
1r dibit ÈAN cAire an Buidean oo bi oilip 
'Dom' Cnasoibin Aoibinn Aluinn OS. 


N AA CD b 


ap 
se 


A son Ag S, 
DHEIDH if Bid 


e st S 


~^ an 


1r SLAOGAIM 1p sitcim an Muipe ip ap Tora th € A-U 

AEANMIUSAD fio$ 0o Gun i sco[oinn, j : 

'00 TS401LFEAD FEANDA AN TrnAidm 'r an cuibpeac B^. 

; 'De CLannaid boct' SGaeòeal ATA AN fed; Sin 

ATA 4n TéANnma caitte, ir beid mo pùil Leir an Rio$-ihac, s 

SO 0THAOCEFAN AN '0fEAM TO DO peampui$ An anra, on 
1f SO mberd Éipne FA Spa4DAM AS Séanplar Stiobape “ 

Mo Cnaoidin 4oibinn Aluinn n Ae, Cret A ASDA DH 


crite, og Tire  Goiipeien Won Ahr “cù Lab” 


i o ssus 6 1 Art ah bAIS. 


ii S AS; 'DÈéANAM Mo rsite coir na Teinesd TAN éir mo — 
ipine 00 )A4A1ITeAd THAT TUSAG TS3EA4LA GAM SO naid 
Uilliam G6 Comnain 1 fMOCT bhir O'fASAIL Aur SO paid ré 
Bi 141410 m' teicrinte. Cuipnearp onm mo GBAInpnEAaD ASur S 
Anonn liom So TIS Uillisim. An '0TEA)T '04m SO 'DONArP S ng 
An TISe èuaslar Uilliam bot AS éASCA401NEAD ASUP AB o 
-0PnAISEIL So Thom, TUACANTA. Deannuigearp 06, AftotTeA)T 
ì ArTeac '04mM, ACT ni DPuAnsr 4On PhreaSpad ACT POGH D14n 
Ar an LeAabard. 


“CA Tu 00n4 So Leòn, a 'Llisim ?” . Cr 2 
OO “OG! TA an psogal ÈApT Liom, A Peanain! SeoBaid ma a 
bàr anoct. TA Lut$Ain opm o' feicrint 6ip Bi eagla opnm Sea 
nac breicpinn So bnpét tò '” ai A 
| “CAO ATA OnT, A 'Uliaim?” . a 
“NIL faic nA fruSroe onm A fPe4avAifl, ACT so bpuil an< ase 
dàr onm.” Far 
È ; “NI baoSal '0U1T, TA PùiL ASAM, ACT CAO ÈAINIS OnT ?” Be 
“Ni TAINIS 040410 ofpm.” n 
“ ASUr CAIDE An COMANEA DAIN ATA Ont 2» A NATAS AAD 
; “NTL comapnta sn bit ACT é ro. Déid mé OA dUAOAIN cue 
— DÉAS 6f OA FIGID D'AOIP AN AN '06-0645 A CLOS AnotT, ASUP. 
rin é So '0ipieal an AOIN 00 Bi AS M'AÈEAIN nuAIn puAin ré bàr. ife 
Bi-. D o » ; 
ON L Aon amnpasr So BruiSe mire bA&M AS An UAIfr CEAONA.” : 
“OO d'réroin nac bruigted, an bBruil SAtah og bit AS a 
baint leat ?” SS 
Bo “nr SAl4N nA AICID AS baint Liom, ACE TA mo )roidve 
ArTIS AS 1nnread '04m So BpuIL Mo P40S4L C4AIÉTE ASAM.” “ ao 
“Ar MON An ThHuAIS rin, A 'Llisim, Gin va A Lleoga ba 
— Mait an fean Cù in 00 [pae.” i 
S d 'D'fEAOrA rin 4 nad, A Pe4aoAain. SUD 1f Sun mire STA É 
DA n40 nion T6SA40 fean 1 NSleann-trùilig fuam Af bH'féIrDIn 
È Leir MID. vÒ SLANAD AODA bon aonais com mear lom 


b 
S| 


PHR» a “a rh 


“DI rin Agam, biod A cd ASAT. ; par 1 
Ain rin caillte AN pAD 'ran Tin ro ANOIn. 
CANOIN A '0TIOCFAD. m, Tren 1n mo Coir 
m61méinte.” 


“NI Oé4painn An méro. rin, 4 A Uaim D TA n ma 
nSleann-crùiU$ So p61LL.” $ Lr ^^ SSO 
“ Mairead, 1 Nn-41nm 'D6é, c4 dpuigtea 140 v A 
“Taio Le paS$4il ip San oul 1 br4'0 Le n-a scusptu$ad !' ' 
“Ana Téanug4d ont, A bpeallain ! CA brpuigted od 
FiapnpuiSim pin oioT. CA BrUAIN TIAD A Scuro muinteacair ? (e 
CA bruil pean anoir AS 4 bpuil e6lLar An Seann-buille, no * 
rét-duille, n6 cùLl-Buille; nA A '0TIOCPAD Leir é ren Do S 
COPrAINT Af NA bUILULIOID HO SAN THACT AN 140 U'1mipe ?” 


“NA bi Ag bdblaoaipeact, A 'Luaim ! Té oifeAD eaAlLADna 
AS4m féin 1P Bi AGAT fuam, ASUNM DAN druS m'focail ACT So 
druil TUù 1n 00 Luite bpe6rodòtTe GBAinfinn an ToDAN e bin ai i 
moill 'ran bpéipe rin Amuic !” ; 

“ Tup4 45up ealadain AGAT an ead? Maipead go 
righe '014 offuainn An Scluin riB An ÈIANGOS AS buinprd 2? 
OnG! go oTACTAN tù, A pnàmaide! Déapaird mire ont a 
TUISTPiNT nac bGruil mé Com bredròte rin nac '0TIS Uom an H4 
BH61ro DO BAINT Af THPIUOPAN DOD PEONT-pPA.” Ù 


'D'é1uS$ ré 0e Léim ap an LEADAID, ASUN 1 SCIOnn M61Mmé- 
inte bi 04 maioe cna4pa4éa DOpoiSin 1m A Làimh AISE '0O 
CAMIAINS Té Ar cùL cleite AS mullac an TIi$e. Cuimit ré 
Le rean-GbpaToS 140 Sun Bain ré an Cuin 1f m6 oe'n triitee 
'O10D, ASuUr TAIfiS An BEINT '04M-PT4 SO NSLACPAINN MO poOSA 
Òiob. — CAMIAINS Mire an ceann ba fieimpe ACA ASUr punne 
mé An An 'DONnAp. Lean Uilliam mé So tlut. 


CE MIL A A o MAH NAN 
N A Mr CA 3 


S 


“A 'Lusim,” anra mire, “ cuip opnt 00 CUID '6A0AIS.” 


“'DIADAL pPnéite E4ADA1S CUINPEAD Shah tréin So mbeind : É 
ME buaid opntT-r4a, A Siolla ìo !” ;: 


“Mairead ni pacaid mire Am4é Leat!” o 
“An BruIL an CLAIOEANACT AS SA4b4AIL DIOT ceana péin ? Z gor ; 


“'D14GAL CLAIrdEANACT, ACT BEAD 'nAifie opm ThporD 00 
O64naAm 1 n-A$AId P1 ÈAn-NoCTuUISEE TAN fiù bppor aip” 


“NI GEIG rin map Leitpséal ASAT nior m6, Maire 


S, 


opnm ren Sun Seann ré mo méapa ASUur Siif rsiopo < e An, sg 
fuil ArTA 'D'éipug cineil feipise ofum, Agupr Buailean o^ 
AT rai A Uilliam, ACT ÈorAin va é. féin off go Dr 


AIC e, Aur MAN NAE DTIOCFAD Leif. THoID, 'O 'eArba ^A DATA, ' u^ 
IS mMé LEADONAD MAIT ÒG AN A Òpnuim, ACT nion e GE a S j 


0 o 16- tpom é.  'O' é1u$ buile An Uilliam. NS 
pMa réirste ont, A claoine ! Ni thorn an bit rin. TE SH 
i ceapc DUIT bpeit An mo BHATA. TA TH AS dbuaLad TAOD. AS 
iop 0e'n èpuor !” S Aah 
UéiS ré a maroe Liom agur )rom ré apn na clocaid 
leic mire. AS oul Tan ìlarbe na pàéipnce Ò4m ÈAinic : 
UipLe6S Ccloice com mon Le hinne6in tant Lem' cluair, ACT S Ah 
fon CAr MÉ mo )éeann ACT O'1MEIS Liom An LAn-pmt AGAILle. ESAN 

LA an na BAnac ÈAInMIS Uilliam AS 14MIAD 16PAÈTA ; 
apaill n6 pnuo éigin eite. Nion Labain ré focal an an 
IbAp N6 Af An THOID, ASUNT ni m6òroe LABDAIN Mire onna. Ni 
fuain ré bàr 6 foin. ' 
g f Ciu uULAD c< M 


com6trtas XIII. 


“FOLK-LORE. 


PROSE. 
ÈA First Pòiré of £3 for the best collection of unpublished Stories in Irish 
ken down from oral narration, also-a Prize of £1 10s. to the Narrator of 
le best Story in the collection. A Second Prize of £2 for the collection ; 
t in merit, also a Prize of £1 to the Narrator of the best Story in the an 
>!lection. A Third Prize of £1 will be given for the collection which ' 
omes third in order of merit, also a Prize of 10s. to the Narrator of the 
est Story in the collection. Eight Competitors. 
— First Prize won by “cC. '0.” —C. Desmond, Ballyvourney, Co. Cork. 
est Story, “ Na Thi Léinteaca.” Narrator, Timothy O'Riordan, Baliyme : 
Ballyvourney, Co. Cork. Second Prize, “ TGnuA4gac ÒOuna-An-Oipi”— j j 
Ol D udtins Moynihan, Ballingeary, Co. Cork. Best Story, “ GaètTha AiLm.” : 5 
a rrator, Mrs. Margaret Moynihan, Ballingeary, Co. Cork. Third Prize, 
n pabness ”— D. O'Leary, Cork. — Best Story, “ OeacuZad RIS Éipeann.” e 
pr ra bn '014f1MU1rD Ua 'Doingin, '0cine an Èulinn Dailemuipmne. Di 
6 gave a Special Prize of, 10s. each to “ Sea$4n Cpon”—J. D. Lehane, “ ; 
Roscrea, and to “ Oipin Mac finn ”— James Fenton, Th af rra, 
S, Oo. Westmealh. : e 
[The Stories will appear in a separate volume. b; aie y, BE AN MA A 


Na 
Af S : 


| ' POBARTA CC hr BS A SDA 
A First Prize of £3 for the best collection of unpublished 
taken down from eral narration, also a Prize of £1 10s. to the F 
best Poem in the collection. — A Second Prize of £2 for the co! 
in merit, and a Prize of £1 to the Reciter of the best Poem in the c 
A Third Prize of £1 will be given for the collection which comes t 
order of merit, and a Prize of 10s. to the Reciter of the best Pe 
the collection. Sixteen Competitors. BEA v 
First Prize won by “bean tap Lean ”—Miss Katie CO. O'Sullivan, 
care of Mr. Michael O'Sullivan, 42 Friendship Street, Newport R.1., U.S.A. 
Reciter's Prize for best Song divided between “.Si0b4n,” m4tain “be AN 
tan Leag ”—Mrs. Johanna O'Sullivan, care of Mr. Daniel O'Sullivan, 
National Teacher, Cahirdaniel, Co. Kerry ; and “ CAit ”—Mrs. Catherine 
Mahony, care of Mr. Jeremiah Mahony, Telegraphist, Waterville, Co. Kerry. 
Second Prize —“Taooal fionn ”—Séamur O h-OgAin, Cill-miètiL, Convae 
An Clainn. Best Song, “Ocon 4 ni fuil Le h-Ocpapr.” Reciter, Patrick 
MacCarthy, Kilmichel, Co. Clare. — Third Prize, “ Fean na cuippead S404np 
Le h-saoinne ”—James Fenton, Kilbeggan N.S., Co. Westmeath. Reeciter's 
Prize divided between the reciters of “ Abp4n an 611 ”—John Fenton, Oo. 
Kerry, and “ RéiZ-ìnoc mn4 O0uibe ”—Mrs. Piggott, Waterville, Co. Kerry. 
Dr. Hyde himself gave a Special Prize of l0s. each to “ Taeòeal Seat 
'0ub ”—Denis T. Reen, Kingwilliamstown, Co. Cork, and “An Sabaipin 
nRe6ta”—P. O'Sullivan, Dooneen, Millstreet, Co. Cork ; and, on his recom- 
mendation, the Oireacthas Committee awarded a Special Prize of 10s. each to 
“ Tnu4Z4cé Òuna-sn-6in” —Cornelius Moynihan, Rathgaskig, Ballingeary, 
eain and “ Mùipineac ”—Denis O'Leary, 5 Fairville, College Road 
ork. 
; [These Songs will appear in a separate volume.] : 


CoOm6rRTAS XV. 
TECHNICAL TERMS. Se 
For the best list in Irish of fishes, fishing accessories, and all terms used 
in connection with the fishing industry. First Prize, £2, Donal O'Sullivan, 
Cahirdaniel Co. Kerry ; Second Prize, £1, Michael Rogers, B!ackrock, 
Dublin. j | i 
(The collection of Technical Terms will appear in a separate volume.) 


COMmORTAS XVI. Sid 

RECITATION. e 

Best Recitation of a piece in Irish of the competitor's own choosing. Not 
to take more than seven minutes in delivery. — First Prize, £2 ; Second Prize, 
£1. Ten competitors. —Winners—1st, D. Lynch, Dublin ; 2nd, Martin 
Redington, Galway. Highly commended—A. M'“Gloinn, Galway. TIIS S 


com6nrtas XVII. s 
RECITATION.—JuNxNIorRs (Under 16). < < 


Best Recitation for Juniors (under 16). Prize, £1. Two competi ors. 
Won by Denis O'Donoghue, Carrignavar, Co. Cork. Highly commend 
Nora O'Donoghue, Co. Cork. Sc a Kh Oa 


prepared ah in Irish on “ The Tourist Trafic a2 Z 
sg of an impromptu speech. Prize, A Gold Medal. Seven 
.  Won by Michael Rogers, Blackrock, Co: a A. M'Gioinn, — BS e 

aS awarded a seòoiat prize of £1. j n gh i 


o a comortAs XIX. 
Bere * DIALOGUE. 
versation in Irish for Juniors (under 16). First Prize, £2; Seccnd 


e £1. Two competitors. First prize won by nopa ni Òonncaoa, Co. SB^ D aan 
No second prize awarded. Ean 


COMORTAS XX. 
SINGING. 


Male Voices—Best rendering of an Irish Song. First Prize, £2; Second 
, £1. Twenty-three competitors. First, James Redington, Galway; 
n sond , J Clandilion, Gort, Co. Galway. Highly commended—E. Fournier, 
zblin ; Conor O' Kelly, Cork; and Michael Downes, Galway. S 


sf r 
SA COmOnrTAS XXI. ASS 
Z SINGING. : o 


Female Voices—Best rendering of an Irish Song. First Prize, £2; 
second Prize, £1. — Nineteen Competitors. First, Miss A. McCabe, Dublin; 
econd, Miss Mary Moran, Dublin. Highly commended—Miss Maggie Roche, 
way ; and Miss Ella Hannon, Dublin. 


~— — — 


' COMORTAS XXII. 
SINGING—-JUNIORS (UNDER 16.) 


, Best rendering of an Irish Song. -Prize, £1. Ten competitors. Won by 
John Fury, Galway. Miss W. Wheatley, Dublin, was awarded a special prize 
é 105. Highly commended—Miss S. Waish, Dublin, and P. Tyndali, Black- 


CoOmo6nrRtTAs XXIIL. 5 Aid 
b SINGING. Se CAR 
aie < or Female Voices—Best rendering of “So Maid An nS4seòil gin eae 

n.” Prize, a gold medal, to be known as the “ Edward Bunting Memori i 
.— Won by Thomas Hayes, Dublin. Highly commended—Jameg$ ' FA 
ngton a Thoma Tanrreny and John Fury, all of Galway. Ag Se 


-còmonTof XxIV agus XX 


DANCING. 

Irish Jig ideaUie) and Reel, and Irish Jig (ini or AC 
Entries were received from twelve competitors, and two cad [ 
offered for competition, but only one was awarded, this being won 1 
MacDonagh, Dublin. < è 


CcCom6nTAs XXVI. 


“ O'Brien ” Silver Cup was this year at the Oireachtas a awarded to 
n Ae s winner, viz :— John Hickson, Lispole, Kerry, for 52 passes in Irish, 
the next highest on the list being as follows :—2nd, Michael Heneghan, Dun- 
more, Galway, 45 passes ; 3rd, John Kavanagh, Minard, Kerry, 41 passes ; 
4th, Denis Leyne, Blackluin, Kerry, 36 passes ; 6th, James Barry, Glando! lo 
“Cork, and Michael Neville, Ballyporeen, Tipperary, 32 passes each.” *2** 
Mr. T. A. Seannell, however, challenged the award, and claimed the cup on 
the ground that the Oireachtas syllabus stated that the trophy would be pre- 
sented to the teacher who obtained the greater number of passes, and that, 
therefore, the pupils passed by him in both male and female schools should 
be reckoned. If this were done he claimed his total would be 53 passes, 
against Mr. Hickson's 52. J 
The Oireachtas Committee having considered the objection, arrived at tlie 
following conclusion :—““ The award was made, as in former years, on the 
basis of the work done in each individual school ; but nevertheless the Com- 
mittee recognise that they are bound by the terms of the Oireachtas syllabus, 
and accordingly they uphold Mr. Scannell's contention, that the passes secured 
in each of his schools must be taken into account. Mr. Scannell, however, is 
in error in stating he passed 53 pupils. The official return received from the 
National Board on March 8th shows him to have passed 33 girls and 19 boys. 
As he, therefore, ties with Mr. Hickson the National Board is to be requested 
to give the first and second class passes obtained by each, the Cup to be 
awarded to the one who obtained the greatest number of No. 1 passes.” 

The National Board replied as follows, and the Cup was therefore 
awarded to Mr. Secannell, who secured 42 first-class passes against Mr. 
Hickscen's 22 :— Ì 

Oftice of National Education, 
Dublin, 1st June, 1900. 
SIR, 7 

In compliance with the request contained in your communication of. the 
28th ultimo, I have to inform you that the No. 1 and No. 2 passes in Irish 
gained by tle teachers of Ardmore and Ballingeary National Schools were as 
follows :— 

Ardmore School—Name of teacher giving instruction in Irish, Mr. John 
Hickson and Mr. Michael O'Connor. Passes in Irish: No. 1, 22; No. 2, 30; 
total 52, j 

Ballingeary Girls' School—Name of Teacher giving instruction in Trish, 
Mr. Timothy A. Scannell. Passes in Irish :: No. 1, 275; No. 2, 6 ; total 33. 

Ballingeary Boys' School—Name of teacher giving instruction in Irish, 
Mr. Timothy A. Scannell. —Passes in Irish: No. 1, 15; No.?2, 4; total 19. 

I am, sir, 
Your obedient sertabh 
M. S. SEYMOUR, : 


Gecrotaihig 


* 


James Casey, Hon. Sec., 
Oireachtas Committee, 
24 Upper O'Connel! Street, Dublin. 


ddae to Ada beaa v the aie; ind ' reidh 
Gilmore, Seefin, Mayo, third on the list, with . 

girls), Mr. Michael Henegan, Dunmore, Galway, being 

with bd An aai Mr, John Kavanagh, Minard, og sire, witl 
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' com ORTAS XXVII. 


B The Merit Memorial Gold “Medal, for the highest number of a ac 
É in proportion to the number eligible for presentation, was awarded to J. bàr S 
— Vicarstown National School, Co. Kerry, who had 20 pupils eligible for 
presentation. The full 20 were presented, and all passed, 19 securing No. 1 
passes. Looking at the question from the point of view of the work done 
“in each indlvidual school, as the Committee did, there were five Teachers a Ai 
wile tied for this Medal, with 100 BhE cent. each :— sga COR IA 
No. — No. presented 
eligible. — and passed. 


, John Daly, Vicarstown, Kerry — ... i 20 20 

Daniel O'Sullivan, Cahirdaniel M., “Kerry a 13 URA n) 

*Michael O'Sullivan, Lohar F'., Kerr y ai LLY 11 

À“ John Murphy, Derriana, Kerry a d 13555 13 
É *Patrick Joyce, Tiernee F. $ 7 'Z S 


* These two Teachers would not have had 100 per cent. if the Male 
È- — Schools taught by them had been included. e 
; On referring to the National Board, it was found that o first class 
Èi passes were—for Mr. Daly, 19; Messrs. D. O'Sullivan and John Murphy, 

13 each ; Mr. M. O'Sullivan, 10, and Mr. Joyce, 5. In accordance with the 
— condition that the Medal should go to the one having the greatest number 
b of first class passes, it was awarded to Mr. Daly. 


É- COMORTAS XXVIII. 


The Cleaver Memorial Book Prizes (1st prize, The Gaelic Journal ; 2nd 
prize, Simple Lessons, five parts; 3rd prize, Oireachtas Proceedings, 1898, 
; 4 LB handsomely boind) were awarded to 74 National Schools in which Irish 
—— was taught in 1899, and whose Teachers forwarded the names of the three 
—— best Pupils, in accordance with the conditions. The names of the Pupils 
e will be found elsewhere. 
H It may, perhaps, be mentioned here that early in the year it was pointed 
“out to the Oireachtas Committee that there were many pupils attending 
— schools in the fifth and sixth classes who had already passed the full course 
of three examinations in Irish, and that as they would appear in the num- 
ber of those on school roll in thèse classes, the teachers, in order to have a' 
hands for the Cleaver Medal, would be compelled to present them for « 
— examination a-fourth or fifth time. An effort was made to get the National 
— Board to exclude such pupils in the return furnished to the League, but 
ea refused, stating that “it would be a matter of much difficulty, and 
3 would make serious demands upon the time of the staff of the Office.” 
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~^ BI-LINGUAL PRIMER COMPETITION. 


— Prize, £10. Five competitors. Won by T4ò5 O'Donoghue, Dublin. 
(This Primer Neg already been published.) 


COMPETITION I. 

The compositions sent in by “ camadh “Co. 
and “ Cnaob Aluinn,” are almost equal in merit, a 
make good use of the materials available for writing the 
life of the chief of the Four Masters, but the paper by 
“Conn” clearly deserves the first award on account 
the literary finish displayed. His is an excellent Po 
of Irish prose. 


COMPETITION II. 


The following are the marks awarded in this? com- 
petition :— ' 


(a) STORIES IN IRISH. (5) 


scope |Grmmarl sire | mont | 
1. “ 10ubept” e 40 20 20 80 s 
2. “ Tom4Aipin Cards léan ” ie 30 20 20 70 2d 
3. “ Muinnesc ” a 30 15 20 652225) 
£ CHU OAbHA” a hh S i 10 5 35 Aran 
5. “1epne” iad 10 10 5 2o 

(b) HISTORICAL Essay. (1) 
h. “ Mòipneac” T- 25 16 (*is* hogg 
(c) SCENERY AND SOCIAL LIFE. (3) 

1. “An Ri£ Uist” S 15 | 20 
GALAN a 10 
8. *<4N Scol age boc” s d 


— MORAL 


SS SID RC 


250) É- r4 
Fh A 


EssAY. Mdh te A 


f 
S DÈ <s 


aA 


he story by “1oubepc” is by far the best. Tt is a 
good story well told. If there are but three prizes in all 
r this competition, doubtless the three highest should i 

 them—“ 10ubept” who gets 80 per cent. of the. ~^ 
BRR to be No. I; “An Rit Liag” No. SB; the third << 92 
rize to be given either to “ Tom4ipin Èaròg Lean” or to 
SHALLAIL” SE 
As between the two latter the following decision was Ta 
— given :—“ Of these two, 1llan' writes by far the more intèr- 
— esting narrative, depicting with great skill and vividness — ~~ 

. the scene that preceded the departure of a young girl to 

— America, but there is not sufficient care employed in 
— putting together the Irish words. The writer knows 

— Trish well, but evidently does not practise writing it, and 
— the faults are such as to make it appear that the un- 

— accustomed task of writing has caused inaccuracies 

— which would probably never occur in conversation. The 
b Er by “Tom4ipin Cards Lean” is much more accu- gh 
— rately set down, and its other merits are sufficient to 

— entitle the writer to the third prize. “1ttan” should be 

—cautioned to avoid obvious mistakes, which, in this 

— instance, have been sufficient to prevent a prize being 

— awarded. 


GENERAL NoTE on ComPETITIONS I. AND II. 


The style of the Irish is, in general, a great advance 
— on former years, but most of the competitors are still 
— weak in grammar and spelling. 
<A new and interesting feature in two of the composi- 
— tions was some very good drawings in illustration of the 
— text—those by “G6 'OomnailtL Abu” imm, his essay on 
'— O'Clery, being particularly neat and artistic. It is 
— scarcely fair, however, to allow even good drawings to 
— make up for literary defects. 

Before the prizes are awarded it would be well to make 
“some inquiries as to the originality of the compositions—in 
— the case of those who by marks would get the prizes. 

— Young writers, of course, may fairly be allowed to get 
ASH F 


their mate MoS S, ànd. veryw 
— translation of a page or two from an En 
Irish essay, and without any ackno 
— original, is not what is wanted in an Oire 
^^ tion. This is what has been done by one of the coi 
^^ who has sent in a translation—and a very bad tra 1S 
of a passage in one of Mitchell's works. Às 
As in this case, however, there is no question of . 
LADA it does not greatly matter ; but where a prize is involy 
would be well to make some inquiries. 


COMPETITION IIL ^-^ 


N 


Ch A Prize awarded to “R6ipin.” Excellent papers OH 
bhh written by “ fonacain” (2nd), “DHn6,” “DIspmuro (0) Duana,” É 
e “Tiota na Leirge,” and “ Cailin Cumat.” ù Sg 
The papers by “ Cuirte mo Cporoe,” “€ibUin a Leand, vo 
“ CeaAnn- -conad, ““Dbaile-meadonac,” and “ “Kathleen 
“Mavourneen,” were very promising, but of quite a diferent 
order from the six first mentioned, being evidently the 
work of beginners whose knowledge of Irish was not based — 
on living spoken usage. They are proofs of the crying 
necessity of teaching conversational Irish more sonally 
ginn — to beginners. to 
Ms It is pleasant to see the juniors, who have held back 
hitherto, at last coming forward to compete. It must be 
stated that certain papers sent in were evidently not the 1 
independent work of the competitors. The Irish boys and 
girls who are keeping up the Irish language for the honour 
of Ireland should be above seeking to win a prize over the j 
heads of others by any outside help. Where such help is 
given, it always does more harm than good, by destroying — 
s the sincerity and simplicity characteristic of the wrung 
of youthful speakers of Irish. 


COMPETITION IV. 


Eleven essays have been sent in for this conipbhiien 
and it must rejoice all friends and supporters of the Iris 
language movement to learn that a surprisingly hig 
standard has been reached all round. — It is now quite clear 

~^ that a school of splendid Irish writers is now in process 
— formation as a result of the movement, and, above all, 
, result of the Oireachtas. We have found it extremely d 

: s GE AEN DAH 


S 


1 a definite conclusion as to the relative merits 
solely because many of them are so ex- 
tic ASM good. The direction of the Oireachtas È 
mittee thath fairly high standard of absolute merit a Bg 
hould be insisted on as a condition essential to aidhe nh e <o 
e prizes, is in reference to this competition at all events ^^ 
uite superfluous. Of the eleven essays three are very ^^ 
— brief; but, whilst the language is good and accurate, the. ^^ 
i reatment of the subject is rather jejune and the matter 
b disappointing. The remaining essays are in language, matter n 
i — and treatment alike up to a high standard. In some re- . 
— spects Muùinneac's essay is the best of all: it is accurate, S 
— idiomatic, original and striking, but is too short to be fairly EACB 
— in competition with some of the other essays. The essays 
— are arranged thus in order of merit :— ; 


bh 
pr 
bh 


Bh a “Doman Ton” ir ac B 
b e e «s Sea$g4an P40nais 2 ... ... 2 z 1 
aan “ Muùinneac ” and g s N 
gB ' “Lagh A CAT” rai Ag S 
S The essays of “ Cpuard-pean” and “ Ceannpraetad ” are ch 


— highly commended, and the special COINRIEANADH awarded 
— them is no idle formula. 


Ì COMPETITION V. AIS 


. These four papers are all very creditable to the writers, 
“and it is encouraging to see such good work sent in. i 
We recommend that the Committee award the prize to 
““ SAIpPTtròeAac.” 
His essay has a wider outlook than the others; the j 
— reflections are very sound, and the style clear. The language : S 
— is simple, and the sentences well arranged, and, except in 
— one or two minor points, strictly grammatical. 
OO“ Aersoò,” the second in order, well deserves honourable 
— mention. The essay is good idiomatic modern Irish, and - 
— the writer has ideas on the country's needs which, apart i 
— from a few rather far-fetched illustrations, are very much 
— to the purpose. 
B  “Muipneac”: Thig essay is good Irish, with a few 
A — inaccuracies of spelling and grammar, and some localisms ; 
— but contains nothing remarkable. 
“An CL&oAine” has good points, but is ns up to the 
level of Any of the others. 


òi 


<^^. The papers would all b 
examples for others. ^^ 


MOS N 


“COMPETITION VI. 
e ; For this competition four exercises have 
' The terms of the programme have been strictl' 
with, and the modernisation of the pieces selected has 
done in all cases very skilfully and successfully. If 
be any fault, it is that in modernising a somewhat u o 
preference has been shown for early modern Irish fi 
and constructions, which are seldom found in the language 
as at present spoken and written. All the same, we are 
bound to state that all are extremely meritorious pieces of 
work. The two best in order of merit are those of— : 

“ CAp4p6-reo” e e 

“CONA S th AS Dig 


COMPETITION VII. 


Prize awarded to “Ceanntraetao” for the tale, “4Aov 
Dan 4 SéEamup Cnon.” It is to be regretted that the style — 
of the narrative is so much influenced by contemporary « 
English models. The turn of the paper by “Leastpiginn” is — 
much more Irish, but the paper itself, dealing with the 
extermination of the Glenbeigh peasantry, is too meagre 
and scanty, giving hardly any details, and is not a tale. 
The account of the battle of Benburb, like the last- 
mentioned, is not a historical tale, but a history. The 
writer, “ Muinneac,” knows Irish well, but does not know 
that he knows it, and so follows, often slavishly, an Eng- 
lish style of diction. The remaining pieces are the essays 
of beginners. : ' n 


COMPETITON VHL. o 


Prize awarded to “Taosg na Stiail” for an excellent 
sketch of rural life and manners, in the form of a tale. The — 
language is simple, unaffected, and idiomatically Irish. Of 
the remaining pieces, that by “ Miinnea&” reaches a high 
standard of writing, but could not by any stretch be termed 
“a tale of modern Irish life.” The tale by “ Ceannp4eta 
is an interesting narrative, but not suifliciently Irish 
style and diction, ua 


n Gh 


agh cuipte D ruim An -son A na ghad ue $ 
ai NFL aipoi “An Èleararde” A “Mhimse, * 


aan Léiginn, 7 ni harnam bdéanlLatar '0'A CLEAGCTAD AS Ain 
Muinneadc,' ruo 7 5o Bpuil An TTAINI n-EASAN MAI AISE. bEASs 
; LAOI Le h-'IubanT” ir amLAId puAin TE pupm6rp A AODAINN, | 
pn4cT an TSEeosSiS 00 ÈuUN 1 NS4EÒILS beaASnalé focal An 

focal, 4 nion B'olc An TIONNTOÒ é, Muna Mbeit Amain 
-TUAstAL nd 06. TA LEAnrgAiL SLAn TAinngtEe AS “ Cuimne 

bi ornA Mapd,” ACT 1f pollur ar An TSpiob ré nan tuis An 

Sn '0USeAd 06. 1r n6-Beas '0 eotur 00 BI AS AON '0U1NE AN 

a dinnreancur Laigean. “ 1oubepc ” féin '00- Cuin priog 
“10pone!” Asur Ta “Rop Nuad,” “ CiU Èainipe,” “Apcto,” 
“ CenUir,” “ Cairtean CO14pmM404,” “ Capt6,” “EU,” 4c., > 
TBPOHGA S5. nA COM6NnTArA41oÙID eite. 


CoOm6O6RrTAS X. 


È Da ACAIN an 00417 00 ÈADAINT 00 “T6pna” TAP ìeann 
'  “Sobsin.” TA4 an bhpnn readaAir 41SE '00 '0nruim )nuinniy na 
bo MEÉA'DAINIEACTA, nfo DO teip 4n “ Soban ” uain no 06. ACT 
TA AIpnE “SobaAin ” ìom mait rin SO MOLFAMAOID '0UAIT Aft 
E leit 06, 04 bréaoparte é. Maroin le “UD OSJ CA A 
$ AIT'Oe millte AS Coimpuasim an S4ailldEeAnla. 


como6rTass XI. 


NIL na haipoi AT So mearanba. ADpAn “ Maipnig” 
bc AN T-ADHAN If SaedealaiSe acA; prin E A Bpuil. Le nad 'n4 
Bo 'DAINT. 
' com6rtAss XII. 
1r mMAIt 140 NA hAiproi So Léin, 7 1f '064CAIfL CEANN ACA ' 

OO SabAIL DO poBain Tan )AE '00-ÈIiTEAN '0Ù1nm, Am, Sun 
molta oo “oin ULAO” an 0U41T, 00 LIUS SunADd i A AIPOE- ju 
: Tean An A1roe 1f beal 04 cinéal péin. Ap fiop-mait CAINT 
“An oioLamnaiS.” TA 4n LOGT céaona an “fiUud 65” '00o 
A vi An 'ran 1040 Com6ptar. “1 0tA40OD “LoCpainn na Seat- 
Aige” TA càmT mait Cion Aise, fiUo 7 BO bpuil An 
A Candmaint P2 : TA Aa 


hs n De Topna ” S S A io 
Madh Motad M6p—“ Sobin.” ES 
: be A MoLad—“ File OE. Ban 
Com6ptar XI. Duaip—“ Miipnesc.” & 5 COC 
: MoL4Ad—“ San Càn,” “ “Soban” 
Comò6ptar XII. Gh Ee Cu ULAD.” S 
MoLad M6p—“AN 'DioLahnaE, $ àile 
go 'Locpann na Seataigh 


COMPETITIONS XIIL AND xin AA 


I have great pleasure in announcing to the Cominibhes B 
that the competitions in folk-story and in folk-song were 
again most successful; and excellent as the results of last 
year were, this year surpassed them. S A 


The contributions sent in filled over 700 pages of MS, 
many of them folio pages, closely written. About half of 
these contained folk-stories, of which th>re were 25, and — 
the other half folk-songs, of which there were 148. Several — 
of the stories were quite new, and will be a valuable — 
acquisition to the national folk- lore, while of the 148 poems 
the majority were new to me—mostly Munster bardic pro- ' d 
ductions—and out of the whole number there were hardly 
half a dozen cases in which a competitor sent in a song cd 
which some one else sent in also. < The folk-songs S 
of two classes : the larger portion being the learned poetry S j 
of Munster bards, and the other and smaller portion ro 
consisting — of more genuine folk-song, simple and — 
unadorned. I should say from the language of the ho ig 
sent in that the Munster competitors in both cases were in 
an overwhelming majority. / S 

The Committee has the fullest reason to congratulate SH 
itself on the extraordinary success of this year's competi- 
tions. 1 only regret that special prizes for merit coul not 
be given to at least five other competitors. Leo 
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FOLK STORIES. — 


Éipeann.” — Highly commended, and awarded 105. 
-“ Seagan Cnp6n,” “ Oipin Mac finn,” “ Micesl Dàn.” 


FOLK SoNaGs. 


First Prize—“ Dean Tan Lean”; prize for best song dh 
“divided between “Matain Dean Tan leap” and “Cat.” OO ~ 
Second Prize, “ S4004L fionn ” ; best song, “ Oé6n, 4 ni fuil Th 
“ le h-ocpnap.” Third Prize, “Fean na cuipead gadan te p 
“h-soinne ” ; best song, divided between “ Abpan an G1L” 
and “Ré1d Cnoc MNA 'Duibe.” 

— Igive, myself, two extra prizes of 10s. each to “ Sa4eoeal 
Seal '0ub ” and “ An S4b4ipnin Reota. I commend extra 
highly the admirable collections of :—“ Spuagase 'Òinas-asn- 

Oin” and “ Muipnneasc,” who have won prizes in Folk-Stoiy. 
If the League could find its way they deserve a 10s. p: ie 
each. Other valuable collections were contributed by— 

“ An Cteasruide,” “ 041 Dàn an Copnpnai$,” “ Reutc Eòlas,” 

“Ceann 4cl4,” “€icte,” and others. 


COMPETITION XV. 


This competition has been an immense success. Nine 
competitors have appeared, and have sent in lists of words 
"that are most valuable. They should be classified and 
prepared for publication as soon as possible. Their publi- 
"cation would help much to make future Irish dictionaries 
j all that could be desired as regards the special class of. , 
"vocables with which they deal. It is to be hoped, whatever Ù 
— may be added to or eliminated from the Oireachtas Pro- 
gramme in future years, competitions in other departments ~~ 
similar to this will be afforded an important place therein. — ^^^ 
; Coming to the lists, they are all valuable, and, taken 
— together, they are invaluable. Some are much longer than 
others, but the longer ones are not in all cases, by any 
means, the most valuable. Sometimes the lists are padded. ^^ 
—out by the insertion of words that are obviously loan-words, 5^ 
whilst others contain scarcely any but genuine native words. 
—— The loan-words, if actually in use (and it is certain that ^^ 
— many of them are), show the inroads of English on the» ^^ ^^ 
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— splendidly held its eie Sa 
Again, in some of the lists the fiel 
“more varied than in others, and some « i 
afford by no means the best examples. ; 
some of the lists the Irish names are in many ins l 
accompanied by their English equivalents ; the 
mentioned are merely described. Some lists, too, 
words whose relevancy is, to say the least, dor 1b 
Everything considered, the three best lists are those f 
following, arranged in order of merit :— - S 


[14 Seagan Saonp” ... a aan 1 en É 
“NRéalt na MaArone” Bh Wa 
“Ceann 4Acla4”* hi AR 8 


The lists of “Balor” and “Sgeilg” are highly coit: : 
mended. . j ~a 


“the Results Pe 
twelve m Gàths, to 30th h-Septe 


h “Irish” was taught :— Me 
An b (B^ NAOI ae BE i a s 
Teen e Total Nocqoai No Deesented 
a ich Name o Là-seianit Pubils $ gf.” inh ua s 
Ae 222904 a: WUO Are <r hi o examined haa in 5th D Au 
Irish. | Frish. s 
' combined 
é chn Laurence O'Cleary | 8 6 ac or 
— Kiltoorish, Donegal .. | Patrick Carr e ghan lha 20 
S Monaghan Convent, | 
— Monaghan Kate Corboy. — ... 31 I ead 
— Castlecaulfield (2) T $- 
— ròne John Manelis 1 l 21 : 
— Carrigaholt, M., Clare | J ohn Maher gais ng 6.15 23 
— Millstreet, M., Cork | William O'Riordan '— 20 17 61 
É- Cullen, M. ,, ^“| John Kiely ; 12 12 42 
— Coolavokig “ ,, | Patk. Galvin (Prin. 
aa Mary Galvin Gr 28 i 98 
— Gurrane, M. , | Michael J. Whelton | — 15 9 15 
— Canovee, M. , | Jeremiah M“Carthy | 19 19 30, 
— Inchiclough ,, | John O'Leary 9 9 34 
Derrincorrin ,, | John Shea Hi 9 18< 
— Ballydehob, M. .,, — Daniel Duggan 14 7 22 
—  Coomhola, M. ,, | Daniel Lynch | 12 11 12 
— Ballingeary, F. — ,, Timothy A. Secannell — 38 Bhi 39 
£> Dè. M. ,; Timothy A. Scannell| 21 19 21 
—— Derrinacahara, M.,, | Timothy Buckley 12 9 21 
BD. F. ,, | Timothy Buckley 20 13 21 
— Skibbereen, M. (2),, |John Hayes “ rg ( 71 
— Glandore, M. » James Bàrry a agh: 22 42 
— Maultrahane, M. ,,” | Michael Herlihy 6 6 16 
— Drimoleague, M. ,, | Timothy J. Hurley '— 16 15 33 
“4 Do. F. ,, Timothy J. Hurley | 16 16 42. 
— Kilbrittain, F. — ,, Charles Crowley 14, 8 | 24 
S 5 DÈ, M. ,, “Charles Crowley 12 12 21 
— Coolmountain , Daniel O'Leary 10 6 19 
“ Ballinspittal, i , John Holland 12 9 18 
Do. S JdohmHolland ir 6 5 12 5 
— Ardmore, eile John Hickson and 67 52 68 
: r Michael O'Connor ; 
John Daily i, 20 20. 
Denis Leyne arid 43 36 | 44 
Patrick Falvey .. 


^ Name of Teacher. 


and County. ea ri hinjnn 

Smerwick, F. ,» Julia Lucitt (Miss) 
Ventry, M. ,> | John Curran n 
Castledrum, M. —,, | Eugene O'Sullivan 

Do. FF. ,, | Eugene O'Sullivan 
Minard Castle » (John Kavanagh ... 
Ferriter, M. s | Michael A. Manning 

: and Wm. Long ... i 
Killeenagh » |James Moriarty ..:| 32 22 3. 
Lougher » | Thomas Landers ...| 31 23 42. 
Ballinskelligs, M. ,, |Jn. O'Sullivan(Prin) : gi 

Ml. Divane aa 2g 4 ag 

Ballyhearney. M. ,, | Daniel O'Sullivan...| 8 4 12. 
Caherdaniel, M.  ,, | Daniel O'Sullivan... - 13 13 13 
Kilmakerrin, F. —,, |Finian Lynch  ^...| 20 13 23 
Do, M. ,, |Finian Lynch”, 2547 99 13 22 
Lohar, M. s, | Michael O'Sullivan | 15 14 16 
Lohar, F. » Michael O'Sullivan | 11 l1 11 
Portmagee, M. , | Timothy Hurley ... 
Ballinakilly ,» | Patrick Murphy ... 
Masterguihy , |Patrick Sugrue ... 
Cahercivane » Daniel Shea Er 
Derriana John Murphy —.^.. 


Portmagee, F. ie 
Nicker, F., Limerick 
Ballyporeen, M., Tip- 
perary 
Carrickbeg, M., W'ford 
Mulnahorna, M. 
2, Do. Bus s 
Stradbally Convt. ,, 
Kilmilkin Galway 
Treen 
“Glansaul 
Garbally 
Dunmore, M. 
Garrafrauns, F. 


Tobberoe, M. 


”» 
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Timothy Hurley ... 
Elizabeth Loftus . 


Michael Neville —... 
Laurence Kiely .. 
Michael Foley — ... 
Michael Foley — ... 
Nuns iri 
Katharine O'Malley 
William Gillan ——... 
Patrick Cavanagh ... 
John Mangan — «i 
Michael Heneghan 

Honoria Timoney... 


Lawrence Burke ... 


AG rn aih S ag Ma UI EACH 
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tina 


ì 
' / who gave Tnstruclion examined Passos in sth. 
; Irish, 
s | John Ji Sheridan ee a 5 16» 1. 29. 
»' | Nuns ' 8 6 9. 
,y | Michael Cunnane .. 7 5 12 
» | Michael Cunnane ... 9 9 10 
5, | Michael O'Malley ...| — 18 17 23. 
5 | Patrick Garvey “<..| 15 11 19. 
>> | Nicholas D'Arcy ... 21 11 21 
i j^ | Nicholas D'Arcy ...|. 16 16 17 
— Aughrismore » John O'Toole 9 8 9 
— Nur' s Island Mon- “ . 
mastery —  ,, '| Bro. B. L. Whelan | 31 1871 51 
— Annadown , | John O'Flynn 21 16 24 
— Cloughanover, M. ,, | James Garvey... 16 14 19 
M - 'Do, F. ,, |James Garvey 10 5 12 
, C€laran, F. » | Michael Garvey 18 15 25 
Bi Doc M. , | Michael Garvey 5 :g n 
— Spiddal, M. s» | Daniel Deeny(Prin.) 45 15 18 
A ' | Peter Greany (Asst.) 
— Salerna, M. | Michael Macken ...| 10 9 10 
St. Ronan's, M. ,, [James MCarthy ...| 11 11 12 
— Innishmaine ,» | Michael Coonan 14 12 14 
— St. Joseph's F. »»^ | Mary Killeen — ...| 721 13 25 
—Oatquarter » | David O'Callaghan | 24 22 24 
b Tiernee, M. » Patrick Joyce 4 3 4 
m Do.  F. ,, | Patrick Joyce 7 7 7 
g D Bhwamore ,, “James O'Brennan ~.| 16 13 16 
ac “Carrabeg Monast, ,, | Bro. B. Buckley 23 16 24 
—Aughleam, Mayo James Karney 20 12 20 
—Cloonfallagh, F. —,, | Mary Judge 21 10 25 
“Currane ,, |Denis Gallagher 9 6 107 
j >T go Valley ,, | Anthony Lavelle ...| 8 2 8 
,, | Patrick Mullins 12 bj 21 
, | Patrick Mullins ... 12 h) 21 
, | John Gilmore 24 23 25 
, John Gilmore — ...| 31 27 33 
, “Sabina Heskin —... 20 20 25 
| Patrick J. Burke ...' 37 30 38 
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ALL IRISH HEADLINES 
A Metrical Version of 
GOUGANEF. B'ARRA. 


Specimen Copies will be sent to Hèad^ 
Teachers for three Stamps. 


A NEW FEATURE 


FOR 


“Social Entertainments ] [3ehool Lectures | | Concerts, etc. I 


SAL INTERESTED IN IRELAND AND IRISH HISTORY, 


A Series of 


| [Trish Historical Pictures | 


'IN THE FORM OF 


og Lantern Slides, 


Ie To illistrate the Stirring Events of Irish History. — Twenty-four Subject) 
AH some of them Beautifully Coloured, 


S OF SUBJECTS AND COST OF HIRE OR PURCHASE SENT FREE ON APPLICATION. 


M CRI sgéEalT4A 


(OO FUAIR An CEAD '0U41S). 


-CONCULDAR 6 DEASUMHA, 


DO ÈuI1R Sios. 


BN CRAOITDIN AO1D11N117, 


'DO CUIR 1 n-eEASAR. 


MBEALY, BRYERS & WALKER, 
BimD4ite ATA CUNAG; 
'00 Cuin 1 sCL6OD. 


A 1146, nAao1 bp1$1Nnne : 
4Aon-ÉDiEinn '0éag Saon THio an bPort4. 


M gha gn 
For the best collection of unpublished Irish rc 
Stories taken down from oral narration. ACE 
Prizes :— 
First, £3, and £1 10s. to narrator. 
Second, £2, and £1 to narrator. GH 
Third, £1, and 10s. to unarrator. M É 


First—Cornelius Desmond, Ballingeary, Co. 
Cork. 


Second—Cornelius Moynihan, Ballingeary, 
Co. Cork. 


Third—Denis O'Leary, Cork. 


FIEHAC HB 


———SÀo—— 


IN editing these three stories for the Oireachtas 
Committee, 1 have confined myself to making a few 
changes in the orthography and insuring its regularity. 
I have not tampered in any way with the dialect in 
which these stories were narrated and written, nor have I 
gone a single step towards reducing the euphonious 
Munsterisms in which they abound to the standard lan- 
guage of modern Irish classics. This could, of course, 
have been done without much difficulty, and would 
perhaps have been a boon to many, especially beginners, 
but I could not help feeling that to interfere with these 
stories at all would have been a desecration. It would 
have been as bad as editing, let us say, the broad Scotch 
of the Ettrick Shepherd in the language of the Quarterly 
Review. 

At the same time, however, I felt that I would not 
'be doing my duty as Editor in confining myself to the 
mere printing of the text, and having been given some 
latitude by the Oireachtas Committee, I thought I could 
not do better than make these delighful stories a further 
easy introduction to the beautiful language which we, resi- 
dents of Leath Chuinn, first learned to admire in Father 
O'Leary's never-to-be-forgotten creation of Séadna, and in 
my late friend Patrick O'Leary's more difficult—to some 
of us very difficult —“ Sgeuluigheacht Chuige Mumhan.” 
Knowing from bitter experience where the difficulties of 
the Ulltach and the Connachtach come in, when they are 
confronted by pronounced Muùimhneachas, I have, with the 
kind assistance of Mr. Conor Desmond himself and other 
Munster friends, annotated nearly everything that I felt 
would be likely to puzzle a native of the other provinces, 
and I have added a short glossary of the more peculiarly 
Munster words. Anyone who now reads these three 
stories will find, I hope, the way much smoothed for him 
through the territory of the modern vernacular of Munster. 
As to the stories themselves, nobody can read them 


lv PREFACE. 


without admiration. They, together with a fourth and 
much longer one, were collected and written down just as 
they were told by Contutan O '0esrùimna o Daile-mic-ipe 
(Mr. Conor Desmond, of Ballymakeera), in that part of the 
County Cork and Kerry which is bounded by Millstreet 
on the north, Macroom on the east, and Bantry to the 
south. It is the dialect of this region that these stories 
“exactly reproduce. The fourth story, a Fenian one, did 
not arrive in time for the Oireachtas Competition, but T 
trust the Oireachtas Committee will publish it with other 
prize stories in a subsequent volume. In the three stories, 
as here given, there is a wealth of graphic detail and a 
raciness of forcible expression which I regretfully confess 
is not often to be met with in the seanchuidhe of Leath 
Chuinn. The first story is of the well-known Cinderella 
type, of which two variants exist in Anglo-Irish collec- 
tions. The first is in Kennedy's “Fireside Stories of 
Ireland,” * but it bears only a loose resemblance to this 
story, though it is remarkable that the Prince bids the 
heroine to fetch him (1) a towel and basin, (2) hot water 
and towel, (3) needle and thread, which correspond to the 
gloves, spurs, and whip of this story. The second variant 
is in Curtin's “ Myths and Folklore of Ireland,” the latter 
part of which bears a closer resemblance to this tale 
than the rest of it. The present story is far superior to 
either of these, and is, I should think, one of the best 
Cinderella stories ever told in any language. The aid 
given in this, as in many other versions of the story, by 
the friendly animal, is here accounted for by its being 
really the heroine's mother come to life again. Miss 
Marian Roalfe Cox has examined the Cinderella story in 
a volume of over 500 pages. Of the group of incidents 
drawn up by her as occurring in the three or four 
hundred stories drawn from Europe, Asia, Africa, and 
America, which she has analysed, the following occur in 
our tale :—Dead-mother help, helpful animal, happy mar- 
riage, heroine-flight, love-sick prince, lost shoe, magic 
dresses, menial heroine, mutilated feet, recognition by 
shoe, revivified bones, shoe marriage-test, substituted 
bride (not exactly substituted here, though), trophy 
marriage test, villain Ncmesis. 


1 Pp. 81-87; ed. 1875. 
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The second story is a beautiful Irish version of the 
tale, known to German children under the title of the 
“ Six Swans,” one of the most touching in the collection 
of the Brothers Grimm. I look upon this version how- 
ever as in almost every way superior. I know of no other 
Celtic variant of this. 

The last story is of the Perseus and Andromeda type, 
common to all folk lore, but the first part of it is distinctly 
original. The bleak fields, the snow, the miserable cold, 
the trespassing goats, the landlord claiming the discovered 
treasure, and his murder, are told with much power and 
humour, and are distinctly Irish in character. The in- 
cident of removing the body of the murdered man from 
the bog-hole and sinking a goat in his place occur: in a 
Connacht story also. The latter half of this tale has 
a very close parallel in my story of the Speckled Bull! 
but it is much better and more artistically told here. 

Thereader who has had no previous knowledge of the 
Munster folk-speech will do well before he begins to read, 
to note that the 5 is not aspirated in such words as ti$, 
asrti$, etc., which are tig, artig, etc., in Munster. —The 
future of verbs ending in [u]i$ is made in [e]6$4v0 not 
[e]6c4d, as imte6$4v or mtéo'svo for imteocsvo. When a 
monosyllabic prefix like 4n, rean, 'oud, etc., is prefixed to 
a word there is a short vowel sound added in Munster, as 
rean-àd-bean, an-d-m6np, 0ub-d-cootao. There are peculiar 
forms of certain of the irregular verbs used in Munster as 
DUGBANT — 0UBH4r, )onnac — ConnAaic mé, Sun O0eaSsird — So 
nDe4tard, TAnn Or tT4oin Tu for TA Tu, naS4AD — pasda, '0ein 
ré- pinne ré. In the compound prepositions, cuù$am, 
cugacT, cuice, are used for cugam, cugactT, éuici, and poimir 
for poime. So is used where 4 would be used in Leath 
Chuinn in such phrases an 4it So paid r€— 4n AIT A paid 
ré. Cun is used for cum, péinis for réim, and rap for put 
“ before.” “N4 is used for nac, and does not eclipse. Sin 
becomes ran or rain, or as some write it, roin, after a 
broad vowel. 1r Le6p an méao rin De po1m-p4AD. 


AN CRAO1DIN AO01D1NN. 


14n Sgzeuluide Taeòealasé, pseut XIII. 


m61Rri1in. 


'Do Di bAIMTHeADAC BoCT ann fAO6: MA di ir minic 4 DÉ 
4 béID spir teip: 7 00 Bi Thun ingean aici. 'Oo di beint 
4CA N-A MNAID 6SA éifuSte ruasr. An ThHiomad ceann ACA 
BI ri nior LUSA 7 nior 615e na an GeinT eite, 4 1f é an ainm 
4 CUSAroir uipyn M6ipnin. D'E An SnN6 A Biod uINfU fin DO 
beunam Sac aon LA nA AS Ad4eòeanacct S4ban bi AS an 
reana-mnaor. 

DA m6 So m6p an cion 4 BI AS an matain an M61pin nA 
Af 401nne 00'n Beint eite, 9 man SIÙLL Ain rin ÈAiNMS é40 7 
buile opnta Cun M6ipn, 7 MAN AN Sceuona ìun A matan, 1 
nu4inft A Biod an matain ar an mbaile dioip AS Thorn Le 
Minn 4 AS SABAIL uifypu. "Do puain An MmAEAIN Amac é pin, 
7 Oein Té 4N4-DUADAINT 7 THiObLOID AISHe 'Ò1, 1 SCAO1 NuAin 
CASA0 Mòinpnin abaiLE SAC Aon Thatn6nAa Le n-A F4b4pnaid 
Ciod ri 4 m4tAin AS Sul. 'DOo ceap ri 'n-A haigne péin gun 
D' AMLAIO A BIODAN AS TADAINT AN CuiNr CeUunDnA D'A mattain 
'00 TUSAIOir 01 pé1n. Di M6inin 4 4 MAaÈAIN TA THIOLLOID 
rin 4n Fead rS5A4taim, 1 50401 nAn )uimin Le M61pin nA Le n-a 
MAEAIN AN UAIN SO BEUANADAN fOCAL fibi4lTtaA O'n mMmbeipnt 
eite. 

Da mait Leir an mbeint )nfona an Treana-bean '00 
MATAIN 0615 4a Bbeit mAndb, n6 ar an rLiSe an uma éigin, 
mAN ba M6 Aict M6iNin 'NnA 140-Tr4N. "DO HEeINEADAN CEAPAD 
Aon LA amain So Scuinproir éun bàir i; 4 éuise rin 00 
CuUINne4DAN rior AN 4n '0Teine coinne m6np uipge. 'O'fiarpui$ 
An Trean4a-bean '0i06 cao 00 b'AilL Le6 an T-uipse So Léig. 
DUDNA4DAN LéI Tun èun i ni$e 4 00 S$LANAD Bio'DAN. 'O'PAS- 
ADAN AN T-UIPSE AN 4n '0TEINeE SO naid ré An p1U6415, 7 Ann- 
T4Nn DO NUSADAN AN An fPeAna-mnaAoi BOICT 4 '0O NPOPADANM 
rior inr4a coinne Bi 4n '0e4apns-fiuéaig i. 'Oo CLÙm'ouiISgeanan 
AN 4n Scope, 4 D'fFASA404p  ann-pran f So Ti So nab 
D'fuUIL 4 'O'fe6iL An 4a CnHAmaID LEAGTA AMAÈ; 7 Ann-ran 
DO È6S40DAN NA CnH&mA 4 '0O EuINeanDan 1 BrOLAGC 140 1 
nS41poin beag 4 Di prior 6'n '0TIS. 

Di ran So mait So OTAÀAIMS Mipnin UM ÈnatnOnNA teir 
na TGA4BAIN 7 nuainr A ÈAINIS ri ipTeal ni fPa4castid fhi aon PIOC 
D'A MAEAIN ra )iinne man An Sn4t léi Beitt. 'O'peuc ri 
m6np-Èiméeeall an TIiSe 7] ni fP4cA1d ri Aon PI1OC 'OI. 

“C4 druil mo mattain,” Af” ire Leif na '0eipbrféspaca. 
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“NI PeADANnAamaAinl SO '0eimin,” agp' 140-pr4n, “euard rf 
AmAaé ann-ran, 6 E14NA41D, 1 Nn-AIT éi1S1n.” 

'D'It M6ipnin A ruipéean ann-ran, 7 Tit AMAEG An Long 
na m4t4an i, 4 ni feuDorpad ri i 1 p4S411, for na fuar, foin 
n4A f14f1f. Tainig ri iptTeac 4 0' fF14pnui$ ri Anir '00 na Den 
Bréanaca càn SA4iD A MAÈAIN. '0UBNADAN LEI So nearm- 
mball NA FEADANADAN 1 Sun cuma le6. 'Oo dipu$ 
M6inin asn 16S6immeactT, 7 vuBaipt pi Sun b'an-cop 
éi51n '00 TUSADAN D'A MAEAIN. — '0ubpns'dan léi, “ ma 
TUTADAN SO mb'feanna 'Ò1 éÉirtTeacc, no So mb' fé101pn 
SO '0TAGBANFAIDIP AN CON CEUDNA '01-pe.” Di M6inin '0eim- 
niSteal) Ann-ra4n Ar AN MEID CAINTE GAITEA'DAN, SO naibb A 
mAtAIN fo1SEE 4C4, 7 00 ÒIS ri An SAC Aon BALL A' cuAn- 
'040 D'A MAEAIN, SO '0TI 1 n'061feaADd bANMNA, SO bBruain ri 
na CnAmA fTA4n AIT SO f14D54'04f1 CUIÈA 1 BrOoLAC AS na Deip- 
Bréanatca : ni paid AON '064AfMA'D UIU NA Sun B'IAD CNHAMA 
A mA4ÈAN 140. — 'Do BuAiIL fri ipTeac 'n-A happuin na cnAma 
be4SA4, 4 00 È6S pi léi 140 AN an '0TAOB fior 00'n SAipoin 
beas 4 bi ré Gun an Ti$e, 4 00 Suil fi A '06641N Afr 4 
Scionn. Cuin ri 1 Scormean Ann-ran 140, 1 MbAll éiBInNg 
nf'l s4on LA NA SO '0TASAD fi SO '0TI AN AIT SO paid na 
ìnAmA, 7 00 Suileat 4a 068411, So '0Ti LA So paid ri AS 
Sul 4f 4 SC10Onn, 7 nuainr A )eap ri 140 A UN 1 SCoOImeasnD 
maAn ba SnAE Léi, '0'feul ri 1irteasc 'n-A hapnpun onta, agur 
ir é€ 4n npu'o 4 BI ANN, 'n-A n-10NAD, NA caitin. Gain 
r€ 4n4a-ppeab a4AifTe, ACT '0UBAINT An CAITin LEI San 
AON eaSla A Beil uinu, nA '0eunrad ri péin son 'oiog- 
DAIL 01; no, mana ADEUNADr 5o Nn'0euntra4ad pi mAaitesr : 

“4 anoir,” A4pnr' an cAitin, “Teunam opt 1 n- éinfpeaclctT 
liom-r4; nÌ't son $n6 A54T 1 '0TEANNTA '00 '0Ee1Nndréanala 
FEeAro4s, man b'féro1in Sun bB' Amtlaid A CaAdaA[proir aAn-eog 
€151N '0U1T, Fe MAN A TUSA'DAN '000' mhatain.” 

'Do SlUAIrISEA'DAN onta Ann-pran, i féin 4 An cAiTtin, So 
N'0E4S4'04f1 TAMALL M6n 6 Baile 1 n-Aice TIS '0Uine uasraAilt, 
A BI ran AiT prin : “'S ead anoir,” anra An caitin, “cTéidin- 
re rusp So '0TIi TIS 4n 'Ouine uasrail rin, 7 né10TIS 4A0' ÈaAilin 
ann, AN Pp TUANASP'OAL DO TADANEAID MIAD '0U1T, 7 ip é An 
5n6 4 Bé1G Le '0eunam ASAT nA 4AD' ÈAilin Luasta 4 Laèann. 
Tan 4NN-TO AON UAIN A BEID AON È6MAINLE UAIT, 4 DbEA'D-PA 
ANN-TO f6MAT : TAN ANN-TO, AN AON CUMA, '014 hAoine reo 
cugainn.” 

Com4in M6ipin Léi, 4 00 né1dTIS fri 1 '0TIS AN GUINE 
usr4sil 'n-A c4ilin Lusta4 4 Laèann. ÒComa&ain Mi iLeias 
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'DeunAm 4 SN6tA, 7 ba hait uige f. — 'Do bi SA4é Aoinne r4 
TIS 4N4-DU10E4C 01, 7 SO M6N' M6n na reipudiri$ eile, map 
Do Di ri So MAIT Cun CÙùngnAim A TABAINT 0610, nuAin A BEAD 
A Sno fé1niS '0eunta. Di man rin So '0TAÀAINIS AN Aoine, 4 
CuAId ri ré déin an èAaitin. Di an caitin Ann poimpi, ran 
AIT CEADNA SUN PS41146'04f Le éile Ceana. 

“OS ead,” ANPA AN CAITin, “cionup a tA4Aitnhigeann an 
AIT Lest.” 

“ Taitnigeann So mait,” anra M6inin, “4 So han4s-mat ; 
ANA-AIT 1f e4Ad é.” 

“IOS ead Anon,” anr' an caiTin, “ beid AOnAeE, COMEZANnasl 
'DO'N AIT TEO, AMAINeAG, 7 SA4È Aon TSAEANN '00'N DA Sàtann 
'n-A Ò1410 fin, 4 Ir € 4n AIT SO mMbéid ré, ITTIS 1 bp4ipne 
m6in O41N1584N 7 SEATA LéI. 1MTe6Sa41rd muinnTtean an Ti$e 
So Léin So '0TIi 4n T-AONnAG tran AMAIneace, 4 FASEFAN TuUTA AS 
TABAINT Aipie ÒO'n TIS. Tamaillin TAN EIN 1MÈEACT '061D 
TIUCFAID AN DUINE UAPAL 6S ÈAN N-AINM ANT, AS 141410 A 
LAiminntbe, BÉID '0E4AfpmhA'DEA 4156, 7 DÉ4Nf410 TÉ LEAT 140 
A TADAINT So '0TIi é. PFaiS-re TuUAILLE Gear Slan, 7 TABAIN 
uige na LAiminnide 1NnTI1, 7 TAN ANNn-fO CÙSAM-PA, ANN-PAN, 
nu4in 4 Bé1Ò 4n MEÉID MIN '0é4ANTA.” 

Sin m4npn 4 Bi. Comain M6inin Léi 4bAiILE AS '0eunam 
A Gn6ta man 4 Bi 1 SCcOmnaAide, AS S4641L DO'n Luastt, 7 00. 
rna L4è4in, So '0Ti SO '0TAINIS MAIDIN 014 SAÈApAin. Do 
Luid mMuinnTin 4n TISe AN 140 féin OLlLMUSAD Eun 0Ul So 
'pti An T-AONnAÈ, ACT M6ipnin GBolT, 4 D'1MÈISEADAN;G 7 Ir 
SeAnn 4 Bi an '0uine ua^rsl 6S 1mèISEE O'n '0TIS nuain TAINIS 
r€ tan n-air 3 4 Làiminnibde '064puhADÈtA AISE. NuaAin A 
CAINIS Té 1PTeAc TA TIS 0HUD41IT r€ : “A M6inin, BeagnhAanAr 
mo LAiminnide 9 peul 4n BEASFA 04M 140.” 

“ Te6b4aD 4n0415,” anf” ire. Comain ri léi 9 fuain pf 
TuAILLE Oear Slan Lin-eu'0AiS. Cuin ri na Léimminnide innti 
MBUS rt 00 14'0. 

“Ap mait an cailin, A M6inpnin,” Anr' eirean. Ppeasdb ré 
An 4 GApALll Ann, 7 0'1MEIS A1f1 SO '0TI An T-AONAC. Nua4ain 
A Di r€ 1mtigte TAMALL O'n '0TIS, OO ÈOMAin MAipin Léi ann- 
r4n, ré òOéin 4n ÈAITIn. 

“OS ead,” ANM' an cAITin, “an paib an prseul mang 
40UBANT Leat ?” 

“ Do Di,” anra M6inpin, “An an ScuUmA Sceuona.” 

“ ATur An Òeinip man 4a'OUBANT LEAT? ” app” An CAITin. 

“ Do òdeineasr,” snras Minn. 

“Ap mait é rin,” anr an CAITin. 
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CANmS an CAITIN ANN-PAN, TF DO ÈANNAINS pi dbnod anior 
A TON Luascpa4 00 Bi 'n-A haice. Fuair ri sr CuLAIDd bpea$S 
SADAIS, 6 mulLAG Talamh, an OAT AN AIfISTD, 7 OUBAINT fi Le 
M6inin 140 fP4n 4 ÈUN UIMPE. Tannaing ri brod eite Ar 4n 
OTON, 7 00 Ein EAG] DONN DE: DO BeuNpaAd AN T-eAG ran 
an 4n nS4aoit A bi poimir, 7 ni BEANpPA4AGD An SAOT A DI 'n-4A 
ÒIAD AIN. 'DUBAINT An CAITin Le M6ipn TeacT 1 n-Ainoe 
^f 4n eac ran, 17 SO MbéÉANFAD Té So '0TI An T-aonac fi, 9 
ÈAN N-AIP ANN-PO ANM SAN AON PTIÙNUSAD ; “9,” app' an 
c4iTtin, “TABAIR CÙIrA PAIfCE AN AONAIS 1PTEAG, TF NnuAin 4A 
BEIN AS 0éanam An AN NSEA4TA, ÈanNn n-A1r, béiG an '0u1ne 
uaral 6S 4D' ÈoinniB ann. FIAfn6EAIH TE ÒIOT : “ CAD Ar 
cu leo' toil?” Abaip-re teir gun 6 Daile na Làmminnide, 9 
tan abaile gan mAILL 'n-A Ò141Ò TAN: TABANFAD-IPA Aifpie 
DO'N TIS So '0Ti So GBrillin ÈA4N n-AiIpr.” 

Sin man 4 bi. Cainig Mòoipnin 1 n-Aipsoe An An e46. 
Coma4in ri léi 7 )uastrd ri So 01 an T-AONAG. Nua4ain A BUAIL 
ri irteac Thio an 40Nn4c Bi SAE AOINE AS FEUGAINT UIffM, 7 
ni PEADANA'DAN '00'n DOMAN CE'n B'f an Bean uasral BnpeAas 
So Léin; 4 S0 m6np m6npn Gi an Duine UArAL OS 'A TABAINTC fé 
n'0eApa SO SEAN, Sun TUS ri Ccùnra4 4n A40N41À5 1rTeACG, 7 SO 
na1b ri AS '0é4nam AN AN NSEATA TAN N-AIP. Nion B'E A Dean- 
mao ran beit AS An NSEeAaTA poimpi, 7 Le Uinn SAa4bA4IL ÈAimur 
01, 'O fF14Ppu1$ ré òi “ cao sr itle na Toil.” 

“GO Daile na Làiminnide,” anr ire, 4 4r SO dnéé téi. 'Do 
bpne4ab an UINE UAral 6S 1 Nn-ÀIfDE An A CAPALL péin, un 
TEACT fuar léi, )un TUAINIPS Nior reann O fPASAIL uaite. 
MA 1r' e4sd, ba Beag an ÈabAain UO €; DO BI ri MISTE Ar A 
nabAanc ran 4 naiDb ré prin 1 n-Aipwe an A CApAll. 

C4ini5 M6ipnin abAiLe, 4 Bi an cAITin poimpi. 'O'fi4p- 
nuiS 4n CAITIn 1, 4n TUIT SAÈ AON NI1Ò AMAC MAN A '0UDAINT 
ri Lé1 An mA101n ; 7 O0UDAINT M6ipnin Sun TUIT An An ScCUmA 
STCÉA'0NA. COS An CAITIn UAITI AN CAPALL, “T An T-EAOACC, 9 
DUBAILT Ti Le M6inin 4 CUID feana-EADAiS A Cun uimp1 Anglr, 
154N LEISEANT uinu le haoinne So naib ri AS 4n AONnAEe 1 
n-aon ÉOf. 

Sin man 4 Bi, So '0TAINIS NA reindbiriS 19 muinntin 4n 


TiS$e sbaile. Di an DUINE uapral OS ANA-OUAINC, NUAIN nap 


feu ré TuillLeAG cainte Beitt Aige Leir An mnaoi uasrail 615 
'DO CONNAIC Té AS an 40n4é. TàiniS nA feipdirig eile So 
oti M6inin, 4 '0UBn40AN LEI :— 
“Aipu, a Tìoipnin, CAILLIT é NA pna1D AS An AoNnAE tnoiu !” 
“ Cao 'n- taod?” anra M6inin 


I a iii, 


Bh Ca ag 


OO “Apua!” apr' 1ao-ran, “an Bean uaral dA Bpedgèta 
Conn4ic 4011ne fuam Bi Ann 1N'016, 1f NA PEADAIN AoOInne CE'n 
B1 NA cso sr i; 7 nion ÈOS An MAISIPTIN OS A 'Ò4A fùil '01 6 
; tAinis ri 1rTeal ran a4onac Sun P45 ri snip é.” 

4n ead, muire !” anra M6inin : nion uin ri 4 ÈuilLeADd 
ruime 'n-A Sc6mpsov. 

“ Asur, a M6inin,” anp' 140-r4n, “ caitpin '0uLl so oti 
An T-AONAC 014 S4ÈAfain feo )uSAINN, un So dbreicpin f, 
mA t454nn riann. Fanpsrd '0Uine ASAinn-ne AS TADAINC 
AIfle '00n TIS ÈAN 00 eann.” 

“NI na$ao-ra ann, muire,” anra Maipnin, “4 ni'L Aon 
feidm 454M Af UN SCUID AONTAIS.” 

“Sin man 4 Bi. Comain S4) 4oinne Leir, 1 Breròtt A 
Sn6ta réim, So '0TI Satapnn a bi |uSAinn, ACT nion 'OeAn- 
mAiro M6inin '0uL So '0Ti AN cAitin '014 h4éoine: “'S ead 
Anoir,” Anr' an cAiTtin, “ 1 Mte6EAID Tri4D uile So LéIn So oti 
AN T-AONAGC AmAinpeasl, 4 rASrAn Tura 1 Breirdtl An Ti$e. 
'DeandmaDAId an '0Uuine uasral 6S A rpuin, 4 Tiucp4ard ré 
TAN n-Air Afr FE n-A noéin. 'Dein-te man 4 'beinifr An 
Satann éeana, 7 TAN ANnro ÈùÙSAM-ra nuain A Gé1Ò ré 
1mè1Ste.” 

Sin man 4 Bi. 'D'mtISeADAN uile So léin go 'oTi 4n 
T-AONAGC ACT M6inin, 4 ir seann 4 Bi 4n UINE UANTAL 6S 
1MmÈISEE O'n 'OTIS, NUAIN A ÈUT TE TE N'064f14 SO pn41G A rpuin 
DEANMADEA 4156. 'D'FILL TE Èan n-Air Afr, 1f 0UBAINIT Té : 

“A M6inin, deanmAaDAr Mo rpuin, 1 feul an BrASpA 
DAM 140, MAN A ÒEUNFAO CAILIN MAIE.” 

“Oo Se6bav Ar péilte,” anr ire. 'D'mtIS ri uinpu, 4 
ruain ri TùAILLE ear Slan Lin-EanAiS. 'Do ìuinr rina rpuin 
1nnT1, 4 tug ri O6 140. — '0'1MÈIS TE AM So OTI AN T-AONAG 
Ann-r4n, 4 0'1MèIS M6inin pé Oéin an ÈAITin. 

“'S ego,” anr' an cAiTin, “a' naid SAC Aon nid man 
'0UDANT LEAT.” 

“Do di, So oipest,” anras M6inin. 

“ ATur An Oeinir-re map AOUBANT LEAT,” Aff an CAITIn 

“Do teinear,” anra MAinin. 

“4p mait 6 prin,” apnr' an caitin.  Cuard ri so Ti an 
Ton Lusena, 7 tannainS ri bpob Ar, 7 OO TAIMIS culLAld 
640AIE ÈirEI ba OA Bpea$ta nd culaid an TSACANAIN noime 
pin. “Cuin ont 140 r4n,” Afr An CAITIN, 7 00 )uin M6inpin 
Cor mait. Cuastrd an cAitin So 0TI An TON ANN, 7 '00 TANfPIAIC 
ri brpod eile sr, 7 00 TAInIS An T-eAG DONN Anir. 'OubDAInt 
an eaitin Le M6inin preabad 1 n-Aipoe An An eac ran, 7 
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'0uUl So '0TI AN T-AONAG, 7 '0éanam man A dein pian Satapan 
poime rin,—“4,” anr' ire, “ dbéid an vuine uaral 6S Av' 
Coinnib AS AN NSEATA ANIP. FIAppn6EAid- ré OIOT “cao ar 
Tu leo' toil.' Abaip-re teip gun 6 Daile na Spop, 1 cuin 
'0ioT An b6tanp.” ' 

Do bein M6inin, orm mait, 4 TAMALL TAN A 'O0TAINIS ri 
'n-A pa04pec Di rùilL 1 n-Aipioe AS SA4È 401nne, peUueAinTt An 
'DTIUCFAO An Bean UAral A BI ann an SàÈtaApnan poime rin ; 
4 pé '0uine Gi AS faine, nA nA nai, Bi an DUINE UArAL OS 
AS faine. Da Simno D61D SO BrEACADAN Èiiea, AG Déanam 
An SEATA AN AONAIS, bean. UAral ba 04 BpeAdSta, pamluiSe- 
ADAN, 'NA bean Uuaral an TSAEANAIN poime rin, 7 DO ÈUS ri 
cùNnras Dàirice an 40N41$ 1ptTeac Le n-A cCApall. Nuamn A di 
ri AS 0é4nam AN AN nNSEeaTA ÈAN n-AIN, nion B'E Deamhan 
An 'ÒUINE UANrAIL 615 Beit AS AN NnSeATA poimpi, 7 D 'f14ppuig 
ré òi c4o sr i le n-a toiL.—“ O Daile na Spon,” anr” ire, AS 
COmMAINT LÉI AMA4AE An TEeATA, 4 4r SO bhnaéc Lé1i. 'Oo vein 
4n '0U1NE UANPAL OS AN '081ÈNEAN LA m6 D feun ré, Cun Teact 
ru4sr léi, éun aitne nior peann 4 un uinu, ACT ba Beag an 
CaA4bAIN 06 é: ni naid Aon PASAIL aISE An ÈeAcT ruar léi. 

C41N15 M6inpnin sGAiILE, J DA SAND AN maill uipnpu é; man 
di TOSA na c6nae Aici uige. 'Oo Bi 4n cAiTtin po1mpi 4 00 
COS ri léi an capall 3 an )ULAIGD EADAIS mMmAN A Dein An 
SATANAN fioime prin. 'DubAint ri Le M6inin San Aon nid 
LeISEANT uUiffu ACT COMAINT LEI AS '0éanam A Sn6ÈtaA, J oul 
Fé n-4 '0éi1n réin snir '014 hoine A Bi CUCA. 

DI ran So mait, So '0TA”AIMIS NA peipmdirig$ O'n Asonac. 
Oo p18e40411 AS THALL An M6ipnin :“O a -Moinin,” agr' 
140-rAN, “ EAILLIP € nA 084$410 SO '0TI AN T-AONACG 1N'OIU. 
Di bean uaral bA OA Bpea$ta 1n'01U ANN, 'NA DEAN UAIAL 
an TSSCapain reo SaiD Èopnainn. Caitrpin '0UulL So 'oTi an 
T-AONAC Oia SEÈANAIN feo )uUSAINN, PÉ olc mait LeAT é, 9 
FANFAID DUINE ASAINN-NE AS TALAINT Aipe O'On TIS ÈAN DO 
éeann.” 

“AM dbristan réin na pna$aD,” anpa Mò6ipnin, “A nac 
S40 Uiom EE: nan Gear An pnadApc mo Lleitéio-re DO 
S1ubulLacAn AS An AONnAC,—] NA hi4pnpaid opnm é, man ni'l 
40on mMAit G401D Ann.” 'S ead, O'EIfiSEADAN OI ann-pra4n, 
NnuAIN 4 CONNAICEADAN Com '01584NTA ran i, 4 Cuaid T46 
401nne 1 BreirdLlL 4 Sn6ta réin, 1 Scaiteam na reaètmaine. 

Òi ran So mait So '0TI Aoine, 4 Cuaid Mòoinin ré déin 
an CÈAITin, man ba $nAt LEI. 'DuBAINT An CAITin léi So 
DTUITFEAG SAC AON NO AMAC MAN A ÈUIT An SSÈApnan 


euDnA Sun tuS fi na LAiminnioe 4na ppuin Ceana Cuige ; 
"TeACT ANN-PO CMUiÈ' féin TAN Ir 6 mteacc. Com4in 


—Mòoipin léi 4baile, AS Dé4NnaMm A Tn tA SO Tf maroin 
Ois SAÈANAIN. 'D' 1MÈISEADAN So Léin So '0TI AN T-AONAG 
AON ACT Mòipin. 1f n6-SeApnpr So '0TAINIS AN DUINE usprastl 65 


tan n-AiIfr ar. 14 fuip DEApuNA'DTA A1Se : “A -Méinin,” 
^T eirean, “ peuc An BEASFA M'PUIP '04M MAN A ÒEUNLAD 
cailin mAIE.”—O'imèiI$ M6inin, 4 puaip ri THAILLE man 4a 


'Oein Ceana, 7 00 THS ri cuise an fuip innti. Ar So bni 


Leir, 7 O0'1MEIS M6inin So '0TI AN CAITin : 

“AN deinir S4c A4on nid MAN 'DÙUBANT LeAaT,” anp' an 
c4A1Tin. 

“Do deineasr,” anr4 M6inin. 

“Ap mait Erin” anp' an caitin. 'Oo èuaid ri So '0Ti AN 
TON LUAlna 4 00 TApnpaing ri bnpob Ar, 4 OO ÈAINIS CùIÈI 
BHLAID EADAIS AN GA4É- AN B6S4 LealaA. "OUubAipnt ri Le 
Mo6inpin 140-r4n A UIN UM-uUiMP1, 4 '00 Cuin. Cuard ri Anir 
mO OTI AN TON; Tanpaic pff'bnod eile Ar, T 00 ÈAINIS An 
T-EAG '00NN ANIP.—'S ead anoir,” ANM An CAITIn, “TAN 1 
n-Aifloe AIN Teo, 7 comain LEAT So '0TI An T-AONAG. Tabainr 
CÙNr4 na péince 1fTea) man a ÈUSAIN )eANnA, T nuaAain A 
BEIN AS 'DeuUnAm AN AN NSEATA ÈAN Nn-AIN, béI1Ò AN DUINE 
uspsl OS AS AN NTEATA fiOmAT. PI4APNn6CEAIO TÉé ÒIOT CAD 
Ar Tu, 4 dbainp-re Leip gun 6 Daile na Fuipe. TArE ceap- 
Aite 1 n-A A1IShne SAN TEA4NnAmMAINT LEAT 1N010 SAN CÙNTAr 
nior peann BASAIL UAIT 'nA MAN TA PASALEA AISG, 7 TABDANPAID 
ré amur an bnpeit An fruan OO Èapaill. Ni Tiucpaid ran 
Leir, ACT 1 n- 10N40 fA4n 1f é An pUD SO MHEÉANPAID TÉ AIN 
nA An OO COI, 4 béanpard ré an GBnOoS Leir OO'n 14mM1AÈT 
ran. NA cuinpn-re 4on Truim r4 méao rin, ACT COmAINnT 
Leat abaile, Com mean 1 néipninn 1f feuofain é, 7 béAD-IA 
p6maT ann.” 

'S ead: Comain Mòipin Léi So '0TI AN T-AONAG, 7 nuAin 
A Cusid ri ipteac So '0Ti 4n cT-AONnac HI SA) A401nne AS 
FeucainTt Uiu. SamluiSeAaDAan Sun b'i an bean i ba BHpeaAgta 
DO ÈONNAICEADAN fUAM, 7 SO M6p. mM6p An '0Uu1ne UAPAL OS : 
nion TOS ré 4 fuil 0i an f4ro A Di ri AS TADAINC cùnr4 4n 
A0NnAI$ irTedc, 7 nion b'E 4 beapumao Heit AS An nSySeasTA 
poimpi.  'Oo 'òOfpuro ré IrTeac L6év 1 D' f14ppui1S 01 : 

“ CAD 4f TU Leo' toi.? ” 

“OG Daile na Ffuipe,” anf ire AS coméint léi, 7 ma 


pr pris sur b'i A FUIP A DEANGMADAD AN Dune. 'nAPdL e ge S 
—AMAINneac ; 1 1 rin 4 tabaint èuige sn an scuma SA 


com4in, Le Linn TA4BA41L ÈAN SeatTA df, CUT r€ amur an Bnpeit 
An Prisn 4 capaill. Nion guè pan Leip, AT 1 n-10nAo bpeit. 
sf An THAN, An A COIP a puS r€, 1 00 tus pe LUeir an dHn6s 
D'A COIP 'DO'N 14NN4ÈT pan. Ar So bpée Léi-re, 4 0 '£45 ri 
ann-ran é pé1n 4 an GBn6s. 'D'feuc ré An an mbp6ig 7 
DHBAINT : ““ Cuipim-re 00 S$e4sra4 onpnm féin San aon bean 4 
pP6ra4d So bnae ACT bean SO puùne6Said an BN65S ro gr 


'Do tàinig Mò6inin abaile, a'r Bi an caiTtin poimpi 41 
O'f14ppuiS : “An tuit Sac aon nid amacé mop A'DUDANT 
teat.” “Do tuit So oinreac,” ANra M6inin, “ An An ScumaA 
SCeuDnaA SO n'oudpair.” CO5 4n caiTin Léi An cApall 9 An 
CULAID EADAIS ANT, MAN DO Oe1NEAD 1 SC6mMNnAIOE. 


Di ran SO mA1IÈ, SO '0TAINIS 4n EUD eile abAile, 4 OO 
m na reimudiri$ AS THALL An M6ipuin : 

“O, A M6inin, èAillir € ino10 n6 quam,” Anr' 140-r4n. 

“CAD é rin ?” anra M6inin. 

“GO!” apnr' 140-ran, “an bean uaral ba brpeiSta èonnaic 
rùil uine fuam Gi 1019 AS an A40N4È, 7 le Uinn SABbAiL 
AMAC TAN SEATA OI, ÈUS An MAISIPTIn OS 14pnacT an GBpeit 
sn bruan a CAPAILL, 74 nion ÈA4AInIS ran Leir, ACT OO TUS ré 
Leir an BHOS D'A COIN, 7 TA ri Aige Anon.” 

“ Muire ! ni fPesoAsn C40 '00 b'ail Leir 01,” anra M6ipin 
TO neam-tuaineamal, AS CoOmAInt LéÉI AS Déanam oibpe 
é151n Bi A' TEArTAIL uAite. 


Di ran So mait, 4 LA'n n-a mméipneac Guin An DUINE UAPAL 
65 Saiprm-ryoile amMAE, )un aA pub DO mhnAiID 654 m6np- 
timceall na h4iTe, 4n FAD, TEACT Èun So breicpesd ré an 
mUnNe6S4ad an BHOS 401nne ACA, 7 MA puune6$4d, Sun d'i rin 
An Bean 4 POrr4d ré. Cuige rin 00 ceap ré LA aipugte 
Cun 140 A TeacT SO '0Ti A ÈIS féin, un na bn6iSe 00 Èpuail 
opnta. Sin map 4 BI: Ni M6 nA cùiISEean no reirean acA Èuin 
rompa féin TeAC)T 1 n-aon Con, 7 Bio'Dasnp ran '4A n-ollmuS$ad 
féin 1 Sc6main LA4E an Èoinne; GBIoOÒ CUID ACA AS bAINT 
DAMf1AI'DEAGA NA N-OfOGOS 0100 féin, 7 TUILLEAÒ ACA AS DAINT 
rlirneaslca DO'A ràlaib. 1f é An nud A 06inead Le Mò6ipin i 
Sc6main an LA4E rin, f ìun irTeac ré beul c6pna, man ni 
naid uinn ACT nA SIObAIL 7 '00O BEAD nÀAIfie AN muinnTin an 
TISEe 1 PEICMNT an puUAID AN TISE ACA AN AN NOpUUE SO paid 
ri. Nuaii a C4iNIS LA An ÈoOinne, Bi NA MHNA TO AS THIAIL na 
bn615e a Eun opnèta4, 1 diod ri n6-beag 0610 So Lléipn, So 
'0Ti 1 Scionn TAMAILL '00'n LA PpeAad cAITin 1 n-Aipoe Af an 
SCOPNA : 
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“ M1A4G, misu,” anr an cAiTtin, “M6inin ré beul c6ifpin 
1 DO fuUnNEe6SADd an Bn6135in i So ve4f. i 

“Duail an priontairde CAIT pin,” Anra4 Duine éisin 00 
muinnTin 4n TiS$e. 'Do buailead An CAT AT DO Léim ni 
Anusp. $ Scionn TAMAILL eile 0615 4 '0UiNn6E ACA AS ThuAil 
nA bn615e uinp '00 Léim An CAT 1 n-A1fVOEe AN An SCOPnNA Ann : 

“ Mi4u, miau,” anr' an c4iTin, “ Moinpin ré beul céippin 
1 50 fuUne6S$Sad an GBn6i15in 1 So '0e4r. 

“ Duail sn cLabaipne cait rin,” anr4 0u1mme Aca. Duailead 
pleaAnnc AN 4n SCAT 7 00 pÈ ri 1 Scùinne éisin 01 féin. 

DI 4n '0UINnE '0é1664NAGC '00O fna MnAID AS THIAIL NA 
bn615e 4 )un um-uimpi, 4 é AS Teip uiu, mAn '00 Bi An 
Bn65 pn6-Beasg 01. Le n-a Unn rin 00 LéIM An CAT 1 n-Aiproe 
anir 4n an ScOfnpa : 

“ MI14G, m14u,” ANnr' An cAiITin, “ moipin ré beul c6ippin 
4 So muune6Sad an GBnp6i5in f 59 '06e4r. 

“ Duail an ri4bpa cAIT rin,” ANnr4A DUINE éISIN '0O muinn- 
Tin 4n TIS$Ee. 

“ An041$ ! na buailrd,” anr' An '0Uuine uar4stl, “Taim AS 
EéIrTeacT Leir 4n SCAT ran Le TAMALL, 7 b'pé101p1 An CEANT 
A beit AS 4n 5C4T ; 7 TuStan M6ipyn ann-ro, SO '0TfuAILEIÒ 
ri 4n GHn6sS uinpnpu. COS4D0 An C6PNA 1 n-Ainproe 06 M6inin. 
“ Tan 4nn-ro, 4 M6i1qpin,” ANT 4n '0UuIne UArAL, “4 THAL an 
BHn65 ro 4 éun ont.” 'Do bein, 4 ba OeAacaAin Léi é, man Di 
An nAipne uinu npoimiIpr na PoH61nré1muS, TOITS AN '0PIOC-EA'DAIS 
ADI uipnpu; ACT ni Tùirse 4 luin ri cor ra GBn6iS na Tanaic 
ri uing péin ioo par. Di 10H5NAD An SAE Aoinne an BHOS 
A mmunuS4ad M6inin, 7 EAD 4 N'06T41N AN PONAMON nA ScAILi- 
nòoe 654 eile Léi. 

“'S ead, aA M6inin,” anr' an '0UuIne UAral 65, “ir Tura 
HéID MAN mnaoi ASA4M-f4, 7 bronnaim an BHOS rAan OfT; 
4,” anr' eirean Leir an Scuro eile, “ 1mèISIO-re sbaile 04016 
féin anoir.” 

Sin m4n 4 bi, 4 4n mAloin LA'n n-A mh&4ipeac, 0H54IfIT An 
'0uine uspral Le M6inin Sluaireact Leir un So bp6rrairde 
140. “Fan go p61L,” anra Moainin, “ caitpean-ra mé péin 
ollmu$ad, ni 'rn4 peana-Siobail reo 'DO MEeATFA SO naSAainn 
LeAT ,oom' HOrad.” “Nf FeADAN-rA An BruilL 4 mMALAINT 
ASAT, anra An ume uasrasl s Ui O TA point Beag é4041$ 
agam, ANT ire, “1 1r 0616 Liom So n'0éanpaio mo $nd. 

Sin man a bi. '00o Sluaip M6iIpMN Uippu, 7 00 CuAId ri 
go '0tI 4n cAiTin, 7 00 COS ri léi an Bp6i15in : v 'S e4Ad, Ann, 
an eAitin, “TAann TH cun 0uL VOD' P6Orad a4noir.”  “ Thim,” 
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anr ire. “ So n-6ipn$id ran LesT,” anf an cAiTin, “a TÀ” 


4n4-4ÈAT OM AN AN SCUMA SO MbéiIN rocan rior. ” Le n-a 
Uinn pin )uasid an CAITin SO '0TI An TON LUACHA. Cappuc ri 
bnpod anior Ar, 7 È4IN1S 4n CULAIO EÉA'041S ADI AN mM6inin an 
SatAnan poime fin, 11 é rin CULAIGD EA4ADAIS AN '04ÈÉ An BOSA 
Lesca. '0ubaint ri Le M6inin 140 rA4n A ÈuUIN um-uimpi, 
4 00 dein Com mait. Cuaid An cA4iTtin So 'oTi An TON 
Luscnpna Annir. Canpnnaic rI nod eile Ap, CAimis An T-eAG 
0onn ; “4 anoir, ng M61pn,” Anr' an cAiTin, “ an druit fior 
ASAT Cé hé mire.” 

“ Ni'Uum oeimnigteast '0e,” anra M6inin. 

“Ar mire 00 matain,” anr an cAiTin, “ni feicrird Tù mé 
A tuiLLEAD Anoir, 6 1n010 AmMAE, ACT b'té101n So mbeinn Ag 
TADAINT CONSANTA ÒOUIT A SAN ÈION '0U1T. PFASPFAID MÉ 'DA 
HUAI'D ASAT TAN A n-1MTeGSAIO MÉ UAIT—To filfid 'OO 
rmhéananna m LU SA4È Aon LA, 7] SO reimnmnrp1d na héininioe puintT 
'0UIT TAE AON LA; 7 bronnp4s1dò mMé Ont an T-eEAG '00ONnN 7 An 
EuLaid é4D041$ rin.” 'OubainTt ri Ann-ran Le M6inin TeaActT 
1 n-Aiffoe ah AN eAC, 3 eomeUie LE1' SO TI TIS 4n DUME 
usr4sil 615, “ m4r, ”» Anr ire, “TA r€ AS preiteam LEAT um An 
uain reo.” — 'D'FAS an cAITin, ANn-r4an, rLANn 4 DbeAnnActT AS 
Ma6inin, 4 O'f45 Moinin rLAN man an Scéa'ona, 7 1r 181 So 
'DUBAC 0E6p4té AS PASAINTC AN CÈAITin: 

Com4Ain M6inin léi, 4 Bi 4n DUINE uarsl 6S ollam AS 
reitearmn LEé1.  Nu4sin 4 ÈONnAIC Té AS '  TEACCH 00 LEAC A DS 
fuil ain, man ni naid aon uinge Aige Sun b'i M6inin an 
bean Sun bain ré an GBn6s 01 UA an AONAIS, SO OCH SO 
Breacaird ré anoir i ra Sa4D4IL CEADNA EA40A41S 7] MANCUIS- 
CGACTA. D'in E an uain A )uimni$ Té 4n na fneaSnpairde tug 
An Bean uAarsl AIN, AS SEATA An A40MA41Ò, MAN SiUll AN na 
LAiminntde, na fpuin, 4 4n fuip ÒeAnmaAio ré. Di fior aise 
Ann-ran Sun B'i M6ipnin 4 BI Ann 1 Sc6rmhnAtde, 7 00 b'é an 
Fean 4C4rr4c é. 

Com4ineanan Le6 4 DO p6rad 140. TCANnTADAn AsBAILE 
1 OO MA1fleaDan So LAN TrartaA An feat bDOIT DO GBLIADAIN 
So TÌ Sun A41uS A '0einrbréanaca cionnap A Bi MAinin 
rocan rior, 4 ÈAIMIS 4N4-E4'0 Ona LEI. 'Do ÈANSADAN ÈUun 
c6mnuiSte 1 n-Aice na hAite reo, 7 ni un aon maitesr 4 
beunam oo M6inin é 

Di an rgeul go mait go oti Sun buasilead bpediòte 
M6inin 94 00 éuin ri pyeula So '0TI A 0Ee1NGréAsnala. T4iniS 
4n Ceann ba fine 4C4, 4 DO CUINnEAD fior an Bean ÈAGANTCA. 
NuAin ^A CAINIS An Bean C4AGANEA DÙDAINT An DUINE uarasl 


s a“ SE 
a 
ar n 
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65 Le Deipbriùn A céite- So reh r€ réim amuig$ ap an 
braitce AS na4rtAil 00 féinig, un Ego SCuINfIOIP PEeula 
Cuise. 'D0o pugS4d Leand bnrea$ mic oo Méinin, ActT TAINIS 
vDeipbpiùn M6ipin 7 '005411T rf leip An mMna4oi Cabanta So 
naid ri Cun 4n LeinGb ToOIUuSAG An uma é151n, 7 00 Bpeab ri 
an Gean CA4bAnta éun. SANn- 11NP1NT '0'401NNE, ACT A NA0 SO 
naD an Leanb manpd. TAimis An '0eipnbràriun ann-pran So 'oTi 
AN UNE UATAL OS 7 'O'fF14Ppui1S ré OI cAD é An pueul a 
DI AICH. 

“TA p5eul mait,” anr” ire, “4ètT go Bruil an Leand 
mApob.” 

“O ni h-aon nid é rin,” Aft” eirean. “Ip cuma tiom 
maAn SIÙLL sin hin, nusin a'r So BruiL An mmhAatain So MAIT ; y 
TOSAID LD an LeaAnd 7 cCuUiMÒ 1 Nn-AIT ÉISIN CAordeaAmail €.' 
C4ini15 4n 'Deinpnbf1un tan n-Aip, 1 00 È65 ri léi an Leant 4 
S4n fiop D'soinne. Di TIS an Ouine uapral reo DéantTA 
cOmE4snac '00 n. FAINNE, 7 '00, GAIT pi An LeAND ipoueAc 1nnui. 

'D'1MTIS 4n Deindriùin 4BAILE Annir, 1 Sc1onn reactmaAtne, 
'n-A 01410 fin. '0o bi 4n4-BDUADAINT An M6i1pin, TOITS AN 
Leantb 4 BDeit mapnb, ACT 0UDAINT Aa pean LéI San 40n BUA'D- 
AINT na Tpioblo1o a Beitt uifypu man SIÙLL An an méio rin, 9 
gun b'AmMLAIO bA CEANT 01 4 Beit LbAOHDAC 1 '0TAOID A Belt 
'n-A rLAinTte Com mait A'r Bi ri. 

'S ead, tin man 4 DI, So '0Ti 1 SCionn pS4taim eile Sun 
bu4siLead bpe6iòte Apnip M6ipnin. Nion b'e 0eapnmao na 
DEINDrEAN TEACT, 7 00 CUINEAD FION AN 4N MHAOI CABANEA 
Annir. Oo nugad Lean mic eite '00 mM6ipin, 1 00 bpeadb An 
'DeIndbriiun an Bean C4GANnta MAN A ein CEANA. 'D fan an 
DUINE UArAsL 6S AMUIS An An Braitee, AS peiteam Le pueula4, 
ma4n 4 '06é1n TÉ An UAIN fioimhe fin. CAinig veindbriùin 4 céile 
So '0Ti é, 4 D'fi4ppui$ ré Ò1 caroé an pueul a Di ACA. 
DubAaintT Ti So naid p5eul MAIT, ACT SO pn4a1b 4n LeanG manpt. 
'DuGLAINT ré téi nAn b' Aon nid é rin, 7 Sun uma Leip man 
S10LL ang rin, nuain 4A'r So naid 4 Bean So mat, bhin ad) id 
eirean, “T6SAIO UD an Leanb ran 7 CUID 1 SCùÙIL Beag 
6é151n é.” Ann-ran 00 ÈAINIS 0e1ibhùN M6ipnin tA4n n-ar: 
DO TOS riléi an Leanb a San f10p v 'A4011NE TA TIS, ] 00: ÈAIE 
ri irteac ra brainnpse é. 

Nuainr 4 Hi M6inin SO MAIT ANN, '0'1MÉIS AN '061fBP1ÙN 7 
Cuaid ri abaile. Vi S46 Aon nid SO MAIÈ SO '0TI 1 SCionn 
r54taim eile Sun buasilead bpedroòtTe Aur Méinin, 4 nion B'é 
DEANMNHAD NA DEIfDPEAN TEACT Afr. Cun r3éal Sau A 
Héanam '06e, '00 Bein An 'Deimbriùn 7 4n Bean Cabapnda an 

e 
B 
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cle4hr CEADNA DO ÒEA4NA'DAN ÈEANA, 7 DO CAITEAD AN THiOMAD 
Leand Sea r^ BErAINNSE MAN AN SCeuona. NuaAiprA h-inn- 
re4d '00'n '0Uine UATAL So p41D an Leand manpd nion cuin ré 
AON 10NHNAD AIN; '0HD415IT TÉ NA paid son LeiSear Ain rin, ji 
Sun uma Leip 6 Bi an mh4tain So maAIE. 

Nu4sin 4 CONNAIC AN 'DEINBHIÙN, ANN-rAN, Sun 'Ceip uinpna 
rean 4 cun amuig Le M6inin, ceap ri reirt eile 'n-A h-aigne 
réin. 'D'fan ri r4 TIS Ann-ran, AN fFEAD freactTmaAine, Sun 
éis Moinin, 4 So naid ri ìom mait a'r Bi ri pu4m, n6 ge4stt 
Leir. '0ub41miT rile M6inin, LA, man reo: “Téeanam onc 
AMAE, 4 TéIdiMIP AS friùBAL fAN nA pAINNSE ; '08UNFAID Té 
mA1Èt DO 'D' ftL&inte.” 

“ An'041$, Téanam onT,” anra4s M6inin. 

Com4ine4oa4n Les, 4 rior cun na paipnpnsge. Diovan ax 
riGBAal fan na fPAinmnise 4 ÈAINIS An '06e1pbf1ON An AN '0TAOB 
Amui$ '00 MN6i1mpn, 1 ÈUS fri Aa Suala OI, 4 ÈAIt ri iptTeac ra 
drainnse i. 'Oo gut pri1 n-anaite An Tra4otAin, SO '0TAINIS ri 
SO TIS 4n 'ÒUine UANrAIL, 7 1 AS buasLAD bArr 7 AS OLOSON. 

“ Ca1oE rin ont?” anr' 4n '0uine uart. 

“O,” anr ire, “ Bior pré1n 4 M61pin—A4AS riùdalL—r4n na 
FAIINISE—SO '0TANSAMAN SO—OTI Faill na SC6p'oAilLe.— 
Diomaan AS peucaint iptTeac—ra Brainnge.—Ca4Ainis—neul. 
AT CIONN A N4041f11—HN6 pnu'D ÉISINn MAN é—1 SCAO1 Sun tuit. 
ri irtTeac—ra br4imnnpse.” 

'Do 11€ An '0U1NE UAPrALT A CÙUNTSANTAIDE Lé '0é1nN NA pole. 
FUANnAaDAN COITE 7 bAID, 7 CUANOUISEADAN SO MION SAC AON 
HALL M6np-ÈIimeeall na haite, 4 teip onta Aon PIOC '0O 
M6ipin feicrint be6 nA mapnd. — D'éigin '0610 TeactT 4tAile, 
1 4n '0U1ne uUsrasl bustasptas cné1dte 1 '0AOD na Tionirce 
HI TUITte AMAC 'O00. 

'D 1MÈIS 4n '0e1pGpP1tin ABAILE Ann-r4n, 4 1 TrArTA SO mait 
1'0TA4O1D NA h-oibpe a Bi '0é4ntTaA 4Aic1, un deine ìun le 
M6ipnin. 'O'fan-sn fryeul MAN rin An pean TAMAILL, Sun 
rs4sp buUAGAINT An '0Uine uasrail, 74 Sun ìuimni$ ré 5o 
mb'feanna 00 p6r4sd spur. Cuin ré FIOr 4n 4n n'0eimnbrip 
LIOod AS pruotalLam an M6inin, 4 0 'fF14pPpnui1$ ré Ò1 An MbHeAD 
ri Toilteannac cun é féin 4 p)6r4sd. '0uBAInt ri So mbe4ad, 
sn n6in, 45 MANnA MbHEA'D AON ÈUIN eite AIC ACT MAN Seall An 
An Scion A bi Aige an M6ipnin. 'Do p6r4d 140 ANN-PAN, 9 
tus ré leir 4baAile fi. 

Di an rgeul So mait Ann-r4n SO ceann point LAEC- 
EANnTA, Sun SA41D buatAill A Di AS An n'OUine UArAL fan nA 
fFainnse. Connaic ré irtis ra Brainpse an bean 4 leant 
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*n-4 ho€tT, 7 '04 Leandb eile 'n-4A h4Aice, AS 10MAInT 0615 féin 
AN FUAID NA fAifmiSe. ÈCAINMIS 10ONENAD A noide Ain, act 
'DUBAINT An Bean : Br AEN 

“A DuscaAill ir reann 4 Bi AS Duine uam, An pileann 
mé4Ananna 00 mmAISIrTrear mil, n6 an reinneann na héini- 
nide puinT '01.” 

“Ni Teinneann na héininrde puipt 01,” Anp' reiprean, 
“A Ni fileann méapnanna mo mAigiptpeapr mil,” 4 r4n A paid 
“UAIN AISE AN A ÈUILLEAD NAO D'1IMEISEADAN Af A NAÒOAnc. 
Com4in ré teip 4baile, 7 '0'1nnip ré D'A MAISIPTIN CAD DO 
ConnAic té, 4 C40 '0U54AIT an bean Leir. “ Aimu ! biod 
CIALL ASAT,” Anr' An mAISIprTIN, “ rpesunpuioirde éimim A bdi 
ONT féin 1460 tran.” 

DI man rin, 4 00 S41D an bustAill An Truge snip LA'n 
n-A m4ineasalé. 'Do ìonnaic ré an bean 7 na péiroide ran 
AIT CEADNA, 7 14D Af 4n SCUMA TCÉAODNA SO N4D4041 1 N'0É, 
roime rin. Cuin an bean na CeirtTeanna CéADna Euige 4 
Cuin ri1 noé, poime tin, 7 '0'fneaSaAainn 4n buaséaill i An an 
SCUMA SCÉADNA; ANN-PAN D'1MÈISEADAN AM A NAÒANC. 
Com4in ré teir 4b4ile, 4 O'1nnir TE D'A MAISITPTIN CAO '00 
ConnAIc ré 4 c4o '0ubAINT An bean Leir, “4,” snr' eirean, 
“ni facA Aon oigne muam An M6ipnin ACT an Bean.” 
“ Aipuu ! éirt 00 BEAL 9 biod CIALL ASAT, A Bpeallain,” An” 
An m41S1TTIN. 

Comain an bu4taill Leir 1 BreirdL A Sn6ta féin. 'Oo 
SA41D TE ran AIT CEADNA AN THiOmMAD LA, An Bpuasc na fFAINise, 
man 4 BHreacsrd ré an bean 7 na Leanbaite, usid, TTEAG TA 
Braipmise 4n '04 LA poime rin, 7 '00 )onnaic Té Afr 140. 
Do Labain an bean Leir 7 uin ri nA CeiptTeaAnna Cé4'0na 
cuise ìun ri an '04 LA poime rin; 7 '0'fneaSAin reirean 1 
An 4n Scuma Scéaona. CaA4inis ré abaile ann-ra4n, 7 '0'1nni1r 
ré Do'n mAISITTIN CAD 00 ÈONnAIc TÉ, 7 CAD '0UDAINT An 
bean Leir, “4,” spnr' eirean, “oo tabanppainn An LEADAN 
gun B'i M6ipnin A Gi ann.” “ AnnAIS,” NP AN MAISIPTIN, 
“b'féroin go breacair puo éisin, 7 na$4rò m6 féin 1 
n-éÉinfeacT LeAT, AmAineasl, SO '0Ti An AIT SO noetpeann Tù 
go breacair an Bean fo 7 na p4rorte.” 'Do éuArd com 
mA1È, 7 nu4Ainr 4 ConnaAic TÉ 14'0 D A1È1n TÉé OO PAT gun bV'i 
M6inin 4 Bi ann. Nuain A CONNnAIcC ri rin é, O p41TIS ri 
ppoimir. Ann-ran fuasg ré coite n6 b4vo 7 CuUuAId ré rTeasc 
an an braipnpnse. '00 TOS ré irtTeal 4 bean 7 4 ÈMuin mac 
4 tus Leir masc sp an DFAINisEe 140. ì 

An an ruige 4sbaile v61D, DO fF14Ppu1S$ ré Do Mòoinin 


N 
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cionnur nAn béàtad i, “4,” anp' eirean, “4n 140. rO DO 
tuin Leanb, ^A 0UDp4d Uiom-ra bi map, aS TeAaGT An < 
rsos$at.” 


“Apr 140,” anr' ire, “1 TA p5eul fP404 Anam Le n 'nnpint 


Aif rin, T Af mo cùnr4ide 56 Léin 6 TUIN DeINneAd, 7 beasv 
'A1nnrint uAin éigin eile ÒUuiIT.' 
“Ni naSao AbaiLe So bnéc,” Anr' eirean, “So oti So 
n-innrin 04m €.' 


Cornui$ ri 4n 4 p5é4l Aann-r4n, 7 D'innir ri d6 é THID 


rior, 1 4n con 4 ÈUS A DeipbPEéEAanaca ÒI nuain A DI ri ra 
Baile, 7 4n T- A4nA-DHp' ^A Cus aADAR '0'A mA4CAiIn, 4 man Seall 
an 4n Scaitin; “4,” apr' Ire, ir rFiors4é 04M Anoir Sun 
Lean mo '0einbréanala ÒoMm' FI404È, tu4M 1f Cordee, So ott 
Tun ait mo ÒOeipbhiùn DO ÒfUuim na poile mé iptTeslc ra 
DrAINISEe 

“ STAD,” ANT eirean, “ CArDE rin A 0UBp41ip—Tun CAIT 00 
veindbhiin irTeac r4 Brainpise tu, An ead?” 

“GO muire! 00 éait,” anra M6inin, “4 mo tpiùnp mac 
1rTeal n6mam, 5 140 'n-A MbHeAtaAtrd, ìi 

“OG! 6G!” anr' eirean, “ran ann-ro So r6il, 4 ni BEID 
mé n61M1'0 UAIT, 4 00 Eein ré r€ Oéin An Tige. 'OubaAipnt 
M6inin 'n-A h-AISHe pé1N—CTA ré 4n duile, 4 1Y baoS$AlLAasl SO 
NnOéanpa4a1d Té pu'o ÉiSin ar an rliSe. Nuain A CUAIG ré SO 
TI An TIS, TUS ré Grou$ad an '0e1ipbf1ONn A CeANngAL 9 tf 
CaiTeam 1rTeac ra Brainnpise OO 'Òpuim nA foille céaona 
Sun Cait ri péin M61pnin. — Tug ré GfOUuEADd ran AM CéAONA 
FIOr 4 )un An an n'0eipbpin eile, 49 4n Con Céa'0ona TABAINC 
DI, AN EASLA SO n'0éanpad ri rin, Leir, Aon '0i0S041L 0618 ;. 
1 00 '081NE4Ò0 MAN 'O 6NP'0UIS ré. 

Cuaid TE tan n-Aaipr ann-ran, A'r TUS ré leir A Bean 9 4a 

CHUN MAC SO OCI A DUIS réim; 

Da n6-Seapnn Sun m& an pyeul man S1GLL an M6ipin 9 ag 
4 beINnTt Deinbpéan m6n-Èimeeall na haite; 7 nuasin 415145 An 
bean ÈADANEA AN TOE fuUAIN beit Deinbréan Méipnin 00 put 
ri sr an AIT An FAD, 7 ni pacar be6 na mApndb ran AIT rim 
t0 pin. 

'Do mhAin An '0U1ne UsrAl 4 M6inin So LAN-TIATTA Ar ran 
AMAE, SAn 40N BDUADAINT NA Thiobléio, 4 ni BEAD TéÉ copnèta 


So bnéc oo Mòipin a Belt AS 1INNMINT A PSÉIL AN AN SCUMA 


Sun main ri péin 4 4 Thun mac ra BrAInnSE. 


[TNRIOC.” 
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NA TRI LEINTEACGA 'DO'N CEanaban 
m6n4A. 


'Do BI 8 ann fF4'06—mA BI Ip Minic A Gi, 4 béid Annir 
Teifr—J DO P6r ré. 'Do di ThuN mac 4 1n$eaAn ACA NUuAIfi4A 
LEAS 4n bàr Lam AN A mhn4oi, 400 cAiltead i. D'I An imn$ean 
AN TE bA fine o0'n )loinn, 4 '00 )oingid 4a h-stain ra Baile 
.AISE péin 1 rin. 'Oo Cuin ré an Tun Leanbaide eile Amac 
“AS THALL An Chuin 0e1pbpéEan DO, A BI 'n-A SCOMNAIOE t4 
Trn41o BIS Bi 1 NSIONpnA4ET 00; 4 '00 Hi TE AS TABAINT DIOL 
MAIT 615 4f A '0THiObLOIO. 'D'fan An pueul man rin Ann- 
TAN, SO '0TI Sun uimnig ré an Pp6rasd Ani, 7 UISE rin CUAId 
ré AS THIALL AN A OEINBPEANAGA 7 011111 TE O61D E. 'DUBAINT 
ré Le6 So n0eungpsd ré TIS ré talam DO'n Thin mac, man 
Sun m6n Leir 4 naid DO muipuSin Af, TF SO OTABANFAD tTéÉ 
réin Aine Ò61D Le cùngnam 4a n'0einbréasp. 

Nu4in a Bi AN TIS '08UNTA 4156, 00 )uin ré an Tun mac 
Ann, 4 DO Èuin ré SA4ban mM6np LAIDIN 'nA '0Teannta. Di 
TUISSTINT 10151 é féin 74 4n 1nSeAan, b14G A UN AS THIALL ONEA 
[50] coitéionta a-San-tior D'401nne mM6np-ÈIMEIOLL ontA4, Afr 
EASLA SO HRASA4Ò A401nne ran AIT AMAC So np41D A Leitéioroe 
1 n-aon CON ann. Ann-r4n 00 Gein TÉ cleamnar Le mnaoi 
uAsra4il '00 Bi 1 BEAD O'n AIT So nab TE péin 'n-aA C6mnaArde. 
Do p6rré an bean ro, 74 tus ré leir 4sbaile f, So '0Ti 4 
CùInT réin. DIOoDAN AS MAINEAGTAINT ANN-TAN SO PuimmneaAr- 
AC pead a-BrAD, So '0TILA 'nAn SaiDb an Bean uasr4sl TO AMAC 
'01 fé1n. — 'Oo Cuard ri So '0TI An THpSI0 Beag A Bi LeAGAIT 
[-le hair ?] na héite; 7 1 45 riudal ChHio An Trnéro, SAD ri 
tan ÈIS 4 Bi ann. Le linn SAB4IL EAN 00P4P An TiSe Òl, 
fleamnuiS pi 1 CuiT gi d 

“O taim mapd,” anr ire. 

“O muipe! conse ran opt!” anp' an bean truis. 
'D' é1m1$ an bean usr4l TF 00 ComaAin ti Lé1i Anir, 4 00 Sad ri 
TAN ÈIS eile Bi 1 n-aice An TiSe pin. 'Do flLeamnuis ri 9 00 
tuiT ri. 

EO TAIM maAnd,” anr' ire. 

“«'O muipe ! conse ran opt !” Anr' an Bean 1rTIS. 'D é11u$, 
pi 4 00 Eoma4Ain ri Léi Apr, 7 Le Unn SA4bA4ilL ÉAp an THiOMAD 
TIS DO fleamnui$ ri ap 4 00 Cut ri. 
~i “GSG TAM mMmandb,” anr' ire. 

“O muire ! conse ran geat.” Aniprt an Bean IrTIS. '0'61mm$ 


rig Com4in ri le aith, 4 lé Uinn SaLAIL tan A 
OSD '1mti$ An clear Ceuona uifyu brd ui 
TEANNA TIgEID eile. | i San o 
“O taim mapd, ' 'app' ire. a 
“OO mo $nadain m'apnan TH,” Anr' an bean rois, 
bao$alac go bruileann TH sontTuigte,” AS Preabad amal 
cuice 4 'A T6SAINT rust. 'D'1i4pnn bean an TIS$e uing ann- er 
ran, TealT 1rTeAG ra TIS léi, 7 '00 tAINIS. Ee S 
“ Ceuo mile burdeatar LEAT, A DEAN MACANTA,” Anp' An 
bean UATAL, 71P MON AN DEIFINVEACT TÀ 10171 NA 04016. “A S 
Leitéio reo,” anf” ire, “ D'IMtIS opm. Nuaipn A Diop Ag 
TAGAIL ÈAN NA THI Tigte rin Èior '00 tUITEAN AS DONST sz4c 
AON TISE ACA. le Uinn TUITIM '04M 1 sc6mn4rde '0'Ab4f14i1nn, 
“GO taim mapd, 4 ir é FIeASnNAD fa$ainn 6'n MUINNTIR IpPTIS 
na “O tuire, conac ran onc.' 
“NI CuINpeADd T4n AON 10NHNAD ONT,” ANPA beAn AN Ti$e, 
“ DA MHEAD FION AGAT; TA CÙIP A NO6È41M Aac4A-pAn Leir. 1p 
140 ATA 'nA SCOmMNnAIDE 1f nA THI TISEE fin, nA THiùn 0e1npb- 
rean 09'n f$—ip € pin T'feap p6rta-r4—1j 00 Di r4oSal 
mA1t ACA 59 oti Go '0TANTAIP-re, 7 ni't aon CADAIN NA Consg- 
NAM ACA DA fPASAIL UAIG 6 P6r ré TUrA.' 
“An noeipneann Tù Liom é rin?” anr' an Bean uasrat. È; 
"Deipim,” snr4 bean 4n Ti$e, “4 TA puo eile ann na 5 
re4sDAinir 1 n-aon on. CA niop m6 muifrusSin afn an puS na ?: 
Tsoilirp-Te; TA CHON mac AISE Pi11n, 'J TAID-TIAD CURCAN $Y 
brotacé 1 Nn-AIT éISINn Aige.” | EF 
“An n'oeipeann Tù Uom é rin, leir?” app' an bean 
uarst. 
“Deipim go veimin,” anra bean 4n Ti$e. 
“ b'reann Liom 'nA puo mat, ” anr an bean uart, “go ( 
mbe4ad FION 4AS4M CA bBpuil fi4o.” p 
“CAO '00 ÈADANFA AN fIOr A Beitt AgAT?” anra bean 
4n ti$e. S 
“TCabanprainn bpeit '00 BéIL péin,” anr' ire. is É 
“Ap ead, 41r4 bean An TISE, “TA PEAN-ONHAOI D'PEAN ASAM- 
r4, 1 D6Uunpa1d ré TEIfT ÉISIN AN 140 P4nN PASAIL AMAC.” j 
“ AS5ur an m6np é€ '00 P4?” anf' an Dean uarst. Sg 
“TA,” anr' ire, “Lan mo ìpirin 'o'0L4inn, LAN mo èpurin 
'0'1m, LAn mo èrurin '0'Af6AN, LAN Mo Èpurin 00 ÈhHpuitheactT 
4 Lan mo épurin '0'e6pna; 4 b'E méio an èmprin nA TONAD 
j* eact mMbl14AO04N DO SAC AON TIT6P'D ACA fo.” 
“Se6bain € prin 4 péitte,” spr' An, bean usrat, 
r4S4ann TÙ AMAE DOM-rrA CA Bruil rI140.' 


“o 


mA 


— 01NNPE40411 4N PrSEul '0C, THIO Prior, 7 AN MEéÉID TUANAPDAIL 
— 4 DI le p4Sail AI5e. Ip & An pu'D A dein ré Ann-ran : tug 
r€ UBALL neam-coitéeionta '00'n mnaoi uarAil, 7 '0UDAIRT : 
“Tabair & rin '0o'n vebhin 1 nIÌ'L Aon OAOBAL NA TO 
— Mbeunip4Td ri AS THALL An A 'DEANDNAEANNIEAGA é, TAN A 

— MbAINFID Ti 40N Speim Afr; MAN TAN ÉIP SAE AON BéiLe BIO 
CA mbionn 45410 pr4 TIS, 1méISEANN fi rin Le biad, AS THIALL 
An 4 '06dpbrataipeacA a-SAan-fiop '0uit-pe. Deuprard rf 
An T-UBALL ran léi, 7 chioenh6Eaird rin 140, MA 1f pu'D é So 
n-iorfr410 rian é.” 

Sin m4n 4 Bi. COS an Bean uapal Léi An T-UBALL, 9 
CuAsId ri sb4ile, 7 '0UBAINT pi te n-a Lear-in$in : 

“ Aipnn, 4 LaoIS! 1f FADA NAN ÈUEAN AOIN-NIO CUTAT”— 
AS cun Léim' 'n-a donas [bpottLae] 4 AS TAfpac An GHAILL 

— Bpe4dS SO Léin amaAck, 4 '4A TABAINT D'A Lear-in$in. 

“O, a mami,” anr ire, “ nac bpea$ go Léin an T-UBALL 
€ re6 |” j ; 

“Ar bne4dS 4 Burdeanast,” anr' an Lear-matain. 

'S ead, Tin man 4 Bi. Comain An '0eipnbrhiùin Léi, 7 CUAD 
ri AS TCmHALL AN na '08EApbn4tainealca Le n-a noinéan n6 pé 
béile Bi AS TeactT. Nuain a Bi an Béile caitTte ACA nion 
D'E 4 '064AfHAD A hUBALL A ÈANpac Giice, 4 tug ri vo'n 
'0eanbnatain ba fine 6. 'O'peuc ré Ain, 7 00 'niic ré go 
mait é. 

“AP neam-Coiteiohtad an T-ùÙBALL E rin,” anf eipean, 
'“n6 c4 bruaipupr é ?” 

“ Tuanar 6'm Lear-matain é,” Ar ire. 

“LaAnA1d So p6IL anoir,” Ap eipean, “ So noeunpso-ra 
ceitpe ceastramnaA '00'n BALL fo. TA4BANfFAID ME Mo ceast- 
fe n4maADd pé1nN 'DO'N SAÒAN ATA ANN-PO, T MANA N'0EUNPFAID MÉ 
A01n-NTÒ Leif an NE&AdAnN nil bac ofpaib-pe DÙN Scion féin 
i '0e v'1ite.” 

n 'Dein r€ man rin Leip. — Cus r€ 4 ceastnamad péin vo'n 
SA4OA4N, 'r ir n6-SeAnn a Di ré 1tTe AISEe nuaif A Òipus Té An 
beit AS CHotAD na SCOT, 7 fin ré rian 7 fuain ré bar. “Ap 
bg eb anoir,” anr an '0e4spdpstainy, “nae '0ear a Berdmir 04 
n-iìrimir an T-ùBALL pan; 7] TAim 'A nao Leat,” Anp' eipean 
Leir 4n noeindpipr, “ feucainT amal '000' Lear-mmatain Mag 
TA ri sn Ti rinn A mMA4nB4ad n6 0105b5404 ÉISIN A Oeunam 
—obinn.” 
'Do )omaAin an '0eipnbpiùn Lé1 ABAILE 7 Bi Sac aon nid So 
mait 4n pead reactTmaine n6 coisùiròir eile, n6 So '0TuUS an 


"BUAOIO beAN an TIS$E ANUAMr AN AN pean-opaon f 
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Lesr-ma4tain ré 'n0eapna So nib Tri AS bpeit wn DID Téi 1 
gc6mnarde AS THALL An nA DeEANDnAEAINeAGA. 'D'attin An 
Leaf-matain Ann-pfan nA p41D Aon thait 1 'Sc6rmhaifile An 
Trean-onaoi, 4 00 SLusip fi uipypu PE n-A Oém LaA'n n-a 
rmhA4ine4sc. 

“'S ead,” apr' ire Ueipr An rean-onpaor, “nion dein 
t-UBALL AON TAINGE.” 

“Man rin nion 1ttea'0asn é,” sfip' eirean, “ t654'04) '0poc- 
tontaoib éi1Sin Ar.” 

“IS ead,” Afr' an Bean uaral, “OA Breudopainn-re 
fF4S4iL aAMAG CA bfuil ri14D, '00O Oeunfpainn. péin A nsn6 
0618.” 

“ MHiNfFEAD-PA TEITT 'OUIT Cuige rin,” anr' an rean- 
'0p401. — “Tan anoir amaipneac 4 p4S ceantlin fnat 1Xce4f* 
SAIL 4n pnAt D'iOGCTAN SÙNA NA '061fIDPEAN NUAIR A BEID fi 
AS 1MÈtEeACT fé n-a noéin. PFeu'orain an Tnat A T'SA401LEe4A'0 
léi, 5 4 ToGANAINr CÙUSAT NuAInN OIfIpI1d DUIT, F mAN fin Se6dbain 
AmMAE 4n TIS.” 

'Do bein Com MAIT; 4 LA'n n-A méipeal, nuain A Bi An 
Cuillin AS 1MTeACT, 00 Ceangail an Lear-matain An rTnaAt 
TIAN '0i0CTAN < SUNA, 4 OO ruaoil pi Léi an rn4t O'n 
sceasntlin. Nuain di ri 1MÈISEE, TAMALL, '00 'ÒIp1$ an Bean 
uasrsl an GBeit AS coGApAIhr Cùile, 7 00 Lean ri LEI man rin, 
n14m AT Cordòce, So Breacard ri AS S4b4iL 'DOnUP An Ti$ge 
irpTeac i. Cait ri uaite A ceantlin aAnn-r4n, 4 0o mè ri 
féin 1pTeasc 'n-A '01410. 'Oo Bi rLAITin '0f1401'064CTA A1CI 
74 00 BuAIL ri TH Buille An an '0THUN MAC, 4 '00 Oen pi THi 
coinlLe6ifude pir 0105. 'D'IMEIS An Bean uAral nua4ir. A Di 
An MÉID TIN '08UNTA AICI 7 'D PAS fi ANn-pran 140. 

'Do US 4n '0EeimpdbHIOÙN An nA THI coinledipude 4 ÈAIT ri 
1rTeasc 'n-a hapnùin uile 140. 'Oo t65 ri léi abaile 14'0, 
1 nf'U 40n LA NA SO NSLANAD Ti 1460 7 )uIneaADd 1 n-Aipooe An 
An N'0fUOrÙN 140. Da Mm6np Leir an LEAr-mmAataAin A naid D'A 
N0UA4Ò A1C1 D'A PASAIL, 4 '0UDAINT: “Ni -PASPAD-TA MAN rin 
ASAD 140 ”— AS bUALAD Thi Buille 'O'A PLAITIN '0Pp4010EAÈTA 
ONÈA, 1 45 'Deunam Thi p610 M6NA ÒIOB, 4 D'A Scaiteam 
irTeac ré An settle. 'Oo Léim 4n '0eipdbrhitin Anir 9 '00 POC 
ri rusr na CH p61ro. Nuain A ONNAIC AN LeAr-mAÈtAin ran 
'00 Léim ri Afr 7 0UDAINT ri na PASEAD ri mAn rin péin ACH 
140, AS bualadb THI Buille. '0'A fLAITiIn '0N40108ACTA ONÈA 
1 4T '0eUunam THU mhAactipube òiob. Amaé an 'o0opnup Led, 5 
^f SO Dnéc leò ré Oéin coille n6 AIT éÉISInN f14641n. 

Do gut an DEINGHh1DN 'n-A NN014105; MA 1f EAD, '00:;01 A 


. OA 
oii Ear 
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— 5Hh6 fANAC, Man ni feuDpad Ti Teat ruar LeO nA Aon 
—— N404PC A CoOIMeAD opntA. Ò6OmManN fi LEI AS Tubal pommpi 
1 Sc6mnha4iùe, So '0ti 1 Scionn Teactmaine 9 1 '0é610e4nac 
ran oidce, Connaic fi, 1 n-imeall Coille, dbotainin beag 
OT 084TAG Af. “AP D618 Liom So p4$410 ME re 'b6mm AN 
—  DGot4inin Teo,” anr” tfe LEI féin ; 4 '00 Cuard. 'Do Bi teine 
mait ANnn-pPA4Nn 1ITTIS fpo1mMpi, T CONCAN fE6LA AN An '0TeIne, 7 
SA4n 401nne 1IPTIS ACT CAITin. 'O'PAILTIS An CAITInN piompi 
7 '0UDB4151T LÉI buaslLa'd Anior ìun na Teine, 4 Tuide Oi réin, 
Sun OeallpnaiSteac LEI So naid ri Tuirireaé. 'Do bein com 
mA1t 4 nu4sin 4 Di ri ann-ran TamaAll, O'EINS An cCAITin 4 TOS 
ri 4n cofican '00'n Teine, 4 T6òS ri 4MA4E pLATA 'O0'n fedil, 
4 tug 011. 'D'1t ri a^ raram oi. DA Beur Aici Aon BIAD N6 
AON NUAIOVEACT PASAD Ti, THI BHlLùUInE De A COIMEAD 1 SC6OmMAIN 
nA '0TH1UN '0684NibnAÈtAN, 4 00 Seann ri Anusp THI BlLùINneE '00'nN 
feGil Bi An an bPLATA 7 Eun ri Cùile 1 Sco1meaAn 14'0. 

1r Seann 'n-a O1416 TAN SUN 4S pi <n fOÈNnom AS TEAGT 
r€ 0é1n an botAin, 4 00 ÈAINMIS CHIT COM 1f LAM uUifu 7 00 
p1& ri 1 brolLac 1 Scùinne 'Òopnéa Di fra TISin. 1r Sean SO 
DTAINIS 1TTEAG AN THUN buAsAEAILLIOE bnpeaASta 654, 4 coèail 
Sonma 4n 4 Sceann. 'Do ÈA41TEA'0AN DIOD nA COCAIL NUAIN A 
ÈANTA'DAN 1PTEAG, 7 D'F14PhpuiSeADAN D'A MACAIN—D'I fin An 
CAITIN—A' p41D a ruipéan ollam AICH. 'DubAipnt ri So paid. 
Csnp141Seat amas an bop'o, 7 EuIN Ti A TFuUuiIPEAN AN An MOOD 
0619. 'Do fu1beADnAn riop Cun an BÙIfPD, 4 11 Seinn 4s BiovAp 
TuU1dTe nuAin 4 TTOP 4n '08AnbpstaAin Chiona4a 7 '0UBDAINT Pé : 

“A Mmatain An '0TAINIS AO1NNE ANN-TO fFEAD NA horùce.” 

“Nion tainig,” Ant” ire, “ cao 'n-A Taod go Dfuileann 
Tù 'A fp14ppui$e.” 

“Map,” anp' eirean, “pe aiT 00 talam An '00mA1N SO 
Bruil mo 'beinbrhriùn, 'r 1 Seinn 4n blùine reo 4nuasr 00'n 
piors ro.” 

“O muipe !” asnr' an TANA '064rfibpstAin, “pé AIT '00 
talam An '00mAInN So GBruil Mo 'beinbrphiùg, 'r 1 Seann 4n 
blùine reo.” : 

“O muipe !” apr' an Thiomad 0eapdpstamn 0 A Bppess- 
AINT, “ PE sit 00 talam an '00m41N So BpuilL mo Oeindriùg, 
'r i Seann an blùine feo man 4n Sceuon4. 

'D 'E1f11Se4ADAN A '0THUUN 6'n Mb6p'D, TF CUANDUISEA'DAN AN 
TISIN 7 PUANnAaDAN 4n '0eipibjùnp TA Cùinne SO naib ri1 drotlsé 
Ont4. Cuipneanoan na CéAOTA fAILTE noim A noeindpirn, 4 
DUDNADAN LEI TeacT aniopr un A ruipéin. '0ubainTt ri So 
naid A ruipéean 1tTe si1c1, SO BruAin ri 6n scaitin, Èeana, é, 
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ACT DO f14Pp118 ri Oiod cionnur 4 BIODAN J Cionnar A Bi An 
CÙNT4 ACA. 'DHUBNADAN LEI So p41B An pueul '00n4 So Leop 
ACA 6 10MPui$ A LEAr-mataAin AMAE 140, “ agur,” anr” 140- 
ran, “mana mbead an TISin reo tA Ann-fo ASAINN, ÈUN 
FANAMAINT ANN SAC AON OIOCE, BEAG An CHNNTA Ni ra mheara 
na T4n 45A41NN, MAN 1f '061é100 So BraS$Aamir bAr '0A ScAITt- 
FiMIr FP4NnAmAINT AMUIS pé 4é1n na hoidce; man nion éuin 
An LeEAr-matain An '0P1401004CT OnAainn ACT TA LA, 7 TAMAOIND 
'n-An Scl6 préin 1f T-oidEE; 7 bé1O AN '0N14010E8E4ACT To Léig 
imèigte òinn 1 Scionn react mbliadan.” 'Oo Bi ana-star 
sn An n'oeinbpin man Seall Ain rin. 

Nuain a Hi 4 ruipésn 1ÈTE ACA JT TAMALL MAIÈ CAINTE 
DEUNTA 4C4, '0UB114'0411 S0 Mb'feAnn 0uUL A CODLAD. 'D 6111 $- 
GADAN AT CUA'DAN A CODLADO, ACT 'DUBLAINT An 'DeINBHIÙN nA 
na4S4d ri réin A CODLAD, SO pf6IL un So n'0eipredc' ri 4 
SCUI'D EU'0A1S$. 

Sin man 4 bi. 'Do Gi ri 45 '0eiriusSad, 74 1 AS cAaiteam 
cipin1de 1TTeast ra4 Teine Cun roluir a 'ÒeunAm. Di prémn, ACE 
1 SC1IOnhn TAMAILL 00 NnUS tri 4n na TH cogail reo di caitte 
r^a Cùinne, 4 00 ÈAIT Ti 1rTeal ra Teine 140; nion éuirmmnig 
ri 5o naiD aon BIS 10NTA, ACT MAN nA cipintòe eite Di 41ct 
'A NN068540 f0Mp4. 'DO ÒIfHSEADAN AN CNHATAD 7 AN PPleurgsAd 
So '0TI SuN A41f1S$ NA '084PDp14ÈEA41f1e4GA AN foÈpom A Bi ACA 'A 
veunAm. “0o LéIMEeADAN nN-A rutde, 9 TANSADAN Anior, 7 1f 
AMLAID A BI NA COÈAIL '0P1401064CTA '061S5TE fiompas. 'Oo 
BUAILEADAN A MHATA 7 0UBNA'DANL: “Fainne So bnéc, A Oeipnd- 
Mun, bé1O '0114010E4)T ONnAainn A4ANOIN So bnat man TA Ap 
SCOCAIL '01140104cTA '061STE ASAT, 4 ni ceant '0u1nn Aon 
millean 4 beit ont, ACT opnainn féin, nan Cuipneamain t 
SCO1IMEAD ni ra BreA 140, N6 1NNMMNT '0UIT CAD É an BS 
bi Les.” 'Do Buail an '0e1fbptinpn A '04 bair, 4 00 OIME ri An 
LOS6bipneactT. 'DubpaoDAan LéI na pnaib aon ABAIN 01 Belt AS 
Sol nA 4S CAOID, NA paid LeiSear Ain Anoir, 1,S50 ScCAIT- 
BIOIT beit r4rta Leir 

DI 4n LA buailte Le6 r4n 4m fro 4 140 Cun 1Mteacc. 
Cait A noeinbfpilip i péin AN A OA Slùin 7 O'14pn rit bpéin 
A Nn-ANAMA ONÈA 1NNTr1NnT 01 MA Bi aon TrAOAN nNTO AN '0pUIMm 
AN TUAIM '00 BHAINfEAD AN '0P14010E4CCT '0IOB. 

“NIL,” anr' 4n '0eanbnatain chnion4s, “ Act nid nae pé1o01np 
'0'A0Nn '0UINE 'ÒeunaAm, 4 Ni mMAIt LOM é 1NNPINT DUIT 1 N-A4ON 
CON Man '00 ÈmaAilre4d é 7 00 teipread ré ont DO'A f41D A 
nasp4.” 

“ Man rin réin 1nnir '04m é, 4 OeANnDdp4t4in.,” Anr' ire. 
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“TA,” Af' reirean, “THI LEINTEAGA Òeunam Do'n Cean4- 
BAN M6NA, é BAILIUSAD 4 '00 Pniom 4 0'f1$e, 7 NA LéintTeacA 
A Belt '08UNTA ASAT 1 501011 LA4E 7] bUI4AONnA, J SAN 40n focal 
cAinTe LABAINT an an BreA ran, NA AON 0861 A fileAad.” 

Com4ine4soan Les Ann-r4an, AMAC, 'n-A '0THi bpnpeucanaid 
0Ub4. 'Do ComaAin rire léi, 4 '00 Bi AS riudBal mam ir Eordce 
SO 0TI SO '0TANIS fi SO '0TI TEANA-PONTAC So p41D pred' '0o'n 
teanabAn m6naA ro Ann, 4 '05A1pIT ri LE péin Sun “ mait an 
AIT é reo,” ìun cuin ruasr '01 pé1n. — Cainig tri ann-ran 9 00 
bein Ti rar rSAilp 01 féin, Lestair cannaige, bi fuar O'n 
bPopnTAC 1 mbpeac-coill BIS aA BI ran AT. 'Oo òip$ ri an 
Beitt AS bAIlLUSAD an CeanabaAin fo m6naA Oi péin Ann-ran, 
An 4 01604. : 


Di ri man rin TAMALL, 4 LA D'A naid ri ann, Cé Seòid 
An TruiSe ACT 0U1ne uasral 65 Di'n-Aa puS an an mbALll ran, 9 
A SsOA1N1 7 4 SunnaA 4156 TT E AS realg4ipneactT '0O réin. 
CA41n15 ré ré déin an Botainin, 4 '00 CUAId TE 1pTesc, 4 éon- 
nAic ré an Bean ba bnpeaSta Sun LuiS 4 puill p14m uinn. 
D'f14phnui1S ré '01 can E An fPAOAPr MNAI, NO CAD DO BEIN 
mAn rin i ìom haonaspnamail Pan AIT UuAISniS$ pin. Nion 
LADAIN ri pocal ACT Beit AS obainn LEI. Cuin ré ceirt 4 ceirt 
eile Ciice, ACT ni n41D aon BHIS 'Ò0 ann : ni È4641rAD tri son 
PneaSnad Ain. 'D'feuc ré Timceall an Bot4in. Ni PeAcAID 
ré 40n p10c bid nA ige ann, 7 'O FAS TE 'n-A O1410 A paid 
mAnd 415e 1 Sc41team an LAE. Coma4in ré leir ann-ran, 4 
D'1MèIS abaile, J ÈAINIS LA 'n n-A mAipesc, J LA 'n n-4 mhan- 
Antnan, 1 LA 'n n-a mainnimur 7 TUSAD ré Leir 4n mét'o A Biod 
mAnb A415E 1 TCA4iteam an LAE AS TjuAll uimpu. 

Sin man 4 bi: BI ré AS TeACT ann SA4È Aon LA So '0TIi 1 
ScCionn reactmaine n6 coicttròir, So bruam ré é péin 
TUITItEe 1 NnSnad Leir an mnaoi 615 reo, 7 '00 PAMLUISTESO 
n4a1d ri rin Lest-puisSe 'n-A )oinnib.  'O'f14ppui$ ré Ò1 man 
reo, LA, An mbe4sd Ti rsrta leir MAN fean n6 an bP6OrrADd 
rie. 'Òein ri c6mantaide UO So mbe4sd, 7 SO LP6rrAd, af 
Coimn$eAall nA hispnnpp4d ré uippu an AIT 0 FAS AINT So Ti Sun 
H'E A TOIL féin é. Co1l1$ ré éuige rin, 7 LAN n-a mhipeasc 
00 tug ré Leir beipnt n6 Truùn go paib 10NTAO1D MON A1SE 
ArTA, 7 4n pean 4a Bi lun 140 4 p6r4sd, 1 00 P6rasd an an 
LatAIn fin 140. Sap a pnaib an HLIAOAIN CAITTE, 00 pUSTAD 
mac 63 vo'n mnaot. '00o bein 4n T-AEAIN CU4bAn '00 ÈIP- 
inde na coille '00'n péiroe, 7 bi r€ ana-m6pròoA4lac Tim- 
BOALL AIN. 
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ACT f4n AM CeuDnaA DO motuis mA4ÈAIN an OUuine usprAil 
f^ baile nA naid aon AODAN O'N TreilLS AISe 'A TaBAInT 
Cuile réin, 4 L4ETEANNTA NA TUSAD PE AON PIOCc 1 n-Aon Con 
leir. 

Cu4id ri So '0Ti freanopaoi BI aici 9 0'IMNIP MI A CÙINPA 
Òo Thio fior. “GO,” anr' eirean, “ni Cuinpead ran Aon 
10NTHAD Of1M-PMrA, NA ONT-PA, DA MbHeAG fIOMr ASAT An Guir 
ATA AISG leir: TA Duine é151n A41SE fin 'n-A CÙnNnrAIldid ir 
me4r4 Leif San fedil nA Tur4.” 

“CAD 14fnf4 onm-ra4,” anp' ife, “ ACT feirt A muùinead 
HAM ÈUN An Té rin PASA4IL AMAC.” 

“ Dpeit mo BEIL péin,” anr' eirean. 

“Bo Eeobain ran 4 péilte,” anr ire. 

“Tan 4noir An mAIOin AMAIneAG,” anp' eirean, “ nuasin 4a 
DÉID TE AS 1MÈEACT, 4 SLAOIGD ÈAN N-AIN AIN, 7 aban Leir So 
DBruIL '064nbr1ustain A AÈAN ANnA-DBpel1dTe, 4 é 1 n-UOACT GAIN, 
4 Sun hop an naine Ò0 MANA nASA4D ré 'A peucaint ; nlain A 
HéÉ10 ré AS 1MTeactT béid ré AS bheit na nyaban 4 4 Sunna 
Leir, 7 4bainp-re Leir Sun m6n an naine Oo ma Gbeunprad ré 
Leir na SAÒA1f hin 4 4 SUNnnA AS FEUGAINT '0E4ANDNpAEAN A 
ATAN; CAD 0É411PAD AO1Inne ACT Tun m6 Bead reilSipneact AS 
'0EUNnAm buUAOASNÈA OO nA An '0uine bpe6iote. '0é64prpa4std ré 
So BruiIL AN CEANT ASAT, 4 CUINTFID TE 1rTEAG na SAÒAIN, 
CUINFIÒ Té TUusr 4n Sunn4a 9 1mted' ré 4nn-ran AS feicrint an 
uine Bnpe6s1dte. Nuain 4 BEID Té 1MÈISEE TAMALL O'n '0TIS, 
fF4iS 14 mait LAIDIN 4 CEANGAIL NA SAOAIN D'A Céile, 9 
Ccoinsid ceann na héille 10' LAim 9 rI4oil ìun riubAil 140 
4 niL 40n BAOSAL NA SO RP4S410Ò fIAD SO '0TI AN AIT feo So 
DEA&SANN DO MAC A CUID fTeilge ann.” 

'Se4d, Tin man A bi. Comain ri léi sABAiILe, 4 An MAIDIN 
LA '1n n-a mAipneal, nuain A BUAIL An '0U1ne UAral OS Am4c, 9 
A SaOAIN ] A SUNNA A1SE MAN A Oe1neAad 1 Sc6mnaite, 00 
mt a mattain aMAC 4 '00 SLAOID Pi AIN: 

“A Leitéio reo a mic,” anr' ire, “ TA 0eandbpstain T'AtAN 
A4n4-GBpe6idte 4 1. n-UOAcT BAIR, T Ir CEANC 'GuUiT' OUuL DA 
FEUCAING;” 

“1r 0664 Sun ceanT,” anr' eirean léi, “4 An no6in 
nion 41fU$e4r-ra Aoin-nio GBeit Ain So '0Ti ro.” 'O'iompui$ 
ré Can n-ar, 74 D'OLLmMuIS ré é pé1n ìun '0ulL AS feicrint A 
uine muinteasnròaA, 4 00 BI TE AS 1MEEACT 7 nA SAOAIN 7 4 
SUNNnA 4156. '0o put A mhatain AmMACG ANT, 4 OO SLAOID 
ri sin: 

“A! a mic,” anr ire, “cao 'n-A AOG So BruiLeann Tù AS 


d 


bpeit na n&4ad4np r4n LEAT ? CAO DEUNrAD AOINNne ÈIfEAD TU 
A^S 1MÉEACT AN 4n SCUMA Tan, ACT Sun m6 Bead reilgineact 
A^S '0eunam buasb4sptA OUIT NA an DUINE bnpedròte.” 

1r 0604 So BfuiL AN CEANT ASAT A mhitain,” Ant” eipean. 
Cuig ré na SA40411 1rTesc, 4 ìuin r€ A S$unna 1 SCcoimeaAn, 7 
Com4in ré leir ré '0éi1n Ti$e '0EApbp4tan A AAN. 

NuAin 4 Bi 4n DUINE UAPrAL OS PHA4AÈAM O'n OTIE ÈAINIS 
an mm4TAIN 7 fUuAIN fi 14LU 7] Ceangail ri na SA4041f1 D'A Èéile. 
Coinsib ri féin gneim 'DA1NSEA4AN AN )eann na héille, 7 00 
rsaoil ri cun r1ùGAIL na SA404if. Comain na SAadain Led, n 
niof TTADADAN SO DTANSADAN So '0TÌ An BATtALAC SO na1D an 
bean OS ann, 7 ITE AN Té10E40 'Na N01410 Sun Lean ri tpteac 
ra GatALAIS 140. Tan ÉIP Teact irteac oi o'peuc ri m6np- 
timceall an Ti$e BIS 7 Èonnaic ri na heunlLaite sp cnpotad 
Anu4dr : 

“A,” anr' ire, “ir beag an 10n5n4Dd '0OmM-p4 Beit gan 
pe6ilU tn 7 4 bruil an CHoGAD AN DO ÈIONN-PA 1 N-AINDE DI : 
CAD é an P4OAPr MNA 1 n-aon Con tu.” Niopn LAGAIN An Bean 
eile p10C. . 

“ An AmLAs1d na LABDANPATO TH Leir nA '0401M15,” Apr” ire. 
DIMS ri sn nartAil An puAro An TI$e DIS Le neant buile 14 
feinse, 7 ÈonnAic tri an cUAsb4inin 4 4n Leand 6S 1rTIS ann. 
“D'féioIn So '0TABANFINN-PE '0O ÈAINT '0UIT AN NOIMEAT,” 
ANT ire. 'O0 nus ri an an Leand bi r4 CUABAN 4 00 ÈOS 
rior é So '0TÌ 4n '00f117 7 OO Buail Ti 4nuasfr Af an '0TALAMA 
é. 'Oo buail cor léi, anuar An Coir 4n LeinG 4 '00 pnug tle 
n-4A '0A LAIm An an SCOoIr eile, T '00 TTLHAC fi 6 n-A )éile an 
bunoc. “D'ré1roin anoir,” snr' ire, “So mbead A MALAINT 
DO TSEeUuL AGAT aAMAINpeatc nuaifl A TI1UCFAID 00 ÈOMpAnAk,” 
AS buaLab an 005411 AMAC, 7 'A BRASAINT AnNnN-ran. 'Oo 
ìom4Ain ri Léi, ann-ran, SO n'0ead$SaAstd ri sb.4ile. 

Da O6Aa4CAIN A NA NA SO pn41D DbUADAINT AN AN MHAOL GOIS 
GHoicT nuain 4 )onnaic fi an Con 4 Di TADANEA 'D A leant 1 
n'01410 NA pean4a-éAillige. 'O'éimu$ ri, 7 00 P10C fi ruasr an 
teanbin, 4 buail pri 1 0Teannta A Céile é. 'Oo cum ri 
ipTeac ra )lisbainin Eé man 4 paib ré leana 7 00 ÉUiT Aon 
DEON amhAin UAITH. 

TAIN an '0uine uasral GS abAile an ordce pin So '0Ti 
TIS 4 matan. 'O'éipuS So moc LA'N 'n-A mh&àipneac, 7 vo 
ìomain ré Leir, 1 4 S404111 7] 4 SUNnA 4158 MAN bA BHNATAC ;j 
4 ni naid puinn AiMripie SUN POIT TÉé an AIT PEO SO nab 4s 
Bean. 'Oo dein TE bheir '061Ènip an mhaoin TeO, TOITS SA4n 
Heit ann 1 n'0é poime rin. C4A1niS ré irTeasc ra TISIin, 4 1r é 
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AN CEUD AIT TO NO64$410 ré NA Bo OTI AN CliABAN ag 
fFeucèaint an 4n bp4if'oe, 4 mo OA CHéIdTeACT, ar AmMULAIDd A 


Hi an p4iproin MANnb SAn meum. 

“A,” anr' eirean Leip an mn4os, “ni naid fior agam 
CAD E AN P46ANr MHA Èu SO '0TI Po; ÈANSAIN 7 00 manbair 
An Leanbin man Se4sll an mire fanamaint UAIT 1 N'06,9 
'DIOLEFAIN Ar LIOM-PA ANOIR; SLUAIT ONT AMACG 1 n-éinfeacctT 
Liom anoir.” 

'Do GAILIS ri Cùile 4a curo oibpe, 7 nion ÒeanmaAin rf 
corp 4n Leinbin 4 Bi r4 CuUasbAn Cun ÈòiCe 'n-A '0TEANnt4A, 
7 Com4in ri Léi 1 n-éinpeactT Le n-a fean So '0TANSA'DAN SG 
Ti A ÈIS péin. Ann-ran 00 tUS Té GpoOuS4d D'A paid 
D 'feasnaid Aige '0UL AS bAILiUSAÒ fFUSGIO1DE J 140 A UN 1 
n-aon éAnn Amain. Da p6-Seann an moill opnta 140 A 
Hal1UuSA4Gd—AanA-Ènruasl m6n 0108. 

“Téeanam ont anoir,” Aanp' An '0uine uasrsl OS Le n-a 
Hean. 'O0o SLuUAIr uinu 7 '00 Cuipnead 1 n-Aipoe An 4n 
SCUuAI) m6in fuIoioide reo fi, 4 '00 b'in é an LA Bi an LA 
AT bUAGAIN TUATN, T SO MbHEAO AN '0N4010E64ACT TOTSÈA OO 
THNAA '0684pDN4ÈA111EAGA 04 MHEA'D NA LÉINTEAGA '08UNTA '061D 
AiCi-pi. Di ri 1 n-Aiprpoe an na pug61010e 4 i AS obainn Léi 
Com '014N 1f '00 Db'fé1roin LEI é, AS CIHiOCNHUSAD AN THiOmMAD 
Léine. '0ubAInt an '0uine uUArsl 6S Teine ÈAGAINT DO THA 
fusdiloide Anoif. Cuipneanan An Teine 1 peactT n-AIT rT4 
Òruasic, 4 04 mbetoir AS ropasd 1 45 réioead 6 fin ni 
LATLAD AON PUSG6ID, 1 SCA01 SO N'0UBAINT fFEAN CHIONA TUIS- 
rionac A bi Ann : 

“TA eagla opnm na fuil AN CEANT )Un na mnaA ro, 1 4 
nad na T6SANN fi rin Teine. 

T65404N nA fin eile A Sceann, 7 11 n6-Seann So Dreaca- 
'04A11 TIU preucain AS TEACT TA Trpéin 1 n-Aipoe Ar A SCionn. 
TAInIS CEANN ACA ANuUAT AN UÈT NA MNA. 'Oo pnuS ri an an 
SceuDn léine Oen ri, 7 AIT ri anusr sn an bppeucaAn 1, 7 '00 
'Òein buacAill breaS calma Slan '0e. CANIS An TANNA 
[oan] preucan anuasfr An A Suaslainn 'beir. 'Oo nus ri sp 
An Tapa Léine 'Òein ri, 4 ÈAIit ri anuasr An An bppeucaAn f, 
7 00 '0e1n buscaAill '0e, An uile Blùine Com 0eallpnaiSteac 
Leir An Sceun BuascAill. ÈCAINIS AN THiOMAD ppeulcan AN A 
Suaslainn CLE. 'Oo puS ri sn an Léine BI AICH A ChiocnusaDd, 
1 00 ÈAIT Ti ANusr an an bppeucAn ran f, 7 '00 Oein buasc- 
4AilL breAaS 65 '0e man an Sceu'ona. 

“OS ead Anoir, A 'deinrdrhiùn, ir reann Bi AS 0uimme par,” 


n eai ai S TE a 
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ANT AN '06411BNEEAIN DA fine, “ULabain Anoip 7 innif oinn 
cé 'èuin r4 LeitéiD pin 'D'AiT Tu. 

“An thcoid cuin fan AIT TEO MéE—An '0UIne uasral 6S ran 
Ann-r4n,” ANT tre; “4 ni'L aon millean ASAM Af, MAN nf 
hé ré n'0espa é ACT A matain, 1 mMA4pn4a mMbe4ad é rin ni Be4Ad 
TID-TE 4NN-TO AS AM-PA 'n-'Nl SCLO réim, r€ man A tann [t4] 
rid, man ni PEAOFAINN AN PUINTE A 'Ò6UNAM SO brise mana 
mbe4'd é fin, 1 4n congnam tug ré 4m.” 'O'innir ri 4 
rseul '0615 Tiio rior ann-ran: cionnup A ÈAINMIS AN 
mMA4tAIN 7 Sun mAnb ri an Leand, 4 SAc Aon nu'D FÉ mAn 00 
TUIT AMAC. 

TA41n1s ANnA-ÈIUAS AS A '064fBp4ÈAINeAGAID 01, MAN Seall 
4n 4 r5eul, 7 MAN 4n SCeUDnA 'DO'N '0Uu1ine usral 6S. Agur 
ADUBAINT 4n '0UMeE UArAL 6S léi: “ Tadbanprao-ra raram 
'0UIT TA MÉID PIN, MAN CUINFITO ME Mo MAEAIN 1 N-AINPP'DE pr4An 
AIT SO pn4bair-re, 7 TA ré n6-mait 0o BAI '01, NA '0'AO1nnE 
ÒeUuNnTFAD AN obAIf  '00 bein fi.” Do TOS4AD ANUAN AN Bean 
6S ANNTrAN, 7 00 CUINEAD 1 N-AIPPOE AN Treana-caAilleAc, 94 ni 
TÙIrSE Cuinead an Ceu'n fé10e6S fFé an Scpuaié nA gun 
HLA'OAM Ti rust 7 Sun LoipseADd 'n-A Pmunaman An TreanA- 
ÈA41lle4cG. 

'DUDAINT an '0Uire uarsl 6S, Aann-ran, Le n-A BEAN, So 
n41D rHIL A415e, SO nab '061f1eA'd 41C1 Le n-A Triobloérotote, 
1 nan SAO 0i '0UL ÈAN n-AIf SO '0TI.AN HATALAC A TuilLLEADD ; 
“1r Liom-r4s,” anp' eirean, “ na tigte 4 an ball ro anoir, 6 
TA mo m4tain maAndb, 1 fEUu'DPAIN-TE TEACT 4 4n GIOUSA'G 
1 4A4N MA4NUSAÒ Beitt AgAT péin anoir So LA 00 BAIP: 1 
TéIDI!Ò-rTe onaid irTeal, A ÒA401NE uAirle,” asnpr' eirean Le na 
BeaNO[ACAINleACGA. 

“ ran 59 r611,” anr' an '0eandbrstain ba fine, “ca druil 
An pàir'oe.' 

“TA TE ann-ro ag4m,” anr' an '0eipbfhiùin, 'A noctTAd 
a6, 4 i TAGAINT DO THA '0e4rib[14t41f1e4ca ; 4 00 TOSADAN 

digin De 4sTad é Anir, ACT Bi ceann '0 A Puilib 1n-earnam Af. 

“Fane SO 'dn4éé, 4 Heinbriùn,” Anr' an '0eapdbnstamn 
crion4s, “oo flr '0e6p.” 

“O oo pilesr '0ineast,” anr ire, “ nuasin 4s èonnac an COf 
A bi An 4n bp4iroe TAN éÉIr na reana-ÈAailliSe Go. 

“An tuit an oe6n snan TALAM uAiT,” Anpr' eipeAn. 

“ Nion tuit,” anr ire, “man 00 $4bar Am nainn- 
ciriùn é.” 

“ An brpuil An hAinneiriùg ASAT Ann-r4n,” App” eipean 
S G4,” afr re. 


A 
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“TABAIN 4m 1 Leit 6,” Anp' eirean. '0o tug; 7 Ir 
AmLAID A BI ruùiL An LeinG 1pTIS pa haimneiriùin; 7 00 TOS 
re an TruiL 4 00 cum p& p4 teanb i com mait A'r 00 Di 
ri nuam. 


1r e4sd, 00 TUITADAN An olbee rin An plead T An mh6p- 
feur'04, AS 4n n'0u1ne uUAr4at 65, T 1f 140 00 Hi SO SAINEATAC 
pléiriùnta 1 Scaiteam na hoidce. AN mMAroin 4AMAINe4sc, 
DUBLAINT An Tiùn '0eandnadtan Sun 61 0615 '0UL AS feicpinTt 
A n-AÈAn, fPEUGAINT CA'D Éé an AifptTe Bi AM AS An SCAILLIS 
eile—“4 TA TE com mait agaid-re oul 1 n-éinfeact Linn,” 
ANT 140-Pr4n Leir an LAnAmaAin OIS: 

“ TAMAOID TArTA teip,” anr 140-r4n. ÈC6E404P Le6 ann- 
ran c6ipTe èeitpe Sc4pall ré 'béin )tinT' A n-atap. 1n 
ran TruiSe 0615 '00 SLAODADAN FE '0éin na héite So naitb 
an botAn Sun CAITEADAN féI1N 7 An CAITIn realAa'D ann, ACT 
ni naD TAPS NA TUAIfNTS An )AITIn nA An BoÈtAinin fOmMpA. 
Com4ine4snan leò ann-ran, r€ déin èuùint' A n-Atan Sun 
PLoireasnAan ann : 11 AmUaid a Bi An TreAnA-EAILLEAG f10MpA, 
1 1 péin 'n-A MAISIPTIN 7 'Nn-A MAISIPTHEANM AN FAD AN AN 
DUIS. 'O fF14Ph1Uu1$e4'041 DI CA pn41D A Nn-AÈAIN. 

“C14 hi4D rib-re n6 cé hé bun n-Astain,” DUBAINT ff. 
'DUDHADAN LEI So neam-mbalb Sun b'é pean an Ti$e reo. 

“OO,” anr' ire, “TA ré ann-ran AmuiS$, 1IrTIS 1 PeAnA-cèn6 
b6: CAD DO Db'AIL LINN ANNTO 1TTIE de.” 

“OS ead ! muirpe ! caitpin é Leigeant ipteasl,” anp' an 
TLHiùn Deandnatany, “4 caitpin-re Sab4iL aAmac 4 '06eithear 
oft, Leir.” "DO nuS4DAn AN Ceur cinn uifn 7 00 ÈuIneA'DAnN 
An '00pur AMAC 1, 4 '010DBpn40ANn SAn 1i feicrint ra TIS reo SO 
brnéc anr. 'O0o Comain ri L&,41r i Hi So hataralc nuaAin 
nAn Oe1neaDAn aon an-con eile TAGAINT '01. 

'Do CUADAN Fé ÒDéin A n-AÈAN ANn-rAN, 7 IT AMLAID A BH 
An '0Uine bocT Lionta ruar D'feur6isS 7 00 f'Laèan 7 '00 
Ceinteacaid. “Aipmu A stain,” Ant 140-r4M, “nac otc an 
'0f4UC É fin onT, n6 CAD DO bein man rin Tu, n6ò an AIT- 
ni$eann Tu rinn.” 

“Ni aitnhe6cainn a Lann 6,” anr' eirean, “ mana mbe4G 
rid 4S SLAODAC BHUN N-AÈAIN OpnM; TF 1 '0TAOB A Belt r4 
Dfuul ro, TA ré mait mo 'O6ÈA41N '04M, mAnN 1f é tuillear 
nAn tus aine òom' ètoinn 4 San 4n EAilleac tO DO 
p6r4so.” 

“'S ead, A stain,” anr 140-pr4nm, “na cuinead ran Aon 
MAINS OT A4NOIN; TA AN '0THiObLOIDIOE SO Léin 1MèISEtE 


~s 


 beindht DA fdin gh' 
Mod foChuIgeaman-na cùnTAr ' Y 
41C1 uainn, Leir, '04 BRASAD rini ra ghhiaith ai AN 
Truobloroe Sun ìuin ri pinn, 7 An CON ATA TUZÈA 
c-re. Tànn [t4] Tura r4'0A 00 O6€41M AN An nomue 
on cum4, 1 Téunam opt fTeac So gh BAgh ii ireadh bo NLS 
Ave O'A céile.” . 


PLU 


61 e, lu | DO CA1ÈEADAN An otdÈe rin Zo ruinhheadh 1 
'0TEANNTA A Èéile AS INNMCINT A SCÙNP4IOE Ò'A Céile 6 tùr 
or 0e1fle4ad, SUN fpuS mAioin LA'N n-a mAneac ofta. 'D'FA4S 

CA -N'OEINDHiÙN 4 4 fean rLAN ACA ANn-fAN, 7 D'1MÈISEADAN 
 adaite So '0Ti 4 '0TIS féin. 'Oo main an T- AEAN 7 4 lann 
TA CUAmMAIN Af fead m6npaén bUAOANTA 'N-A ÒI1I4IÒ-PAN, 4 
nion T41N15 A TuilleEAG Triobléioe onpta So '0Ti LA A mb4ir. 


[cnifoc.] 


oS 


AMADAN MOR AN CUASAIN. 


'Do Bi bainTtpeaGbac BoT Ann fFAD 6, 4 00 Bi AOM mac 
Athain 41C1, ASUr tr é an Ainm 4 BI Afr, SeAS$an. 'Oo bi ré 
rimplide ann téinig [pé1mn]: '00 Bi ré ìom rimptide rin 4 
'0A HEASA4D TÉ AON EU'DAE POSANTA NA CAITFEAD Té 140, ACT 
AN T-EUDAC ba mheara Se6bad ré. Ni naid Asoin-nid 'o0 
rTHer 4n T-Pr4oSAl AS A mhatain ACT DA SabaAn A BI ACH 9 
buicin 1 n'0tB-LUAGAIN NA bliadna. 'OOo main SeASAan ASur 
A^ thatal MAN A maAipieann A'leitéioiùte So bnée: LA a 
no6È41N 4C4, 4 LA eile A'f ochasr onta; ACT THI olc 4 mait 
b'éE Sn6 SeaSain Aine ÈABAINT '00P na SAbBAIN, A40 4A 
COMAINT AMAC AN MAIDIN, 1A'D AOÒAINEACT 1 SCAITEAM An 
Lae, 7 14D A TADAIIT A Baile um Èpna4tn6ona )un A Scpuù1dTe. 

'Oo ÈTAINIS LA pnhealctTa onta, man reo, TA Seimmnpead. 
'Do Cait SeaSan SABAIL AMAC AS COMAINT A SABAN, ACT 
nuAinl A CONnAICcC Té Sun t4n An PnealéTA AS TUITim '0O mt 
ré a4Gbaile ASur O'FAS TE na SaBaAin 'n-A Ò1410. AmaAc r4 
LA, nuaift A ÈonnaAic a mattain na pnaib aon '0eallpam rtop 
AS AN PheAaddltA, 0UB4191T ri Le SeaASan '0ulL ASUur na SAa4baAig 
beicrinT. '0o not ré 4 floinneain.7 '0UDAINT TE So naitb 
An UAIN ANA-PUAN. 'DUBAINE fri teir bnpeit an A È6TA mM6n 4 
i CArad Timceall Ain péinig [réim], 4 na SADAiIn A TABAINT 
Leir TAn 4 MUCrAIOE 140 TA TPHneActA. 

'O00o t65 SesSan Leir 4 E6TA mM6n, 4 0'1MIS ré, 4 amak 
^N FUAID na bpAiriceanna leir, an LOnS na ngabAn.. Oo 
buail uime, 1 Sceann '00f na péipceanna, TALLAN m6n fF4'04 
'n-A fearam, 7 nion Aièin ré An GALLAN, TOIS AN TrneActTA 
^ beit 'A CATAD AIN, 7 '00 faoil ré Sun '0uine Gi Ann. 'Oo 
ein ré an an nSsllan 4 00 BHeannui$ té Oo, 4 O'f14Ppu1$ 
ré Oe cao E an '00n4r 4 Bi Ain ASur Belt 'n-A feiaram ann- 
ran, 4 Leitéio reo '00 LA pneacta. Nion LADAIN. AN SAllàn 
focal. 

“Mo tnua$ tu, A duine Goirt,” anra Seagan; “ir 
'0664 So Bfuileann Tù LEASTA AS 4n Bruastct.” 

COS ré An CoLA mon D'A SuAaLainn féiniS, 9 0'é1mm$ ré 
M A BaNsicinidid ASuUr ÈAr ré An cOTA m6n Timceall an an 
nNS4llANn—“ ASUr ir 0604 So bruil SAO 00 'O6ÈA4AIN ASAT 
léi,” Anra4 Sea$an. Comain ré Leir J O'FAS ré an gallan 
aAnn-pran. Di an rneacta 'A CAtAD ìom Seun rT4n, ASUr An 
FUACT AS breit An SeaSan TAN EIN A COTA MOIN A ÈAiteam 
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— DE, nAn dein ré 4 tuilleAd LONS DOM na FEADAIN, ACT put 


4AB4ile AS TIAll an a mattain. 

“ An breacain na Sabain ? ” anr' an métain. 

“ NI facs,” anra Seasgan. 

“ CA BruilL 00 C6TA m6p ?” an ripe. 

“Do ìs4rar Timceall An fean-ouine mon DO ìonnac 
Por 'n-a fearam an LAN na péinpce f,” An reirean—“ agur 
4n TNneacTAa AS bUALAD AIN, ÈAINIS THUAS AFAM 'DO.” 

“1mEIS, 4 A4MAavoAin,” app” ire, “ agur TABAIN LeAT DO 
6TA M6f—4SUr bropoui$ ont, 4 NA biod fi 1mtISte uait.” 
“So oeimin ni pna$ao,” an reipean, “ man if m6 an 
S40 ATA 4158 T1O0 LEI 'nA ASAM-PA.” 

Do TOS A mhA4ÈAin an uprul 4 '00 BuAIL ri cùpta buille 
DO'N ufipuil THAPNA nA Loipigne An Seagan, 4, man nA naid 
PIOC DON NA b6SA NA DOM NA TPTOCAIDE AIN '00 SONTUISEAD 
So hionga4ntac é. 'Oo mm€ ré an O0pnur am4sé, 4 é AS Sot, 
ASUM 00 )omain ré Leir anir TH na p4éinceanna )un So 
NO0ASAID TÉ SO 'OTi an AIT So naib an SALLAN. 'Oo Bi an 
SAlLAN 'n-A fearam 1 Sc6mnaAitde, ACT 00 Bi An SAot TAIN 
ÉIT na CAr615e 'D0 fé10e Oe ANNMrA TPNneacTaA TAMALL éISIn, 9 
Do DI ri, Seall Leir, cLùm'ouiSte AS 4n fnealTaA nuaif 4 
t4AINIS SeAaSan. 'Do nus rè an an SCAr6iS ASUr DO Èhoit 
ré i. “ Sne4Doad CÙUZAT, A PTÙmpa $nann4,” an reirean 
Leir an ng4llan, “cao 'n-A È4AOB DUIT A leitéio reo 00 
Con 00 TABAINT 00M' ÈA4rsig.” Nion LAGAIN an SALLAN AON 
focal Leir, ASUN 0 1MÈIS TE CÙPLA COIrcéim 1 n'01410 A ÈuòiIL. 
“ Cuipnpe4an-ra 146ainTt [o'fiacaid] ont LABAINT, A PTÙUmMpA 
$nann4, pé radar Duine Èù,” ANnfP4 Sea$an. 'Oo mt ré 
CuiISe 1rTe4é, 4 tus ré 4a Susla 00, 4 00 LEAS ré an gallan. 
“Diod an méio rin 4ASAT,” An reipean. 'O'feul Seagan 
Annran Ain nu4sin A Bi TE an LAN 415e, 7 ÉUS ré ré noeanpa 
nA n4ib 4on ÈON TA Trean-0uine, 7 00 P4amluiS ré So paid 
ré manpd. 'D'feul ré An An AIT SO paid An Sallén 'n-A 
fearam, 7 O0 )onnaAic ré na Licinibe néaTta So léin a Di ré. 
'Do Leat SeaSan AMA4E a 6TA M6r, ASUN DO Ènrom tTéÉ anna 
Licinide 4 P10C40 1fpTeal) innti un Sun Uion ré ruasr an 
c6taA mM6np oiob. '0o focpui$ ré uige, ann-ran, A È6TA ' 
m6p 4 a naid 1nnT1, 7 Guail ré 1 n-Aiproe An A SuUAlAinn 140, 
4 OO TAINIS 1PTEeAG AS THIALL An A mMmACAin Lea. 

“ A Seagain, 4 Laoi$,” anp' an mmatain, “ cAD TA ASAT? ” 

“NI feanAn CAO TA Anam,” anra Sea&$an, “act TA 
ticinrde '0e4ar4a éigin 454m.” 

“ Taipdbein 04m 140,” Af Pipe. 
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Do ÈtAirbeAn. 

i a druAIMin 140 TO, A Se4$ain 2” An Tire 5o h-An4t- 
Amail, MAN D'AiÈIN ri Sun 6n A b'eat na Licinrde.” 

“ Nu4sig A CUAOAMr AMAC AN UAIN UD, A mattain,” sf 
reirean, “oo bi mo é6TA m6p caitte AS 4n reanamy 
ve, tior 4n LA&n na péince. 'O'fisppuiSesr De CAD 'n-a 
TAOD Sun ÈAIt ré de f, ASur nion Tus ré aon PneaSnpna onm 
'Do tuSAr Cor 4 LAM DO, 7 00 LEASAN é, 7 nuain '00 tuit ré 
'00O bi na Licintde reo So Léin Fé, r4n AIT So naid ré 1 n-a 
rearam.” 

“A Sea$ain, An brpuil a ÈuilleAad ACA fO Ann?” an 
Mire. 

“ TA m6p4an,” anr4s SeaSan. 

“ Aip1ù, A Lao' ! Teunam ofT, J TaipbeaAn '04am An AiT,” 
Ant an mAatAin. 

'Do ìom4&ineasoan Le6, an GeinT, Le coir 4 céile, So vci 
Sun ÈANSGADAN SO OTI 4n AIT SO paib an SALLAN LeASGA, 
ATSur 00 Bi m6npan DON nA Licinide fan AIT SO naid ré 'n-a 
fearam; '00 BAILISEADAN TFUANr AN MÉID PEUDADAN feicrint 
0iob, 7 '00 ÈUTADAN sbAile Le6 140. 'Do Bi reana-ìoòrnpa 
IrTI$ ra TIS 4A04—7 ni naiD puinn eile THorcaAin Ann—aAaSutf 
'D POrSLUISEADAN AN CORNA, 7 DO ÈUINEADAN 'FR9SS;Z AN. Te 6n 
So AB Ann. 

“ Anoir, A Sea$ain,” anr an mattain, “ mA innpeann tù 
D'A0O1NNE SO BrUAnAMmAN 140 Tin, bnurrid mé oo Loinsne 
Leir:an unruil?- 

“NI 1nne6raid mé So voeimin,” anra Sea$an, “ man atA 
mo Loinigne Tinn 4 n'06È41N MAN ATA ACA.” 

Di an ordce, Seall Leir, TASTA Um An '0TACA TO, ASUf 
'0UDA41NT SeaASan Le n-a MmAtAIN A fuipéean A ÈABAINT DO, SO 
naSAd ré aA COODLA, 7 00 fuain. Nua4in 4 Bi A fuipean 1tTe 
41SE, '0UB4111T A mMm4ÈAin Leir '0uL 4 na Sabain ÈABAINT Leinr 
ran 4 na$4d Té A CoDLA. 'D'1MÈIS Té An LONS na NSA4DAN, 
1 45 SOL, 4 puacT an A oraid annran TtrneactaA. Di ré 
TAMALL M6N an A LONS ran A GBruain ré 140, 4 tus ré leir 
ABA4ile 140. 'Do n1$ ré 4 COr4, 7 D0 EUAIG TÉ A CODLA DO 
fein. 

Nuair Eé1ipuS ré an matroin AMAipnesd, Do Bi An pneactA 
sf 4n '0TALAM, 7 DO ÈuUIN A ThaÈtAainl AS COMAINT na Nny4bAsnp 
é, 1 'O'f65411 ri AN 140 A0ÒA41flEACT. 'Do )omain Seagan 
leir, aT nion 0eaSA41d ré 1 BEAD O'n 0TIS nuain pill ré 
Abaile 74 fuAacT A ÒG6ÈA11" AIN, ASUN DUBLAINT Té nA Fedhbasd 
r€ amac a Tuillead So hoidce snip. '0o nuS 4 mattain ap 


” 
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An unpuil 3 DO buail ri cupla ropébi1Ansr De'n unruil 4111, 
4 DO Eun ri 4M4C sfur é So '0TI na SA4B41f1i—Aanp eagla SO 
naSsroir an Te6painn An A01nne DOM nA COMANrAnnAid 9 
SO N0EUNFAIDIP AON DÌOSBHAIL. 'O'1MTIS SeASAan, Aur é AS 
| Sol. Nion OeaSaId ré 1 Br4D O'N DUIS NUAIN A Èuimmnig ré 
AN AN PeAn'0uine '00 LEAS Té an Lan na p4ince 1 noé poimir 
| [no1me] rin, 4 O0 CuAId TE ré 'n-A 0611, fFEulAinTt CIA 'cC4A 
be6 n6 mapdb a BI ré. Nuain 4 EUAIG ré 1IfTeal ra pAinc 
maAnNn 4 pn4aib an PeAn-DUINne DO ÈCONNAIC TÉ 0UINE UAPrAL ASUr 
GUNNA A15E 1 '0TEANNTA AN SAllLAin. Di an DUINE uaAral AS 
; peulcainT An An nSAllan 7 é AS 0eUnaAm 10NSNAD 'DE CAD 
oo Leag é. Di ré an Ti 1amp4il [10Mp60] 6'n N&AllLaAn nuain 
4^ Òein SeaSan 411. | 

“ An druil ré 'n-A beataid, A Ouine uarail?” anra 
Se4S$4n. 

“ CE hé péin ? ” anr” 4n '0uine usrat. 

“NI peanan cé hé réin,” anpa Sea$an, “ mana drpuil 

| 'f1Oor ASAT péin.” 
“ CE Head 'n-a bestard ?” Anr' An '0Uuine usrast. 
“Dead an rtùÙmpa DUINE fin pintTe ann-ran,” Anr4s 


4 Se4$an. 
“ An Bre4sDanasir cao 00 Leag é ?” anp' an 0uine uasrat. 
“TA fior So malt,” aspnra Sea&$an; “00 Leagar 

réinig é.” 


È “ CaD 'n-4A taod Sun Leagair EE?” anpr' An uine uart. 
i “Do ÈANAS Ann-pan AmMAE 1 n'0é,” anra Seagan, “ag 
b feicprint mo S4D4fi, ASUN DO ÈONNAC, ANNn-pAnN, 'n-A Tearam 
Ù 1 LAn na péipce é rin, ASUNr PnescétTAa AS ré10ead Ain. 'Oo 
ÈAINIS THUAS 454M 00, 7 00 Buineasr [Bbainear] '0iom mo 
é6TA m6p 7 00 Lestar Timeeatl Ain fi. Cuasbasr sbaile ann- 
ran, ASUr nuainn 4 ÈAnAS an BALL spur 00 Bi mo È6TA mon 
cCA1tTe 4A1SE Òe, ANUAN AN An PneactA. 'O f14ppuigear ve 
C40 'n-a tAob Sun )AITt ré uaid i, agur nion tus ré Aon 
fneasna opnm. 'Oo beinesr 4i1f! 1rTeal, Aur 00 Tusasr mo 
L SuaslLa 'Ò0 4 00 Leamar«é, 7 Di Licint'6te néatTAaA So Léin ran 
Hi AIT So paid ré 'n-a fearam.” 
“ ATur c4 bruil ri4D anoir?” Afp' an '0uine uapa. 
“Do puZar Liom Lan mo )6TA m6in 0io0b,” spnpa SeASan, 
“ ag THALL An mo mattain 7 00 EuiIN Ti 1pTeAC rA ÈOR[fA 140; 
ASur 00 ÈAInIS ri péin 7 mé r€in AS 14pMm1410 TuUiILLEAG ACA 
ATSUNMr 'DO Euiprneaman 140-T4N", leir, 1rTteac r4 COPpa 1 
DTEANNTA NA COD' etle.” 
“ CA Bruil 00 métain?” anr an uine usrat. 


ip A AA 
f A hu 


BEEN TA ri ra vaite ” anra S nv 
CO “ Teunam ont, Sun, Teròmir AE 
- ouine Sra. TA eai 

“Teunam opt,” sfpr4 UA ta mait 
rseul éi5in fA4S4IL ìun DUL ipTeac Ar an rn 6 
Comiineanan Led SO DTANSANDAN 1PTEAC SO oti UIS rt 
mnA4A boicte. Deannui$g an '0uine uasral o1, T beannur 
bean BOCT 00, MAN Af SCEUuDnA. i ih É 

“CA bruil na Ucinide 4 tuSA4ban 1pTeAc Ud a nos?” CB 
anr. an '0Uine UAral Leir An PeanA-mnaot. yi 

“OL TA riso Ann-ran rA COPna, A duine usrail,” An 
PITeE. 

“ TOS a4m4é cùgam 140,” AN reirean. 

“A peuorpainn é,” An rire. 

“ An druil fior A45AT,” An reirean, “Sun mire màigi. 
THU AN TALAIMH feo?” 

“OO! ni feanasn, 4 duine uapa,” ” An rire. 

“Ar mé,” an reipean, “ ASur ir Liom-ra Sal Aon TrAid- 
Bne4sr '4A bruil rPé f6'0 an Talaim reo; 4 TOS cugam Amas p 
nA ucinrde Ar 4n Sc6pna n6 LAMmAadrpatrd mé Leir An ngunn4 BHAD 
ro tu.' 

“ Annaig ! ni feuopainn 140 ÈOSAINT, MAN TA An COPNA 
n6-doimin,” an ripe; “ r4i$ an fuainmin rin, 4nn-ran, Tù 
pein, 45ur buail féo' Cor4id é, ASur b'féroin so DFEUDBÀA 
rrnoireamaint CHEA. 

'DO FUAIN, T DO Tearam ré 1 n-Aiproe Ain, 1 00 crom re 
1rTeac ra È6RNA, AS 14pm1410 nA Uiciniòe. Nuain a di ré sp 
A )Lroma4anp4s, '00O US an Trean-bean an Ètuainsin Uin a df 
Le n-A hait, 4 00 BuAil ri buille 'Òe ANr4 ÈUL An An n-ouine ' j 
uAsral, 4 '00 TUIT Té 1PTeACG ra C6PNA 'n-A pleirt mand. 'Oo Ì 
òin ri sn COPNA AIN, ASUI O LAS ri ann-pran é SO OTAINIS 
An O1OCe. Nuair ÈAINIS AN OIBCÈE DO SLAOID fi AN Se4a$an 
ASUr DO E6SADAN AMAC Ar AN SC6ÈPHA AN '0U1NE UAPAL ;j 
'D'FAITS ri TeunDaAn mMAIÈ AIN, 7 '0UBAINTC ri Le SeaSan teact 
Cun So Scuinread ri 4n 4 Ònom an conp. 

“ CAD '08UNFAM ANOIr, A hétain ? ” anra Seasgan, nuaift 
4 D1 An DUINE UAPAL AN A 'ÒNOM AITE. 

“Ra4SMaAoio 6 tuasrd To 'oti Pontae an Caoil,” an rre, 

“ ASur cuinpimio ann é.” 

'Do Com4Ain an beinT Les, Le coir 4 céile, So DTANSADAN 
So '0TI 4n POMTAE. 'D'AIMPSEADAN POLL crneaslailesc, 7 
DO ÈuineaDnan rior 1n ran Poll an CORp 'n-A ranail. a5ur : 
UiIrse 4 LATAG D'A CLùmhn4G.. 


bhi 


“f >- 
Lr TeunaAm OnT Anaoip A baile, A Se&gain,” Anr' 4 


hAtAIN, ASUI ÈANTADAN AbAile. Nua A BIODAN IPTIS COIR 


nA Teine '0618 fFéiniS, 00 pnuS ri an mutllac cinn AIN, 1 DO 
nus ri AN an' upipruil, 7 '00 CAMUS pi An fUAID An Ti$e e. ' 

MA TA ré 00 Oonsr oft,” an ripe, “ na opnm-ras, go 
'ne6r4id THÙ '0'AON DUINE 'N-A BEATATO SUN MANBAMAIV AN 
'0U1NnE UAPAL—PEÉ MAN 1NNPIP Sun ÈUSAMAN Linn na LUicintde 
—béid T'ANAM ASAM Leir An upprurt.” 

“ Muire ! So '0eimin ni mne6rso,” anra Sea$gan, “ a'p 
ni SA40 '0UIT é nad Uliom, man TAiM 06È4N4A6 Mo 'OGÈAIN 
o'n upruil. T4mMm conta mo Ò6È41N '0O'N '0UINE UAIAL, 9 
nA S415 a TuillLEAG onpnm man Seall Aif, ASUr naS41d mé 4 
èovl4s.” 

'Do CUAID, ASUM 'D'fAN AN Treanad-Bean ruar An An 
OTINnTtTeAn. ; 

— Nu4111 4 fuain ri SeaS$an Tuitte 'n-A COLA 00 BAILIS pi 
Lé1 1 pé1n15, AMAE sr an mbotAn, 7 '00O )uAtd ri So 'oTi na 
S454111 14 4 Tuainsin sic1. 'O0 nnuS pi sp an mbuicin, 1 '00 
maindb ri é. 'Oo nus ri 4n 'Ò04 aOAINC AIN, ASUN '0O BuAIL ri 
An14n 4n 4 '0p0M é, 4 nion rtop ri So '0Ti So n'0ead$atrd ri 
So '0TIi an poll man 4 pnaiD An 'Cuine uUAral cunnta. 'Oo t6g 
ri aniopr ap an bpoll é, 4 '00 uin ri rior an buicin' anr4s 


POLL èeunnaA, 'r 00 CLùÙùm'oui$ Fi So mait Ain. 'Oo tOS ri 


Lé1I 4n Duine uasrasl, 4 00 Eun ri é 1 MHALL é151n eile, man 
ni 415 40n 10NNTAO1B 1 SeASAn Aice nA So 'ne6ra4d ré Sun 
mAanbaDApn an '0umme uaspral. Ca4iniS ri abaile ann-ran, 7 f 
SO rA4rT4, 74 Euatrd ri A COOLA. 

An Maoin A4MAinesl, 00 Comain ri féin na Sabain 
A-SAN-ÈION 00 Sea$an, ASUN 1 Scionn TAMALL '0O'n LA 'n-4A 
ÒI410 TAN, '0UHAINT Ti te SeaSan SAb4LU amac 7 na Sabain 
feicrint. 'DubAaint SeaSan So pnai1D 4 CONA Tinn TAN ÉINP na 
hordce anpéin, ASur Sun )61n So naSAaDd ri féin 'A brpeicrincT. 
'Do puS ri an an ugppruil spir ìuiTe—man nad '0eunfasd ré 
PIOC uifipu SAN EASLA A CUIL AIfI—ASUN nuain ÈoOnnaAic ré an 
ufirpul 0o gut ré An DONUMP AMAC. NuAaip A CUAID TE OA 
Péinc O'n OTIS DO )oNnAIC TÉ PEATA MON FEAN AS riùbal 
AN fUAID nA bpAéipiceanna, 7 '00 Gein TÉ CHOrTA AS Thriall 
ont4 So '0TAINIS ré 'na Br146NuUIre. 

“An Bpeacaban mo SA4BAIN BEASA 1 n-aon BALL?” ag 
reirean led. 

“Ni peacamap,” aoubpanAp. “An breacair-re An 
mAI$I1rTin 1 n-aon BALL ? ” 

“ Can SAD bun méigipTin? ” anra Seasgan. 
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“NI peaopnaman cén EAD ré,” aOUBnADAn, “ ACT D'imtIS 
ré AS powLaénpneacT sp maAIoin 1 n'0é, ASur ni feacaman 6 
1 e 
: “bD'pé1ro1m Sun Vd'é rin AN '0UINE UAPrAL DO MAN Mo 
matain 1 noé,” anra Se4a$a4n. 

“ Ca'n mand ri é ? ” 4A0HDPp4'0Af. 

“Mapnd ri 1rTI$ r4 Baile é,” anrs Seasgan. 

“ Cionnur mApdb DO MAÈAIN é ?” A'OUBHADAIL 

“ Le buille '0e'n Tuainisin,” anra SeaSan. 

“ Agur cao 'n-A ÈAOD Sun mandb ri 6?” sAOUubpaDAn. 

“ Man O0 fuUuAsNnAmAn LUicinide '064fr4, mé féin ASUr mo 
mattain,” anra SeaSan, “ agur '00 Bi ré 'A mbainctT 'oinn.” 

“ Anu ! amA'DAN 1f ead é rin,” Anr4a '0u1ne '0OM nA Fin. 
“ NA CHero1rd AON POCAL D'A N'0E4fpA410 r€.” 

“ NA cne1rord, MA 1f ma4it UD é,” anr4 SeaSan, “ man ir 
rin é 1 mait Uiom-r4s.” 

“ Cao 'n-a ÈAOD Sun mait LEAT é rin ? ” Anr4a 0u1ne DON 
na fift. 

“Man 00 tmhaipne6Bbad Mo mMAtAIN Mé 1 '0TAOB 1nnrint 
Sun mand ri 4n 0UIne uasr4sl,” anra SeaSan. 

“ CA druil r€ anoir ? ” A0UDAINT '0Uine eile ACA. 

“TA TE tuasaid 1 bPontae an Caoil, cunnta prior 1 bpotl 
cnestaileal,” anra Sea$an, “ ASur TAim-re conta Tnàitte 
mo 'ò6T4in TAN EIN € bGbnpeit Liom 6 tuasaid An Mo 'Òpom 
Apnéin.” 

“ Taipbean '0011n 4n poUll, A Sea$a4in,” ANnr4a '0U1ne ACA. 

“AM bdbristan réin, nA TAIPhbeaAnpaDn,” Anra SeaSgan, 
“ mAN '00 MAIned6bad mo matain mé Leir an uppruit.” 

'Do TOS DUINE DOM NA fin THI pinniniòde [pi$1ne] AInSI0 
nus1d Ap A P6cA. “ Tadanpnra1rd m6 ÒuUuiIT An méro reo, A 
Se4$4i1n,” an reipean, “ mA TAipbeanann TU Òuinn An poll 
So bruil An MAISIPTIN ann.” 

'O00o G1 ana4-ÒUiIL AS SeAaSan 1 dbpinniniòe 1 Sc6mnutde, 4 
DUDAINT TÉ SO '0TAIPLbEANFAD, ACT NA P1nn1N1de 4 CABAINTC 
DO. FuaAain ré 140, 7 00 Slu4Aif ré ain pnuime [npoim] na pin 
AMACEC, 7 00 LeanaDan So Léin é un So '0TI So '0TAINIS tré 
SO '0Ti An poll. 

“ TA r€ 45415 ann-ran,” Anra Sea$an, AS TAipbeaAnt An 
Poill 0615. Ni nai Aon fonn opnta DUL AS CUANDAC AN 
'0uine usrasil Man Bi 4n poUllL ANA-fALAG 7 '0O Di EASLA ONEA 
So naibb SeaASAan AS 068unam AMADAN 'DÌOB. 

“ EirmS$ ipteasl, A Seagain,” Anr4 0uine acA, “ agur TOS 
AMAEC ùSAinn é.” 


ai 
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raon “Dhistan féin, na pagan,” anra Seasgan, “ man na paid 


ré rin 'n-An MANSAD, ACT AN AIT: DO tTAIrbeaAnT 04015; ASurT 


TOSAID féiN é, N6 PASAID Ann-pan é.” 

'Do È6OS 4n fean TUS na pinninide '00 Sea$An Thu pin- 
-ninide eile 4M4AC, ASÙTN 00 ÈaipbeAn té òo 140. “ Tadbap- 
fF41d me 'OUIT AN MéID feo, A Seasgan,” An reirean, “ ma 
TOSFAIN AMACE é.” 

Oo léim Se&$an le h&tar nu4in Conn4aic ré 4n 


T-AINISEAD. “ Tabair '04M AN T-AINSEAD AN TÙIR,” An 


reirean. 'Oo tus, 4 '00 Léim SeaS$an irteasc ra poll, 1 00 
rom re an T6C Le n-a LabApnAlA. 1rp e an )eun nun A 
Buail uime na AaOASpnc S An mbuicin, 14 '00 È6S Té 4 |eann. 

“A' naid AOANIC AN 'Un mAISIpTIin ? ” An reirean. 

“ D' atni$easr,” SOUDAINIG '0U1ne '0OM nA fin, “So naid 
Se4S4n p6-ma4it 04018.” 

“ CusnTui$ ni ra breann, A Seagain,” Anrs rean eite. 
'Do uAntTuid, 4 1r é 4n CeuD pu'o eile fuain Té nA meigiol 
An Buicin. 'Do TOS Sea$an 4 eann ASur O'feul ré an na 
ri. 

“ A' naid meisiol 4f 'ùn MAISIPTIn ? ” An reipean. 

“ Leig '000' “S4E pe 'r ead ' linn,” A'0UBAINT An pean '00 
TUS An T-AINSEAD 00, “4 T6S aniorpr éuSAinn é.” 'Oo pus 
SeASan 4n 4641PC 4 4f meisiol An An mbuicin 4 '00 Buin 
[Bain] ré TAnnac Ar, F ÈAIT Té CUCA amal An an DPONT é. 

“ Sin E€ AT41D é,” anra Seagan, “ ASur nan f4SA41D rid A 
tainpbe.” 

“An ne6in, ni hé rin An maiISIptINL,” Afr an fean A US 
AN T-AINISEA'D '00, Nnuaifr A ÈonnAic Té cao 00 Bi cAitte 
AMAE af an bpoll Ag SeAaSan. 

“Ap cuma Liom TA DONAN CIA ACA 1f é, n6 nac é,” snrs 
Se4$4n, “ aT ni Loinge6lan-ra 4 tuillLeADd òo.” 

'Do léim Sea&$an amaé ap an bpotl Aann-ran, 7 0 'feuc 
ré 4n cao 00 bi c4ittTte AMACG aise ar an bpoll, 7 Èonnaic 
ré gun B'E 4 Buicin péin. — '0o buail Té 4 04 AIN, 1 OO CAT 
ré ^5 olos9in. “ So mbeipud an fFeasnp m6n 'ùn MAISIpTIN 
Leir,” anr' eirean, “ man 1f Spnanna an guro A Geinn ré, ul 
4 mo buicin a manbasd, 7 E ìun ra Poll 1n 4 10n4'0 réi1m3.” 
'Do $oil ré a 66t41n 6r Cionn An buicin, ASUr O'1MÈIS An 
rS4TA fean So bpeun 0iob fFé1n15, 7 D 'FASADAN Ann-ran AS 

DE'E 
; 1 gcionn TamailLl, 00 Buail SeaSan )uise 4n A 'Òpom 4 
Guicin, 4 00 t4nNIS Té AbAile AS Tall AN 4 macan A AS A 
gol. “Feuc anoir, a mattain,” Anr' eirean, “can '00 bein 
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An '0U1NnE UAPrAL Anéipn—Anp mMmbuicin 4s MAID; 1-6. 0u91 r< 
poll 1 Nn-4A 10140 fé1n13.” ~~ 

“ACT cao é an DiogbAil 6 rin ?' AOUBAINE An i, 
n A5ur, 4 Se4$ain, Aff” ire, ' n-A h-aigne péin, “ ni BHeAD-ra4 
AN T'I0NNTAOID A tuilLeaD.' Cus. ri OH cinn 00. finniniobe 
nu4s'da 'ÒO0, 1 0UGLAINT fi leir 1Mtealc San filleat So bn4éé 
Annir uimpu. Oo Sol ré So reisg Ann-r4n, 7 'DUDAINT TÉé na 
himte6Sad ré 1 n-son Cop, 4 nA 'ne6r4sd Té A tuillead TO 
bnée Anir 4 COIPSpEAD fi àin innpint. — Nion ammm$ ré pioc 
So '0TI SO pus ri sn An uppuil; '00 BUAIL fri TANNAC 'DO'N 
upnr4il THArna An '0A LONSAIN AIN, 7 DuDbaIpe. ri Leir rsSpuor 
AMaAC Ar 4n mbotaAn uAite 00 SeiT, 4 SAn i'a ean I bai So 
bpn4é agin 

'Do b'éiSin '00 Seasgan HoCTC 1rhteacwg, 4. Bi ré ang read 
reaòTmAine SAN AON DIOC 141410 Le n'ite AN A401NnE, ACT 
An MéÉID Sun Ceannuig na pinnintòde do. Di ré AS cun 4n 
H6TAIN 08, ASUM NA FEADAIN TÉ 00 ÈHUIS APO AN DOMAIN CA 
naid ré ag SAbAIL, nuain A BUAIL feirmedin uime AS AoÒ0AIf- 
eAcT '0eié gcinn '00 BA, 4 naD CAONAE 'n-A '0TEANNTA. 'DOO 
Beannui$g An reirimedin '00 Seasgan, 4 '00 Beannuig Seagan 
'00 ÈAN Nn-AIr. 

“ Cao EE an r4S4Ar Duine tù? ” Anr' an reipmedinp. 

“ Duine man 4on 'Duine,” ANnr4 Seagan, “n6 cao DO 
éionn Tù eugc6ptaé onm ? ” 

“ Ni cim aoin-ni,” anr' an reinmedipn, “ aèT peulaint C14 
'cA, buacaill An LONS MAISIPTIN tù, N6 MAISITTIN An LONS 
busèalla ? ” 

“ Ni haon SnN6 DO Bualaill ASAM,” anra SeaASgan. 

“An mbead Sn6 ASAT DO MAISIPTIPH 2” AOUBAINT AN 
fFeirimediq. 

“Do bead,” anr4s Se4£4n, “ mA Se6bainn mo O6È4in 
Le-n?1€e a41'0.'” 

“ CAD 14f1'F4 Le n'1te ? ” A0uUBAINT An peipmedin. 

“Pic mine coince S4é son béile,” aA0ubaint Sea$gan. 

“ An m6 béile ra LO 14nf1p4 ? ” anr' an peipnmedip. 

“ DA DéiLe,” anra Se4$gan. 

“Do Seobain é rin,” AOUBAINT An reinmedip. 

“ CAD 00 CAÙrIÙ mé 4 Oeunam ? ” anra Se4$an, “rap 
A p4S$41d me LEAT. 

“NA 0e16 gcinn '00 BA ro 4 an ad 'D 'sovanpeacc,” anr' 
4n feipimedi. 


“ Deungpard mé é rin 5o hAedh, Anrs Seagan, “ mé 
f4S4im cleit uaiT.' 


è CG 
hiin 


S7 


; ih ap funairte cleit 'D 'f4$a1L,” anr an feinmeòin. “ CAO 
Bg ainm ouiT ?” 

BH Se4tan' A tusad. mo o Thstain onm, nuai A Bior-r4 r4 
b baile. s 

“'S ead! Téeanam oft, A Sea$ain, m4 if ead,” anr' an 


—reipnmedif. — Comaineanoan Les, 4 CuAoAn sAile. 


S “CAD GE An raSar Duine é pin AGAT?” DUBAINT an 
Bo mMAISIPTHeAN leir 4n mMAISITTIN. . 
OO “ A0D4A1fte LO,” ADUBAINT AN MAISIPTIN. 
“ TA ré So rLAtman agat!” A0ULAINT AN MAISIPTHEAT. 
“ TAim ìom rLaetman LeAT féinig,” '0UBAINT Sea$an ; 
“ agur na) CumA 'OUIT Cionnufr TéàimM, MA 'Oéanaim 00 
SnN6; ACT TABAIN ÒAM pu'D éISIN Le N'1I6E—TA ocrur opnm.' 
Nion Leis ri uinm Sun 4158 ri é. 

“ An AifuSeann TU mé, A maàigiptpear ?” anra Seasgan. 

Nion LaGbAIN An MAISIPTHEANM pOCAL, ACT COMAINT LEI AS 
DEUNAM 4 SGN6TA AN FUAID An TISE. 

“ An DEASA4D-Irr4 bIAÒ, A mMAISIfcin ?” anra SE rig 

“ Te6dbain 00 O6Èt41N,” AOUBDAINT AN MAISIPTINL. 

'D'1MÈIS An MAISIPTIN, ANN-PAN, ASUN fuAiINn ré pic mhine 
Ccoince 0, 4 O0'T Sea$an ruasr Tinm i. 'Do buail SeaSan 
4MAE, 7 00 Lean an mA1ISITTINn AMAC é. 

“ LAIS cleit d4m,” anr” eirean Leif An mAISIpTIn. 

'DI1MTIS AN MAISIPTIN IfTesl r4 TIS, 4 tus fe aAm4ac 
CùÙILA cleit n6 Thi. “ 'Seasad, a Seagain,” afr” eirean, “ TOS 
DO f0S4 A4c4A pan.” '0o nus Sea$an an an Sceann ba 
OeAllpna1iStiSe ACA 'n-A LAim. "Oo buin ré cnot AirTte, 7 00 
bnpir ré 'na pmutaid i. “ NTL aon mait 1 Nn-AON )EeANN ACA- 
r4,” Ara Seagan. 'D'1MEIS An MAISIPTIN 1PTEAG AN TANNA 
[o4na] huain 4 tus ré amac Tuast un SeaS$gan. 

“ Seo,” anr” eirean, “ 1mM&IS 7 buin péin pé cleit taitn- 
f1ò Leat.” 

“ Ni na$4so,” Anr4s Se4$an, “Act éipu$-re So oti an 
Cée&poca 4 '0éan cleit '04m.' 

“Cao 6 an ra$ar cleite DO Oéanpamaoro out?” 
'ADUDAINT An MAISITTIN. 

“Dean cleit 14painn, A BEID TE ThHoiSte AN PAID,” ANTA 
Se4AS$4n, “4 biod ceitpe pùINnTt 0eug '00 )nUuAsid man Ailpin 
uinu. 

ee AN MAISIPTIN 7 DO fuUAIN TE '06unta An Cleit, 1 
00 US TE ìun SeA$gan um Èn4ìn6na i. '0o pus Seagan 
An 4n Scleit, 1 00 buin ré cpotad aipti. “Ap 0616 Liom 
So n0eunp4id ri rin an gn6,” anr eirean. 
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'S ead, AN MAIDIN AMAIfeAG, nuAain EIUS ré, '0UBAITT An 
mMmAISIftTneasr Leir 1mMteactT 7] cipean mona A TADAINT 1rTesc. 
'DuUBAINT ré na naid Asoin-ni 'n-A MANSAd féin ACT na ba 
sovAifeacT, “ agur,” apr' eirean, “ ni ÈAbAnprA mo fuipéean 
spéin 4m, om mait rin.” Nuain 4 Bi A Bpeicpeart itte 
àAITZEe '0UDAINT AN MAISIPTIN Leir: “ Téanam ont anoir, A 
Se4$Ai1n, SO '0TAIPbEANRANO MÉ 'ÒUIT CA SCOMAINFIO TH NA 
ba.” Duasil an Beint AMACE, ASUN nion ÒeANnmAID SeASan A 
cleit A bnpeit Leir. — TCaipdbeaAn An mMAISIPTIN 'DO, ANn-rAn, 
CA n-A0OOANFAD Té na ba. “ ASur anoir, A Seagain,” anr” 
eirean, “ TA aoin-ni AmAin ASAM Le nad LEAT: SAn Aon DO 
leogaint [Leigean] irteasc ra ìoill rin t14p, n6, mA Leog- 
r4111, ni HraSAi1n 4 ÈuilleADd i, nA mire ACT com beag least.” 

“CAD TA pa Coill,” anra Seasgan, “A COIMmeADrpAD 
uaim 1?” 

“TA Thi stA1$,” anr' An maigirtin, “ agur ni'L aon BO 
na4SA4d 1TTEAG AS THIALL ONCA NA SO SCOIMEADFA'DAOIN. CA 
fice b6 beipnte uaim Le bluisÒain 4C4, 7] Tàim, Seall Leir, 
CNHeactTa 4Cc4.” 

“ TA So mait,” Anr4 Sea$an. 

'0o omaAin ré leir na ba )un So '0Ti Sun 'OeAadAid ré 
So '0TI 4n Coill, ASUr 0 feuc An An Scloirde 4 An An gcoill 
So mait. Nion Leog ré 4on BO irTeal ann An LA ran, 4 OO 
TUS Té 140 SO Léin abAiLE San aon eann 1 n-eaArnam ogpta. 
Di an MAISITTIN 4AN4-BA40'04È DE, 1 '0TAOID A fEADAIN AOBAIN 
ré 140 4n LA ran, ASur Tus TÉ A fuipéan '00. 

AN mA1oin 4M4ipeal, 00 Comain Sea&g$an leir na ba 
ANT, 7 OO Lean An mAISIprTin é. — “ Anoir,” anr' An m4i$ir- 
Tf, “ TA cùint An pi$ ann-ro tiop Le m'aip. TA fior cunnta 
41SE Onm, 4 CAITFIO Mé DUL AS TH€HIALL AIN 1010; ASUNM nA 
TAbAin A4oOn Leit-rgeul 04M SA4n nA ba SO lèin 00 beig 
ASAM Anocw.” 

“NA diod eagla ont,” anra Seagan, “na go mbéid 
Mri4D 454M-TrA rLANn chuinn p6maT.” 

'O'FAS 4n MAISIPTIN Ann-ran é, ASUNr 00 COMAin SeASan 
Leir 4 BA, ré bein na coille; agur, 6 Bi fior 415e nad bead 
An mAISIfTin r4 Baile an LA ran, O'fOrSAIL ré beanna 1i 
Scloide na coille, ASUN 00 rIA4oil ré na ba So léin irteasc 
InnTi. 1f SAND A -BIO'DAN ANN AISE, NUAIN AINS re Guise 
AN TIOT 'Tr4' fuaim 'r4a' potnpom AS ùn nA coille '0'A fniom, 
1 4n ÈNionnacT 'Ò'A NnE4DAD AS AÈAGC MON NA DTHi SCeANn 


na DOTH Mbeann na DUN Muineal FADA nampa AN Aon 
ìola4inn. 


S“ Ba A 
A'S 
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“ Gnesvoad CUSAT, A rprealaipnin Snannal!” app an 


T-AÈAGC; “CAD DO BEIN 0UIT TeaGT Ann-ro, AS Èumangar 


^nm 'sDsLoIrOIn ? n6 CAD é sn con if C61 04M 4 ÈABAINT 
DUIT 


“ Dpstan féin,” sr Seasgan, “ an Con ir 0618 Leat a 
aA 4m, b'fé101n Sun b'é 4 TADANPAINN '0U1T.” 
“ACT, mA tann [t4] TH 1 no66ar man rin,” anp' an 
T-AEAC, “ TAHANFAIO ME ceant SAIPSIOIS OUIT. C14 'c4 1f 
feinn LEAT 10MANArsaAil ìnuard COoLSANTA, n6 Sa4bAil '00 
Bh geuga Bre 1 mbun 'f 1 MHANN 4APNA1IDEAGAID AN 4 
£éiLe 


“ Ni peann Liom son Taod ACA,” ANTA Sea$an. 
“ CAD ir reann Leat? ” ANTA AN T-AEAC. 
“Ar reann Liom mo eleit, sqiqs Se4$an. 


“'S ead, biod ri ATT,” ANp' AN T-AEAC, AS '08unam An 
Se4$4n le n-a CLAideam. 'Do Léim Seagan uAId, nuaif 4 
TANNAIC Té AN 14ff1AET AIN. "DO CUAID Té O0'N TAnnA LéIM 
irTeal anr 4n 4n A4ÈAC, AGUI 00 Buail ré Le n-A Cleit é 
r4n 4 naiDb uain AS An ATAG AN TANNA T1AfiAcT A ÈANPAC, 7 
DOLESAN TE é. 

“'S ead Anoir,” Anr4 Sea$an, “ OA mér LéIMpeactT A 
Hi 6 )ÈI14NAID ONT, TANN TU MACANTA SO MAIT ANON, ASUr 
bAINre4D-ra na Cinn DIOT An Mo fuAimmnear.” 

“NA bain mo éInn nA mo Coime4sn be4sta Òiom,” anr 
AN T-AÈAG, “ ASUr TABANFAND MÉ OUIT AN T-EAG CAOL DONN 
ATA ASAM, ASUN MO EULAID AINM 7 EU'OAIS, Agut An TrLAITin 
'DN4010646TA ATA ANnn-ro 1 bpoll mo élu4ifre.' 

“ TabAin 04mM an Triaitin,” anra Sea$an. 'Oo tus. 

“ CAD 'DO ÒeUNFAID ri reo?” anp' eirean. | 

“ MA G4aillpeA 00 ÈULAId AIfM ATUM EU'DAIS,” Afp' An 
T-AEAG, “ 00 Oeunprad ri 140 A EUN ONT TA BrOINM )eunonaAa 
Apir, le buille 01 BUALAD OnT péin.” 

“ Derd an trLaitin 4 00 Èinn agA4M,” Afpa Seigan. le 
nA Uinn rin 00 buail Seagan buille 0'4 cleit 1 '0Te6painn 
n4 Scinn 4 na muinil 4n an 4È4È, 7 '00 Bain Té na THI cinn 
DE, DO'N 14fM14ET ran. 'Do ÈANpAINS ré SAO rseice San 
rcota Thi plocaid na '0TH Sceann 45ur '00 Cpoc ré t 
n-AIfDE AN Seug chainn 140. 'Oo TAINIS TÉ 1 N01410 A BA, 
ANn-T4n, ASUN OO Comain tTé Leir 140 4f An SCOILL, man 00 
Di eagla Ain SO naid 10MA4fICA féin 1ÉTE ACA, Bi An feun Com 
bopnb ran. 'Do com4in ré Leir 4baile 14'0 7 gane4 pleursta 
ontAa. 'Do ÈAINIS AN MAISIPTIN irTe4sc, ASUT D'f14ppu1$ ré 
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00 Ses£an A' p41D na ba go léi aige. 'Dubaide Se seadh 
So paid. “Ap mait an buacaill, ” anr an MAISIrTIN. Sg 

“Ni mait,” anr4 Sea&S$an, “ man TA ocpur opnm, i a. 
TABDAIN MO PuiIpEAN 04M.” 

'Do tus, 4 '00 ÈUAId SeA$an A CoDLAD. 

AN MAIDIN 4MAineasc, nuain 4 Bi SeASAan AS COMAINT aA 
LHA 4AMAC, '0UDAINIT AN MAISITTIN Leir SO SCAItread ré réin 
'0ulL So '0Ti 4n p1S$ App 1 n'010, ASUMr SO naid rùiL Aige 50 
'0TALANLAD TE A1NeAGANr MAIT 00 NA DA. 

“OO na biod 4on eagla onT,” anra Seagan, “ man Seall 
An na ba.” '0o ìoma4in ré leir na ba, ASur Com Lust A'r 
ramluiS ré So pnaib An MAISIPTINn 1MÈISEE, 00 Comain ré 
Leir 1rTeac Afr r4 COILL 140. Ni p1454'04f 1 BEAD ANN 4136, 
nuAin 411uS TE ì)uise Annir An foOÈnom ASUur na cnainn O'S 
TTHACAD 1 D'A LEASAD, AS 4ÈAC MON NA SCÙIS SCeann na 
ScuùiS mbeann nA SCÙIS muinéal FADA MAmpa AN AON 
colainn, AT é€ AS 0eunam fé n-A Òéin. 

“An Tur4 DÌ 4NN-PO 1NDÉ, A ANnA4cTAIOE Spanna,” anpp' 
An T-ATAG, “oo tmhapd Mo 'Oeanbnatain 6S, OO ÈuInear 
AMAC AS peicrint an AbALl6iproin, 4 Sun Le hearba AOmuio 
'DO CUINIEAD Ar A CLIADAN é?” 

“DA ear an Leand 1npa cuUaban AgaT EE!” anra 
Se4$4an ; “ n6 cao E an T-AOr A di ré ! gi 

“NI pna1D ré ACT Thi CEUD bUAsdAn,” AOUBAINT AN T-AÈAC. 

“ ATUIr CAD é AN T-AONP TÙ pé1N15 ?” A'OUBAINT SeASAN. 

“ T4M CÙIS CeuDo bliadan,” Anr' eirean. 

“ TAnn TU CHIONA '00 Ò6ÈA1N CUN THÙ MAnVADd,” ADUBAINT 
Se4AS4n. 

i “'O muire ! maipne6dao- TA TUNMrA4 AN OTÙIN,” A'DUBAINT AN 

T-AGAC. 

“ Aine òuiIT,” aoubaih SeA$4n, “'oo bi an rean 1n'06é 
Com m6n Leat rotpom.' 

“Leog [leis] o00' OeaS-LaABAainTt Liom,” anr” an T-Atac, 
“ ACT CIA 'CcA 1f reinn LEAT 10MANAPSAIL ÈHUAID COLSANTA 
n6 T4b41L '0O ÈLAIOTID Seuna SLArA 1 mbun 'r 1 mbanpn 
srn410eataAid an 4 céile.” 

“Ar reann trom mo cleit, Z snT- Se4$4n. 

“OS ead! biod ri 45AT,” appr' An T-AÈAG, AS Deunam An 
Se4$an Le n-A ÈLAIOEAM ; ASUur MA 'r ead ìun SeA$an An 
buille 'Oe Le 'n-4' CU&ICG. tappaic An T-ACAC AI TAPRNA h14An- 
nacT Ain Le n-A ÈLAIdeAam, un An 04 COIp A BAINT UAID. Le 
n-A Uinn Tin DO CUIMNI$ SeASAn An 4n unpruil, 4 '00 Léim ré 
O'n stac aAmac ASUur 00 mÈ ré THID AN ScoillL— man nA 
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cuinpead' A01n-nNi EASLA AIN ACT TABAINT TE na LuinSne A13e, 

MAN 4 ÒDEe1INEAD 4 mmh4tain. Ni -rFA4ADA CUAID TE nuain A BI An 
T-AÈAC AS TEACT fuar Leif, AGUI SAC Aon Béic Aige. Nu4sin 
^A faoil SeaSan So naib an T-AÈAG ruadr leir, 00 tus ré 
CArAD OO fFéÉINIS, ASUMr DO BuAIL ré buille 'O'A cleit uait 
rist Aft, aS 141410 EE féin Aa COraAINT 4 '00 LeaAS ré an 
T-ACAC. 'D 10mpu1$ SeASan an an atA) Ann-ra4n, nu4sif 4 
fu4Ain ré an LAN é, ASUN DO ÈAINIS ANA-ÈHAIPTE AIN; '0'é1mM$ 
TE Oo léim or cionn TALAIMH, ATUI 00 BuAiIlL ré an TANnnA 
buille 4n 4n 4ÈtAG ASuUr '0'fAn ré rinte. 

“ Cinn '0ioT 4 651418 Snanna,”  ANnr4 SeaSgan. : 

“NA 064n,” anr” an T-AÈAG, “ ASUur nA buin mo èinn na 
mo Coime4so be4sta 'Òiom, 1 béao man bGuastaitl corodce 
ASAT, 7 TABAIEFANDO MÉ AN T-EAG CLUAP-ÒEANS 'OONnn ATA 
ASAM '0U1T, A TAGBANEFAID rLAN ar SAC aon ÈAG Èu, 7 mo 
CuLAID AINM ^j eu'0A1S.” 

“CA Bruil MAD 454T?” A'OUBAINT SeA4SaAn. 

“TAD MIAD ÈIS, IPTIS AM' PTADLA ASAM,” A'OUBAINT AN 
T-ACAC. 

“ DEIS ri4D ran 4 DO inn 454M,” A'0UBAINIT SesSaAn, 
“ agur 00 Bi ré A' HuaLad Leif, Cun Sun Gain ré na cùig 
cinn '0e'n 4t4c. Fuain r€ S40 PF'Seice San p5ota4, 7 ÈAnnaing 
r€ Ti plucaibd na Scùis Sceann i, 4 nol ré 1 n-Asipoe 
140 ANU Seug eile cnaéinn. 

'Do Comain ré Leir sbaile agur, 4 B4, ASUr 140 SO bolg- 
ULAn Tan éir 4n Use. DI ocnar 4 O6É41N AIN NUAIN A CUAD 
ré abaile, 4 mA Bi ni dbruain ré asoin-nrd Le n'ite 6'n 
mAisirtTneAp. 'Oo di ré Ana-bé10eanac ran o1rdEce nuaAainpn 
A ÈAINIS An MAISITTIN 4bAile, 7 D'f14f1u1$ ré oo Seasgan 
A' paid na ba TO 1éin 4156 TAN éip 4n lae. 'DubainT 
Se4$an So naibb, 74 gun b'olc an '0iol apn 4n mAISI1rTnHeasr 
140 A TADAINT CùIGi sgur nA naiG aon Truipéan fA4ctTA fOr 
AITE. 

OO “CAITHIN € fA$AIL anoir,” Ant” An MAISITTIN ASUr DO 
fuAIN. 

An maroin AmAirreac Bi SeaSan AS COmAInTt na mba 
'nuain Lean an feirmeGin é, amur '0ubaipit ré leir SO 
Scaitread ré péin ul So TIS 4n ns amnp 1n'01À, 7 A41pe 
MAIT TABAINT 00 fna bA Af 40N—n cuma4, “ Agur TAIM AnA- 
Baodv4AE 'oioT,” anr' eirean. 

“AO na diod eagla ont,” anra SeaSan. 
'D'1MEIS AN MAISIPTIN UAIÒ, ASUN 00 PEA401L SeAaASan na 
ba ipTeasc ra Coill. '0o éuipn ré Tamall mA1t 1TTEAG 140 


42 


man ni CuUINFEAÒ 401N-NIO AON EASLA Aif 00 Bi OIpEAD pan 
meipni$ 4n TAN éÉir 4n Saipse Bi '06Unta aise An OA LA 
noime rin. Ni nab ré N6-fsoA TA COILL nuAin AIfuS ré 
cuige 4n fotrom ba '04 m6 na folrpom An '04A Lée poimhe 
pin. 'D'peuc ré 'na Èimeeall 7 1f n6-SeApnpn So BrACAID 
ré an Treana-Dbean AS TEACT 7] pUIiùin nime uinu, A OA prùil 
AN 0E4fiS-LAIrAD, 7] A SNUAIS 'n-A COILS-feòrAm : 

“ THe4040 CHEAT A fpreaslaipnin Snanna,” agyp' ire, “ an 
TUr4 DO mapb Mo GBEINT MAC 1N'DÉE ASUM AÈHUSAD 106 ? ” 

“Ar mé, Ar '00 mMmane6bAD Tu féin 1n016,” 'DUBAINT 
Se4S$4n. 

Nion fan ri Le n-a CuilLeEAG CAInTe 00 ÒOeunam Leir. 
'Do ut ri cuise, 7 rin é nuasin A Connaic SeaASan ra )eanc 
CAD éÉ an ra4SAr 19 CAD É An con A Bi cEApEA AICI A ÈABAINT 
00. '00 bi ré thoigte guile [- 50 Leit?] an praro ip Sac 
AOn 10N541N '0O Bi UIN” 7 reacT DPÙINT ÈNUAId An bANpa 
TAE AON 10NSAN ACA, 7] 1 AS 145m416 bheit AIN 101 A 
LAOASNA4EA 3; MAN DA BEPASAD fi Speim Ain, '00 ÈuUiInpead ri na 
h-i0nSnaA reo ThHio, 6 Èaob Taob. 'Oo LUIS ré an é réin A 
Coraint Le n-a leit, uinpu, 7 4S Léimpis anonn 'r anall, 1 
An ÈAilleAG Aa' LeEAnaAmAainTt 1 Sc6mnuide. 'Oo bionDAn An 
An rUiSe rin 4n fFeAÒ DA uain A LOIS, AS SADAIL 04 ééile, 9 
DO bi SeaSan boS-EOoNntA A41C1, man '00 Bi LAMA 4 10NH5N4A nA 
c4illi$e N6-PADA '0O'N )lLeit, ASur ni feunAsd ré A Buillide 
A Cun 1irTeac uinpu. 'S an 4m pan, rpeulaint O'An tus 
SeaS$an taipur, )onnaic ré cnann m6n D4paiSe, Tamatl 
UAIÙ, ATUIN 00 ÈUAID TÉéÉ DO LéiM So '0Ti é, ASur buail ré 4A 
'Òpom leir. 

“ Anoir, a4 Easillicin Snann4s,” anr” reirean, “bhiod 
Seall NA TIUCFAIN AS THIALL opnm.” 

'D'é1fuS an ÈAilleAG DO LéIM Afr A CONP, AP AN AIT 'n-A 
paid ri.rée n-a 0611, CUN A h-IONTSNA DO NOPAD THI SeASaAn, 1 
THID An Scpann. Nua4sin a BI ri AS 0eunam Ain 1TTEAG, CUAID 
ré 00 Léim an an '0TAOB eile '00'n nann. Man 00 Gi an 
. fuinneam Leir an ScAILLIS nion feud ri baint u4site péin, 
éun Sun uin ri 4 h-iOngna ThHiO an Scpann 6 taob TAOB. 
'Do bi Se4S$an tall 7 ìom Lust 4 Èonnaic ré na h-iongna 
TASAI1ITe THID AN SCpAnn, '00O ÈIom ré an 140 A Banpad le 
n-a Cleit un So '0TI Sun bann ré 140 So Lléinp. 

“'S ead Anoif, aA ca4illièin,” Anr4a Sesgan, “cao 
feu'Drain a Òeunam;” DO TTnaC fri an chnHann, Seatt Leir, 
sr a PpnéamcaiD. Nuain puain SeASan an cnpann, Seall Leir, 
rtnacta A1CI, 00 Buail. ré Leir an Scleit f, 4 An Uinn Tuitim 


43 


DI OO PTHAC fi An ChHANN AN FAD Ar A Ppeumdaid, 1 UO 
tuiT ri féin 1 4n chnann An an '0TALAM. 

“DAINTId ME AN ceann 'OIOT ANOIM AN MO fuaimnear,” 
Anrs Seagan. ; 

“NA 064n,” anr ire, “ Agur TABANERAIO ME 'ÒUIT AN 
TBAG -CAOL b4n ATA ASAM Èorm Seal Leir an rne4scta4, 74 mo 
CuLaid 4A1f1M 9 IAD nAn teip mam 1 n-aon é4st, 4 Leat 
Mo f140S46TA ANOIN A'T Mo poSAET So Léin 6 m'bsr AMA.” 

“ DéId riso ran, 45ur '00 Ceann 454M, 4 EA4ilUiéin,” 
ANr4 Seagan. 'O'61mH ré ar A Conp, ASur 00 buail ré 
buille '00'n leit sfir uinp, 4 00 Bain ré An ceann '01. 

'Do TAMM1AINS ré SAO r5eite SAN r5ota THÌ n-A pluc, 
ASur )IoC ré an ceann ruar an Seusg Cnainn, 7 00 ÈomaAin 
ré teir, abasile, na ba. 'Oo Di Tioppa4c AS TealT an an 
nab, Tan éÉIN ré1in 4 Tontaidbe na coille, 7 nuain 4 Bi na ba 
1 NSIionnascc p4ipnce no ÒG6 00'n TIS, 00 ÈAINIS AN NA AN 
beAnnainn agur ni LeOoSrAd ré na ba ThHio An mbesnp- 
n4Ainn 00 Se4San. '0o vein TE ré '0éin an paib, ASuUr 
D'f654111 TE Ain 4 00 OIbipn ré é. ÈCAIMIS TE 1 NOIATO NA 
mba4, annran, ÈUN 140 00 ÈUN THO An mMmbeAnnainn, 4 '00 Bi 
An n145b n6mMp4 Aff ann. 'O'1MEIS ré ani AS THALL An An 
nab. 'Do mt an nab 4 MA m& 00 put SeaSAan 'n-A 01410, 
ASUMr nuain 4 ÈAINIS Té& ruasr leir a0 Guail ré buille '0'A 
cleit Ain, 1 00 thandb' ré é. 

Cuin Se4$4an na ba THIO AN MbeAannaAinn, Annrain, J '00O 
BUAIL ré an nab Cuise An A 'Ònom. Comain ré leir na bs 
AbBAILE, 4 TUS ré Leir an nab, AS THALL An A MAISIPTpEATN 
ma4n DO bi fior 4AiSe Sun Leir an mAiSiptTpear Sun D' eat 
An nab. Ni pné16dTiSead SeiSan nA an maiISirThear An 
r65nam Le ééile; 7 nuaim tug ré an nab 1pteasc ra TIS 
éùi1e' mand, nion mMéanuig$ Tr4n A NnSpnad D'A ìéile. 

“ Deindb é rin 1 Sc6main An ruipéin,” 0UBAINT Sea$gan 
léi, “ man ni faca aon bGblùine pe6lLa ASAT 6 ÈANAS 1n pan 
TIS.” Nion Leos ri uinm Sun smu ri é, ACT 1MTeactT AT 
CHhuUOAD na mb4, 4 nion tus ri pioc '0'4A fuipéan 00, man 
ba nat. Di ré vérdeanac nuair ÈAINIS An reinmecin 
A4bAiLe um tna4tn6na4A, ASUr nuain ÈAINIS TÉ 1IrTeACG D 'r14pnui$ 
ré 00 Seagan 4n naid SA A401n-nfO rA CEANT A1SE. 

“ N7'L,” anr4 Seasgan. 

“CAO 1MÈIS OnT, A Seagain ?!' anf” an m4i$1rTITL. 

“Nion 1MEIS 4soin-nfò ofm,” snra Se4$an, “ AT né 
r4541nn asoin-nio le n '1'te uaite pes 

“O caitrid tu é fagail,” pnr' AN MmAISIPrTIN. fuain 

D 
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SeA$an A fuipéean 7 Euard ré A COoOLAD. Nusin eim 
Se&San An mAIroin AmAineast, Bi An feirmedip 'n-A Puirde 
no1mir. 

“1p moc ATANN THÙ AD' fuide,” AOUBAINT Seasgan. 

“NPL Leigear 454m-4Ifi, a Se4$4ain,” Anp' eirean, “TA 
'0po6- rseul Ag4m.' 

“CaAo é rin Anu d,' anra Se&$4n, “n6 cao 1mti$ ont?” 

“A,” anr' eirean, “inSean an muS$ ATA Le cun cun bàir 
1n016.” 

“ CAD DO ÈuInpead un bàir i,” anra Seasgan. 

“1 gcionn SA4Èé 40n feat mbliaban 1 Scòmnutdobe,' Antr' 
An MAISIPTIN, “ TiISeann p14PrT Ama Aar an BrAINNSE, 1N ran 
)uaAn ATA Ann-ran, An An '0TAOD È1AN tear '0inn, 7 '00O 
HAaAitreAD ri an nAiriùin Le CéilLe mana DrASAD tri MAISDEAN 
Le n'1ite An uaifl rin. An an TAnnA hinSin an fuS EUAID ré 
'00 Énann, An 14f14CT ro, TÌ ÈADAINT ruAsr '00'n PéIpT : CAIT- 
rean i Ceangal 00 Ènann an an 'O0THAIS, 7 411 4 04 UAIN '06EUS 
A LOIS, Tr4 LA 11010, TIUCFAID AN DIAPT D'A hiannaid. OA 
mbe4at 40Nn SAIPS1ÒEAG PO6SANTA ANN, '00 ÈNOIOFEADG AN PIATT 
AN fead Thi LA ar a Céile, 00 BEAD 1nSean An fUuS T4on, 7 00 
CAITreEAD bean éigin eile '00 Beitt 1 Sc6maAin na péirte 1 
Sci1onn TeacT mbliadan eile.” 

“Da C61,” anra Sea&an, “ So BrASrA4IOE DUINE EISIN AN 
TUAID An NnAINMUin '00 ÈNOIDFEAD AN TPP4'04L46 PéirtTe rin TAN 
A -CEeAnn.” 

“D'fE1O1n nA paSraide,” 0HBAINT AN MAISIPTIN ; “ dbétd 
cn6r4eè m6p '0401NnE 1N'010 ANN, 4 CAIÈHfIN '0UL 1 N-ÉINPEACT 
l10M 1N'016 AS fEUGAINT AN An DPÉIPT MAN b'PEIOIN NA PASTFA 
AN CAOTHUMALACT CeUu'DnA So bpée snip ìun i peicrint.” 

“Am dbratan! na pnaSaid mé,” anra Seagan, “4 nac 
SAO liom éÉ j; '04 N-1MÈEGSAD A401N-NIO AN NA bA AN PAID '0O 
Bbéinn AS feulcainTt an an bp6éirT fin, ba 'ÒEACAIN TUTA 
beannad anoct. Ni feicim-re gun b'é an Trult a beit AS 
fFEUGAINT AN An bPÉITPT rin AS bdbpeit na mnA ran léi, mA ir 
pu'o é TO mbéAnpasid ri lei i.” 

O'1MÈIS An MAISIPTIN AIN, ANN-TAN, 7 DO COMAIN SEASAN 
seir 4 ba. 'Do dein TE 0eithear mait Cun 140 A ÈUN 1rTEAG 
ra COILL, 4 '0'1MÈIS Té pnoimir AS cuUApDAE, un SO '0Ti SO 
bruan Té amal CcùINT na n-Atac. Puain ré esc, culatd, 
ANM, T EUOAIS AN CEUD-AEAIS A mAnpd ré, Ti cuin ré uime 
140, 7 TAINIS TE 1 N-AIfPIDE an an eac. Nion B'E A ÒeANnNmAD 
a Cleit a bpeit Leir, man ba mM6 An 10NNTAOID A BI A41SE 
“IPTI nA Ar AON Anim eile. 'Do Bi cnoc MA i Apo, 101r é péan 
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7 4N CUAN SO N-OUBDAINT A MAISITTIN SO DTIUCFAD AN PIAPT 
ro un in$ean an uS brneit Lé1, 7 '00 ÉUS Té AS41Ò A CAPAILL 
AN 4n SCnoc, 7 fé '0éin an uain. NuaAin tAINIS TE 1 n4dANIC 
An UAIN, '00 ÈONNAIC Té nA 040116 So Léin An Cli4taAn An 
Ènoic 7 411 na CLACAGAID, ] DO )ONNAIC TE UAID AN 61E-Gean 
CeaAngAilTe '00 Ènann Di LEAEAINT na THASA : '00 COmAin ré Tpi 
nA 04018 SO LÉIN 1PTe4l. 'Do teiteanan An SAC Aon TAOD 
UuAId, NuAifl A CONNAICEADAN An 1MEEACT CiùiteAG 00 bi ré. 
Nion rTop ré So '0Ti Sun Vea$aid ré irTeascl 1 Bbriaònaire 
nA h6S-mn4. 

“CAO DO TUS TUr4 ann-pan?” Anr' An SAirsròesc, 
“ n6 C40 TA uait Ann ?” 

“Eug m'staip,” App ire, “ ASur ip é an cuip le n-A 
bruilim A4Ann-rpo: TA P14TPT AS TeACT ar an BrAinnse cun 
m6 Bpeit LéI 4 o'ite An n6macT.” 

“ C40 ba SAO 'OUIT TEACT Ann AS THALL An An bpéirtT 
ìun Tu bnpeit Léi?” anr' eirean. 

“ MaNir onm DO EUAIG TE DO tonad cpainn,” App” tre, 
“ agur mana BLASAD ri mo Leitéiro Le bpeit Léi, uain 1f na 
TeACT MBLIADNA, 00 BAIOfEAD fi An nAiriùn.” 

“ An mb' fé101n TH PABAIL An An DPpéipT ? ” '0ubAINT An 
S41TS104C. 

“Oo d'fé1011,” ADUBAINT An 615-Bean, “OA '0TISFEAD 
AON SA1TrS10eal fp6S$4nT4, 4 1 por tan mo )eann TH LA, 
DO Beinn-re r4on; 00 Beinn péin Le p6r4so 415e, 47 Se6basd 
re least-pio$act m'4tan 1 4 piOSA4CT go Léin 6 n-a Bàr 
AmAc.” 

“ Tmallpao-ra 1 ìporo,” Anp' an SAIrs1dea4c, d mana 
n'0eunr4id mé mait ni Oeunrasid mé son '0IoSD4AIL. 

“1r '0eallpuigteac leat, A SAIPSIÙIS on6p4is,” ANr' 
ire, “go bruileann Tu conpta, 7 TAN 4nusp 000 ÈAPpALL, 9 
Lleog 00 ceann Aam' ut man TA uain 7 cTii ceatpamna 
AIMrine F6r ASA4T TAN A OTIUCPATO AN P14rT.' 

'Do t4àINIS COM MAIT J CEeANTAIL ré a CAPALL 00 Èpiann. 
Do leog ré 4 éeann 'nA 'huCT 4 00 LeEOS ré Ain TuiTim 
'n-A OUB4-CoOLAO. Nuaip A famluig ri 5o paid ré n-a 
Èo0L4AD 'DO È6Ò6S ri an haTA D'A eann, 7 0 A1MrIS ri 
'Deimear beag seun 4 Bi C1 'n-A p6Cc4. r "Do bB4in ri Loc4 
Spuaige oe mullac A éinn, 7 00 Èuin ri 1 ScoimeAdo go 
'DAINTEAN ÈUi1iée an LoCcA. 

Nuain 4 Gi an AIMPrIN CAI1TTe, D'AfME ri an UGS An na 
hép041D 4n 4n 0TAOD AMUIS DI, SO naid an P14PT AS TeACT. 
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'Do SLAOvAIS ri AN An NSA41PS51064C6 4 DU“AINTC pi: “ Anoir 
AN T-AM ASAT, A SAIPSIOIS, TA Ti AS Teacc cugainn !” 


'Do léim An SAITS10eAac 'n4A ruide So TAPpAIÙ, 4 00 
TAnnains ré Cuise A Cleit, 7 r14DLUIS ré irtTeal So '0Ti ponTt 
na fF4Ai1nnse 1 Scoinnib na péirte. 'Do Gi an PAINmiSe ACH 
D'A r5otltad 'n-A cCnoc4Aib 4n SA4È' TAOD D1, Le n-A méro 9 
Leir an Bruinneam 4a Bi innti. 'O0o Cuinpead ri easla an 
A01nne ÈIipead f—aAactT nion uin ri aon eagla An SeA$an. 
Nuain 4 éuin ri 4 ceann AMAGC An An DPONT DO Hi SeASan 
'n-A Tearam pnoimpe ann. 'O'éimg ré ar a ÈOnp 4 00 Buail 
ré pleursS '0'4A cleit AnNnr4 Èeann uiu, 4 DO ÈuiT Ti 1rtTeAc 
TAN n-AIr 1nra BrAINmpisEe. "Do éuin na 040116 SO LéÉIN A 
bI dbailigte Ann ANA-LIÙS PuUuAr DO'N EAIPSIOEAC 1 0TAOD AN 
Snim 4 Bi 0euntA 415e. 


Ni fFeAaDAin 401nne CIA CA AS 1MÈEACT n6 AS Tealam, A 
HI AN P14PT, ACT TO BFEACADAN AN fAINmiSE SO LéÉIN 06EANS 
1 NO1410 A CUID PfOLA. 'D'fan An SAIPSIÒEAG 'n-A fearam 
An bnuaè na fAInnpise, SO '0TI gun D'HIOr4C DO AN TIUCFAD 
ri 4 tuillead an LA ran. 'D'1IoMmpui$ ré ÈAn n-AIP Ann-rA4n, 
4 00 TANNAIS Té AMAC cLaideam A Bi CEANGAILTE 'O A CuULAID 
Ailim, 1 00 Seinn ré na TeuDhnala A bir AS Ceangal na 
mnA 615e, 4 '0UBAINT ré lé “oul sbasile, na naid Aon 
HAOSAL 1016 UINpu An 40N CUMA O'n bpéirtT.” Cuaid 0o 
Léim 4n 4 CA4pAll 7 00 TuTS Té A ASAID AN- AI SCNOC DUN 
1mteAcc.” 

“A na himtig uainn,” '0uBAInt An bean 6S, “ Agur 
TeUnAm OnT 1 n-éinfpeactT Liom réin 4 Le m'stain. DA mait 
Le m'4tain ruim éiSin A Òeunam '0IOT, TOITS na hoibpe 
10NS4NTAISE ATA '08UNTA AGAT '04M—9 OA mb'é oo toil 
mé EOor4int 4n 4n bPéÉITT AMAIneal.” 

“ Diod oo 'feanr' ASAT amaineasc,” '0UDAINT SeASan ; 
“ CA1ÈFEAD-IA4 DUL ABAiLe 04m péin.” Ar So bnae Leir, 00 
'Ònuim An Ènuic, So '0TAINIS ré AdAGAile SO '0TI CÙINT na 
n-4TAG. 'Do Cait ré Oe A CuULAID AINM F EUDAIS, 7 Cuin 
ré 4111 A^ Ppeana-BalcaAiride, ÒCuimilL ré aA CApALL 4 '0O SLAN 
1 '00 Com4Ain ré Leir aB4ile 4 Ba. 'Oo Bi ré AnA-ÒéiSeanasl 
nuain CAINIS An MAISITPTIN ABAILE an oirdee rin, 7 Bi ocnar 
An SeaSan, AS reiteam Leir, man na rp4S4d ré pioc te 
n'ite 6 n-A mA4IS$iptTpear. 'Oo Bi An T-AEAP SO Léin An an 
mAISITTIN AS TeactT, 4 DO Cnom ré a deit AS innpinTt 
CùNnrside 4n Lae '00 Seagan. 

Ni'L aon TONA4AD ASAM AN DO PSEULTA, ACT TABAIN DAM 
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puo éigin le n' ite,” 'Oubaipt Sea4$an. 'D' 1mti$ an 
MAISITTIN 7 00 TUS TE Cuige A fpuipéean. an 

AN Maoin Am4Aineasc, nuain 4 Bi Seasgan AS COmAInt 4 
HA 4M4CÈ, '00 SLAOBAIS AN MAISIPTIN Af: o 

“Stop, a Se4Sain,” anp' eipean, “94 cuipream na ba 1 
bp4ipic eile 1n010 nA fFeUDEAID rIAD FABAIL AM4CE. AIN, 7 
cAitrin-re 0ul go 'oci An Cuan 1 n-éinfeacct liom, ag 
FEUGAINT AN TPONT an LAE inoi1r. Leitéio an SAITSI1ÒIS A 
CAINIS 1N'0E6 Ni naD PA DOMAN. TiUCFAID TE AN 1n'01D g4n 
'0454T, 7 'D0 b'fF11 'O'A401Nne '0UL AS fEUGAINT AIf.' 

“ Dp1sE4n préin ! na na$aD,” anra Seagan, “4 nac SA4d 
Liom é! ni't son 00910 r4 rAOAMr TAN TPOINT ASAM, TF A 
MAISITTIN TA 10NSHAÒ ASAT 'A Cun onm, 4 TPONT A $LAOOAEG 
1 n-Aon CON AN; MA TA Tiorpal ont-ra niL Aon PIOC oe 
OfmM-r4. Comain LEAT 4 LEOS '04m péinig.” 

'Oo b'éiSIn D0'n mMAISITTIN 1MteAacT, 1. nuain A fuain 
Se4San 1mÈISEe é, Comain ré leip na ba irTeasl ra coill 
ANN. "Do 'Oe1n ré 001tnhesr mait SO n0eAa$Ard Té So CùÙINnNT 
n4 n-4È€A4d. 'Do fuain ré culLsid AINM T EUDAIS AN TANNA 
'h4t41À, 7 O0 )uin r€ uime 140. Comain ré LEIN SO OTT AN 
'TTADLA, 7 FuUAIN TE CApPALL an AÈAIS ÈeuonaA, 4 OO nuS ré 
An 4 ELeit Ann-ran. CANIS ré 1 n-Aiproe An An SCApAILL, 
4 DO Di 1MTEACT NeAmh-EOoitTeionta ré. 'Oo Di malLAaint '04È4A 
ANAN SCAPALL 4 MALAINT DAEA AN A ÈULAID AINM J EU'OAIÈ 
nA n41D 1N0Éé fio1me rin. "Do tug ré 4S410 4 ÈApAIll An Ar 
SCnoc, 4 ré '0éin an éuasin, 4 ba pn6-Seanpn 4n moill An '04 
fnroirint. "Oo bi na héipo So LéIn, Timeeall an éuAin, '0ud 
Le D401n16. Di an Hean 6S ceangailte rT4n AIT Ceunona 
NnO01MIT, SO naid ri 1n'0é. 'Do Òein Se&San ceann an ASA1IO 
11TEAC AS THALL uinm-4 O'f14ppuiS ré ÒÒ1 CAD é an Èùir So 
naid ri ann-ran. 'O'mmnipr ri Oo man D'inniIr ri 00'n SAIr- 
ST1OEeA4C 1N'0é noime rin, 4 0UGBAINT ri Sun TAINIS SAIPS1ÒEACG 
1N0Éé OO PABAIL 1, 74 SO naD ruùIL A1ICI SO '0TIUCFAD fé 1N'010 
4 SO T4BALRAD ré anpir 1. 

“MA ÈiITeann An fean 1N06,” ANp' an SAIrS1deaAc, 
“LEOTrAID MÉ DO fFÉINIS 7 OO'N PéIPT A éile A ÈNoID, 1, 
MANA DTIUCFATÒ, DEUNPFAID Mé féin mo OitéEeAall 0u1T.” 

“Deasllpui$eann TÙ, A SAIPSIÙI1S, Anr' ire, “So BpuiLeann 
THÙ CONnEA, J TAN ANUAN DOD GAPALL, J Ceangail voO'n ìpann 
ran tall i; 7 Leog 00 Ceann 1m' ut, man TA uAinrA CLOIS 
FOIr 454T, TAN A OTIUCPFAID AN PIAPT.” 

Le Unn é TteacT anuasr D'A CApALL 00 COnnAic tri an ìleit, 
4 D'Aaltin ri Sun B'E AN FEANN CEUDNA é O0 PibDAUL 1no€ i, 7 dbi 
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ANA-AEAT UINN. Nu4in Abi a ÈApall ceangailte A1Se VO 
Leo ré aA Ceann 'n-A hutt, 1 00 LEOS ré AIN TUITIM 'n-4 
ram-Eonolad. 'O0o È65 ri an hATA D'A ÈeANnn 7 DO ÈONnAIC 
ri 10n4D 4n LoOCA SpuAiSe 00 Bain ri Ar 1N0Éé poime prin. 'Oo 
fuain ri 4 '0eimeasr beag 7 00 Bain ri Loca eile dé, 7 00 
Cuin Cùice So 041N1584N 1 SCoOIMeADn é. Nu4sin A BI An uAn 
ruasr, 00 SL4AOOUIS Ti AN AN NSA1IPS10E4C ; '0UBAINTC ri Leir 
“ éinge 'n-A fuide, So naib An A1MPrIN CAIÈtTE, 4 Sun CEANT 
'00'n PéirtT Beit Ann-ro anoir.” 

'DE1mE 4n SAIrS1OeAE, 74 0'1MÈIS fé So '0Ti bnpuac na 
fFAInnise, 7 ni feacAird ré an DI4rT AS Teacm. 1 Scionn ruim 
A1Mrine 00 tus ré ré noespa an FAIlISEe AS ConpuigSe, ACT 
ni na1d ri Leat Com SApnd A'r BI ri 1n'o0é poime pin. 1 Scionn 
beaSAin aimrine, tug ré ré n'0e4snpa 4n PIAPT AS TEACT, 4 nA 
naid ri Lest Com LAIDIN A'pr BI ri 1n'06. NuAsin 4 ConnaAic ré 
Com LAS f, '00 ÒNUuI'D TE LEAT-TAOID uUAIte, 4 00 Leog ré D'A 
Leat TeACT AMmAc An An bponpnT. Le n-A Unn rin 00 Buail 
ré buille '0'4A cleit uipnpu. 'Oo Gi uain A1ISEe An TAnnNA buille 
'00 Beit buasilTe A1ISE UIN, TAN AN Pnoir LéI TuiTim 1rtTeac 
r4 dr4IffiSe—7 1r 151 5o LAS ana-BrainneAl AS 1MmteaAcrt. 

'D'fan ré 'n-A Tesram Ann-ran, SO naid ré '061mni$teAc 
NA TIUCFAD AN PDIAPT A ÈuUILLEAD an LA pan. Ann-ran 'D'1Om- 
puiS ré 4mM4C6, 4 00 Se4snN TE na c6p041de 00 Bi AS ceangal 
nA mnA 615e, 7 '0U54111T ré léi '0ul sBAile. 'D'10mpui$ ré 
réi1n 1, '0THe6 a CApaAill, 7 nuain A ConnAaic ri AS 1MÈeaAacuT é 
'0UBAINT ri Leir San 1MTEeACT uA1ti, 4 '0UL 1 n-éinpeacct Léi 
féin 74 Le n-a hatain sbaAile, 1 SC6mAin na hordtle, Le heagla 
SO SCOI1IMEADFHAD 401N-NIO AMAINEACG É SAn Tealcc. 

“O ni pna4$40 AsBaile 1 n-aon èon LIB,” A'DUBAINT An SAIN- 
Si1Oe4sl, AS éinSe '00 Léim 6'n '0TALAM, 4 AS '0UL AN ÒNOM A 
CAp4sll; '00 TUS Té A ASA1Ò AN AN SCHoCc ANT, 4 Ar SO bnaél 
Leir, SO '0TAINIS Té SO CÙINT NA n-AtAG. Òuin ré a èapail 
1TTealc 1 rTADLA, 1 00 Duin 'ré ÒS TéIN A CULAID Ainm 
euwoAiS$. Cuin ré uime na reans-euoaige 4 BIOD 1 Sc6m- 
nu1oe 4111, 4 00 C6MAin ré Leir 4BA4ile na LA. 

'Do Di TE 4NA4-661SEANAG NUAIN A ÈAINIS AN MAISIPTIN 
ABAiLE An oidce rin. 'Oo Bi ocnpur 4 O6È41n An Se4a$gan, 
TAN ÉIr an Lae, 4 Éé aS peiteam Leir, un A Ppuipéin A TABDAINT 
DO. CnHom an MmMAISITTIN An èòùnrairde an Lae 1nnr1nt DO 
Se4AS$a4an, AN 4n ODAIN A 'Ò61N AN SAIPSIÒEAC, 9 AN 4n SCUMmAa 
Sun Ènoto ré an PIATT Tan Ceann inSme An fuS.- 

“ÉIrT 00 beul,” anr4 Sea$an ; “ip cuma Liom-ra man 
Se4All 4n 00 SAIPSIÒIS NA AN T'1hSEANAGA ni$TE, ACT TAM ^in 
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DAM MO PfuUIPEAN—A TAIM-Pe AS TABAINT pfunpnAilim DUIT SAn 
Beitt C6m Dé16eanac aon oidce eile uaim. PFuain Sei$an 
4A fuipean 1 CUAIG ré A COODLA. 


AN MA1O1N AMAIfeasc, nu4in '00 Bi na ba cnùidte, pS4aoil 
Se4aS$Aan 4M4È 140, 7] TEO 'n-A Ò14MD AN MAISIPTIN AS 14Nmf1410 
é bpeit AS peulaint an ÈA4t an Lae pin. MA 1f ead, beagan 
TONNAG TUS SeASAn Ani, ACT A BA A COMAINT Leif, 7 nuaip A 
fuain TE 4n MAISITTIN 1MÈISETE, 00 ryA401L Té 1ipTeal ra 
Coill snir 140. 'D'1MÈIS ré Aif So '0TI CÙINT NA n-stAc. 
Cuin ré ain culas1d Ainm 4 EUuDAIS Na peana-rmmnA, ] puain an 
T-eEAC CAOL ban A DBI Aict. 'Oo Bi an T-eEAG 4 an CuLAID 
AINM AN 401" '04ÈÉ AmAin, 4 '00 Bi an T-EAG pan om mean A'r 
So mbeunip4ad ri sn an nS4oi1t A DÌ poimpe agur ni Beunrpad 
An S40È A Bi 'n-A '01410 uinu. 

Pread SeaSan 1 n-Aipoe An an esc, 4 nion B'E 4 
OeanmaDo aA Cleit A brpeit Leir man ba gnat. Cus ré 4 
ASAID AN AN SCHnOoCG ANT, 74 Ar SO bnéc Leir SO noeaSat 
ré So '0Ti an cuan. Nuaii A CONNAIC NA 040168 SO LéIN 4 
HI bailiSte M6n-Èimeeall an uain é, 00 f4oileanan Sun 
'0uine O'n pr40$4Ll eile é.  'D'forsluigeanan caran ThHiotaA 
irTeass '00, cun Sun '0e4S410 rTE So 0Ti an bean 6S 4a BH 
ceang4ilTe '00'n Èpann. 

Com Lust AT 00 fearaim ré 'n-A f14nuire, O'feuc ri 
An SA4È AON PIOC 00, 7 b'faDA 1 n-aon CON Tun AÙin fi é; 
nion 4itin So '0Ti go breacaid ri an ìleit: 74 nion Leos 
ri pioc uinnr — 'O'fi4ppuiS Té 01 cao 00 DBI 0EUNTA sr an 
rliSe aici Sun ceangluiS$ead ann-ran f. T4in13 ri 1 o0TOrAE 
A r5éil, 4 O'innip ri do é Tho rior; 4 0UBAINT fi Sun 
TAINIS FSAIPSI1OEACG 1N0É, 7 SAIPS1OEACG AÈpuSAD 1N0É, A bein 
1 Coraint 4n 4n bpéirTt ; 1 SO pnaiD rùIL A1ICI mAnpa 'OTIUCEFAD 
A01NNnNE ACA PAN 11014 SO n0eunfad ré rin i CoprAintT. 

“ Deuntr4srd mé mo òiteeall 0U1T,” spp' An SAips1Oe4c, 
“ mAn4 '0TIUCFAIÒ AoInne eile.” 

“D'péromn go Bruileann Tù copta,” anp' ire, “ agur 
TAN 4nuastr DOD ÈAPALL 4 ceangail Do'n nann pan ÈtALL é, 
4 leog 00 éeann 1mMm' uéT, mAN 1f FADA F6T SO OTIUCPAID 
An Pf)14rT.” 

Do tAINIS 74 bein ré man 4 '0UuBAInNT ri leip. Oo 
Leog ré 4 )eann 'n-A huct 4 00 LeOoS Té AIfL TUITIM 'n-A 
BHHBA-COOLAD. Nuain A fammluiS An Bean 6S so paid ré 
TuiTite 'n-A Co'0LAD, 00 ÈOS ri ruapr An haTA D'A Ceann, 
DO )onnaAic ri 4n 04 Lola 00 BI buinte sr 4 èeann nroime 
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rin 4ict. 'D'aimri$ ri A Deimeasr Afr, 7 00 buin ri An 
THiomAd Loca Ar, 1 00 Euin ìùiée1 gcoimeaso é. : 

Nua4ain 4 BI An A1MPIfL PUAr Uun nA pPéiprtTe '00 teact, '00 
ELAODAIS AN Bean 6S AN AN NEAIPSIOEAG. 'D'6ImME ré 'n-A 
fuide 00 fpeib ; 7 MAN NA pna1Db An PIAPT ADALTA AN CeACT 
ìom LAIDIN 4 00 ÈITEAG AN '04A LA pìoime tin, 00 ÒIS ré 
An MUBAIL piop 7 rusr an 4n '0THAIS, AN feA'O LeAT-uAine A' 
lois. FE Geipnead Connaic ré AS Teacc fi, So matl mi- 
tAp41D, 1 D 10MpU1S rTE Lest-TAoiD uasite. '0o ruaoil ré 
tAINNNh 4MAC i An AN '0THAIS, 7 A beul an LEAGTAD, AS 141410 
'0uL So '0Ti An Bean 6S ìun 1i pPpLUSAD 1pTeA4G 'n-A CHAOor. 
TCAINIS AN SAIPESI1ÒEACG 10111 i AN 7 fAInnise, 7 00 Buail té ite 
n-A Cleit—1 00 Buail—7 DO Buail: ìun Sun mandb ré f. 
'D'aiMri$ ré A )LAIdEAM, A Bi An rilead Leir, 7 00 Bain ré 
AN CEANN 'OO'N PÉIPT; '00 TSOILT TE THpiùI r14p i, 6 mhuineal 
go heipneabal [eandallt]; '00 Buail re buille eile cnorta Tpi 
n-4 LAN, 7 D £AS ré ann-ran fi 'nA CHIS Cuin. 

Nu4sin 4 Bi An MÉID MIN '06UNTAAS AN NISAIPS1ÒEACÈ, '00 
SeAnn ré na ceuoa 00 Di AS. CEANGAL nA mna O1ISE S4 
'DUDAINT Té LéI '0UuL abaile. San aA naid uasin AICH LADAINT 
00 Bi ré an Òpom A EA4ApAILL. Le n-A Linn rin OO Lion na 
'0401NE SO Léin 'n-A ÈOINNID 1PTeAG AN A '0THAIS, Cun beipnte 
AIN, '00 GBioDAN Com buiGbeal ran '06. Ar GO DHAC Dean. 
nuAin 4 ConnAic Té AS '0eunam 411 140, 4 Le mine 4 meir- 
neAamLAact A CAPpAILL 00 GAITEADAN AN AIT POPCAILT DO, DO'A 
Le6ntTa péin, Cun Sun r5u4sidb ré Thiota Am4Ac. 

'0'1mtI$ Sea$an '0e Òfuim An Ènoic Af A nadAfpe, 9 
nion f4r puinn féin PE oraid a EAPAILL, Un So '0TAINIS té 
50 CùINT na n-4tAE. 'Oo Èuin ré 4a EAp4lL An rTADLLA, 
'0 4ÈNAIS A CUID EU'DAIS, MAN 4 '61NE40 1 Tc6mnutòde, 7 00 
Com4in ré leir abaile a BA. NuaAain È4iniS ré AabaAile, ni 
bruain TE pioc Le n-ite 6'n MAISIPThHeAr man nA naid Aon 
TONAD mMh6p AiCL Af. 'D'fan ré Ann-pan SO poig$inne4Ac, 
OCHAC, SO 'OTI So n41D ré '0é10eanac So mait 1nr An oidtee, 
1 Sun TAINIS An MAISIPTIN AGbAile. 'Oo Bi an T-AEAr SO 
LÉIN AIN rin, 9 DO Luid ré AN 1NNMANT DO SeaSAan So naid 
1nSean 4n fS r4B4LlTA nA THI LA. 

“Cuma Uiom ci1i4 4C4, TA n6 na puill,” anfr4s Se4S$an, 

“ ACT TABAIN OAM Mo PuIPpEAN, 4 1 MiItIo 04M é pA$AIL.' 

£ An AmLAId nA fuair p6r é ?” AOUBAINT AN mA SIrtin. 

“Ni bruansr, So oeimmin,” OuBAINTt Seagan, “ agur f 
AIT an Bean Ti$e ATA AS5AT na4 '0eunfpad son i tim ACC Ie 
NU'D Ir MAIt Léi péinig.” 
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OO “NIL leigear Anainn uim, A Seagain,” anra an 
-MAISITTIN. — Fuain An MAISIPTIN 4 Puipéean 00, '0'1È ré é,1 
CuAid ré A COODLAD. 

An maoin amAaipeac nuair éisg Seagan, Bi An maigiptTin 
'n-4 fuide noimip, man vo Bi '0eitheapr m6n 4n èun Geilt w 
AN SCEUD DUINE AS TIS AN S jun A404N6 A -'OEUNAM 'DO'N 
mNAO1I OIS. 'D'1MÈIS TE 6 Sea$an, 7 00 òomain Seagan na 
ba Leir. 'Do rSA401L TéÉ 1rTeasl ra Coill 140, 4 )uaAtld ré So 
'0Ti A Cùint. Cuimit ré a CA4paill, 4 '00 SLAN, 4 TUS TE b14d 
'061b um tp4tn6na. Comain ré abaile 4a BA Annir, 4 00 BI 
An MAISIPTIN Npo01Mmi1f : 

“'S ead! an Bruil SA4C AON NiO MABALEA ABAT, A 
“Seagain ? ” anr' eirean. 

“ TA na ba p454LÈ4A ASAM,” Afr4 Seagan. 

“ O rin 140 4 '0eipum,” anr an mMmAIgIrTin, “ ASur Anon, 
A Se4$4i1n, Teunam oft 1fPTeal So DrASAID MÉ DO fuipéan 
DUIT.” 4 


Àn mMAroin AmAipnealc nuain éipu$ Se&$an '0UuBAInt An 
MAISITTIN Leir : “Anoir, A SeaSain, c4itfin 0uLl 1 n-éinpeact 
li0Mm 1n'010, mAN TA s411m rS5oile cunnta AMA) AS An fS 4n 
TAC AON DUINE Ò A Bruil 'n-A fUSEACT Èun TeAGT So '0Ti 4 
UùINT, 47 pé S41rS1Oeasl DO PA4BAIL A 1nSean an an bPÈINTT, 
SeòdbaAid ré an in$ean Le p6rr40 1 béid anas-òdòinéan ann.” 

“Am batan pé1n nA na$AaD, 4 nac SAO Liom é,” anra 
Se4$4n, “1r SAatTanaiSe liom So m6r Aine tABAINT '00OMm' 
$n6 péinig.” 

EAA frinEeam na ba 1 n-AIT rsdslta,” snp' an mAISIrTIN 
“ man TIÙDnAId mé Aine d610. GH TA sg éiTean '00'n mMmAI$Ipcin 
1 MEeAcT, 4 SeaSan PASAINT ann-pan. Comain Seagan Leir 
M DA, 1 DOsEUIN TÉ 1rtTeasc 1 gcoill nA n-AÈAac 1400. 'O0 
CUAID Té SO 'DTi A CÙINT ANN, 7 0 'feuc ré 1 no1410 A ÈApall 
S4 1 NnO1410 NA CùintTe, )un Sun T4iniS an TnHaCn6onA Af. 
Coma4in ré leir 4 G4, 7 tug*sbaile 140, 7 '00 Di An mAISITTIN 
TASAITE pio1mir. 

“Ap mait an buacaill Tu, A Seagain,” sn An MAISITTINL 

“ Sin puDo NA DeUunp4d An mMAISIPThHeAr,” anra SeASan 

mg Nr sur D'oLc an buacaill mE—J 1f meara 1 péin So m6p 
'nA mé.' 
“Ar cuma 'ÒUIT CAD Abpann ri rin, 2 ANT' AN MAISIPTTIN, 
“na TOS puinn c6manta '00 ÈAint ban. 
“Tosraid mé, SO eimin,” OubAInTt Sea4$an: “An 


ah, M 
g,* 
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ArmMLATO na) mait An Se ocnsr 00 Gbeit an Gu1ne, 4 na 
r4S40 ré soin-nid Le n' ite usta? ” 

“ TA An CEART ASAT,” 'DUBAINT An mASITTITN. 

“TA AN CSANT 1 SG6MhnuiÙe ASA4M-P4,” 'DUBAINT SeASan, 

“ nac Luat 4 èAnn [4TA] Tu TASAItE, n6 An naid ANA-OINEAN 
ASAID 1n'010.' 

“NI paid,” '0UDAINT AN MAISIPTIN, “ Man nion tAInIS An 
SAT S10E4C DO mMAanb an P14PT 1 Nn-Aon cop.” 

“ An amlaid nAn AINIS?” DUBAINT SeASan. 

“ Nion tAiNIS,” An An MAISITTIN, “ ACT 00 ÈAInIS fre6d 
TAINS10eA4C, 7] '0UBAINT SA) AoOInne ACA mun DE péin DO 
mnd an P14TT, 4 '0UBAINT An 615- -bean nA) 401nne ACA DO 
mand i.' 

“ Tiucp4trd ré r6r,” anr4 SeaSgan. 

“Ar 0664 SO DTIUCLFAID TE AmAipneac,” anr An mAISIrtTin. 

“ TaADAIN '64M Mo fuUIPEAN, MAN TA Ocnar onm,” Anr4s 
Se4$an, “ni't na SAIPSIOIS AS '0eunam Aon BUAODANEA 
'04m.” 'Do fuain 7 00 CUAD ré A ÈoDLAD. 

An maroin AMAipneasl '00 Bi An MAISITTINn 1mÈISEE nuaAin 
61uS SeaSan,9 ni bruain ré aon BpeicpeartT o'n maiSirTpear 
14 'O0 ComaAin ré Leir 4 HA 7 DOPTSAOIL TE 1rTEAC TA CORSG 
140. CuA1d ré So '0TI cùIinT na n-stal, 4 'o'feuc ré 1 
m'0141'0 A ÈApAll. Ni Bruain ré aon BIAO beipndte ra CùÙINT 
'D PEUDFAD ré 1te 4 D'EISIN DO PFANAMAINT 'N-A ÈHOTEAD SO 
noeaSait ré abaile 1p cT-ordce, j ìun sun taàinisS 4n 
mA1Si1rTIf. 

“A Seagain,” anr' an m4i$irtin, “OO ÈAINIS AN SaAir- 
S1ÒeAc 1no010.” 

“ CE An TAaipgideac ?” DuBAINT Sea$an. 

“ An SAIPSIOEAG A and An P14PT,” '0UDAINT AN MAISITTIL 

“ Cuma Liom C14 'c4, È4AINIS n6 nAn ÈAINIS,” DUBAINT 
Se4$a4n, “4 ba uma LeasT-ra Leir ÒA4A mbeas ocpasr ont; 
'04 mbeiteA 6'n '0TACA TO Anéin San AOIn-nfO ite, ma4ng 
ATAim-re, ni O06eunp4ad SAirSTÒIS Aon BUADAINT 0U1T.” 

“OO, Fo, ro,” '0UDAINT An MAISITTIN, “ CAD 'n-a tAODd nAn 
Cuiur 14641nT [o'f14c410] uinp dbIAd TABAINT 0UIT.” 

“ Do ìuinpinn-re 14641NT uinmm é,” anra Sea$an, “4 DO 
Cuinfinn 1 Sc4r 1 Sun Cuma Ò1 CA0 ÒEUNFAD bIAD nA beata 
ACT Le h-unnaim '0Uu1T-re, A mAIiSirTin.” Fuain SeaAgan 4 
fuipéean ann-ran, 6'n mAISIrTIN, p1Cc mine coince. 

“CA bBruil mo breicpearT ba )eantT 04M PASAIL 4f 
MAIDIN 1N016 ? ” 'DUBAINT SeA$An. 

“An n'o06' ni peuDrpa i ite anoir,” Anp' an mAigirtTin. 
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“Leuoraid mé go mait,” sfr^ SeaSan. 'Do fuain ré 

“An PIC eile 4 '0'1È ré i. 

b Nion aS SeaSan Eige So 'OTI ceann TAMAILL mhoin 
—DO'n MAIOIN AMAIfe4c, 1 00 Di na ba H4A SCOMAINT AMAE 

AS 4n mAISITTIN pomp. 

's CA naSain Leir na ba ran ?” 'OuBAint SeaSan. 

CT4m D'A SCUN So '0TI pAific An '04 $EeAatTA,” Anr' an 
mA1SI1rTIN. 

“ C40 'na tAob é rin ?” anra Seagan. 

“MAN TA 1nS$ean An LOS te p6r4d 1n010, Leif An ny4ir- 
S1GeAG) 00 mANnb An PIATT,” anr' an mAISIrTIn, “4 caitrird 
TH DUL So '0TI An '01NE4111 N-éiNfeactT Liom, pé olc mait 
leat é.” 

“NTL son BHOS opnm,” OuUBAINT SeA$4An, “4 00 Geitoir 
AS Tearam an mo ÈOrA;G 1f Nné10 AM fFAnAmAINT TA Baile 
HACA.T? 

“PE nud 4 OeunfArd DO OTA NA DO ÈeANN,” anf an 
mAIÈIrTIN, “ caitrin 0ulL So oti an p6r4sd, mai TA O1N1e4D 
ran beann ,^54m oflT Sur mait LOM '00 ÈION DO'N '01Né41 4 
deil ASAT. 

,“ Muire ! na4S40-rTr4 ann, mA 1f ead,” Anra SeaSan, 
“ b'é101Nn So n-iorrainn béile mait ann.” 

Cuipneanan nA ba 1 MHALL P4B41ÉA, 7 DO )OMAIN An BeintT 
Le6 So OTIi CHINNT an pu$. 'Oo Bi S4) aon AIT Timeeatl na 
cùinte clùm'ouiSte AS '0401n1D5. 'O'1MÈIS an MAISIpPTIN 
1TTeac) So Ti an )ùintT. 'Do hiomp4s1i$ead SeaSan 1rteac 
1 0TEANNTA NA N0401n6E mboéT. 'Oo È4AInIS miar ped6la ìun 
NnA n04oine mboét. 'Do tapnaigeanan 6 ìéile 1;- ni Bpuain 
SeAS$Aan pioc 01. C4n15 cana Leanna EUGA, 4 DO ÒGIN- 
TeADAN 4 Leat 'A BHAINT D'A céile. NuAin A ConnAaic SeaSan 
An Obain Snanna ACA DO'A Demnam '00O TanNnpaic TÉ CUISE A 
cteit 4 00 Luid ré ap 60AN, onta. 'O0o bGionvAn So Léin AS 
mÈ UAIGd Com mean 4A'r 0'fFEUDADAN éÉ, 7 00 SluAIr An US 
4 4n Sol 4n fuasto an BAILL, mAn oo Di Se4$4n 'A '0THeAr- 
SA1NIT OM Tiu$ 1r OO chd ré ruasr lLe6 An fuAtro na 
p4itce. 

'Do )onnaic an Bean 65 é, AMAC Thi an Bruinnedis, 7 
'DO UU1$ ri An A hAÈAIn bpeit An fean na cleite 74 é TABAINT 
IrTeal, So naiD D4D4AT MON AICI NA Sung B'E ruo An SAIT- 
S10e4t 4 CIOD An DI4TT ÈAN A CEANN. 

“ EirT,” aOUuBAINT An T-AEAIN, “A biod ciall AEAT. 

“O rito é an CIsAllL ATA uaim,” 0UBAINT An 1n$eAn, 
“ man 1f € rio 00 PaBb4AIL m'anam. Ni P6TrFAD-TA AN fEAP 
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ATA Ceap4ite ABAT-fA Ò04M SO bpaé, SO 0TIÙBHAID rit ) 
irteac é ruo, AS THALL Onm, 7 0eunp41id mé Ama éun 'gp- 
ntoile gun b'iio [o' é ruo] é an Fean CUAD 1 SCONNTADAINT 
A 4Nn4MA fé1n èin m'AanAm-ra f4DA4iIL.” 

“Ain, A 1nSean 6,” anr' an T-AÈAIN, “éirt 00 beul, 9 
nA bf AS CAINT MAN fin SAn ÈIALL. NI CIUDbpaAM-NA irtTeac 
AN TTHA4CAINE 0Uine Tin TA An Lest-Buile; '00 mhaine6dad ré 
Leat A Bruil IrTi$, ASAinn leir 4n Scleit atA AITE. 

“MA 1f ead,” ANTA 1h$ean An MÉ, “nASAId mé péin 
AMAC 7 14Mff41d Mé irtTeac é —Le n-A Uinn prin vo'éipm$ 
ri 'n-4 rude un '0ul AmM4C. 

“Dein uing rin,” '0UBAINT An T-AÈAIN, “TA ri ar 4 
me4abain; 7 nae m6npn an nàine E op c6maimn an SAIPSIÙIS 
on6paiS fin a4nn-r4an "—b'é rin 4n SAT S1ÒEA4AG A'DUDAINT 
Tun B'E rpéin 4 maipnb an P14PT So naib inSean 4n p1$ le 
p6r4sd Lleir. 

“NTUM 4n buile 1 n-Aon CON,” '0UBAINT 1NSEAN AN MÈ, 
“ nA Ar Mo meabaifl; TUTAID )USAM 1ptTeasl é, 4 CUINFEAD- 
ra 1 n-ùmAl '0401D Tun b'é riù 4n pean ceantT.” 'OudaintT 
CUID '00 C6MAINLIS an 19 é TABAINT 1TTEAC, fpeulaint cA'o é 
An C6manta DI AIC1I AIM. 

“ CAO Eé AN COMANEA ATA AIN ATSAT ?” DUBAINT An mu$. 

“Ni 1Nnne6r41d mé D fean nA 00 Bean coirdte é,” anr' ire, 
Cun SO '0TIÙGBHAID riB 1mM' LAÈAIN é. Nu41n A BéIG ré Ann- 
ran 'n'ùn LAÈAIN TAIPDEANRAID ME OAOID AN COMANEA, 
A1THEOSAID rid So Léin ann-ran é.” 

'Do b'EISIN Se&San A ÈABAINT 1IrTeal. Nuain A ÈAINIS té 
'n-A Bri4òdnuire 00 TANNAIS 1N1SEAN AN fS AMACE nA Thi LOCA 
SNUAISE, 4 00 SLAOOAIS ri 4n 4 h-AÈAINn. 'Oo 'Oe1n ri anonn 
An SeA$an, 4 00 bain ri de an càidbin hata 'oo di Aif. "Oo 
TairpbeaAn ri na Thi ryuin 4 Di 1 nSnuasigS A Éinn 06165 So Léinp. 
'Do 11uS ri 4n na THi LoOCA, 4 '00 uin ri SAE CceAnn ACA 1rTeAG 
1 n-A 10N4D féin snpir. 'D'lompui$ ri AmMAac An A paid Tim- 
Ceall uinu : 

“Sin é€ an rean. 4 padAil mire,' ' Ant ire, “A ni't ré ra 
oOmAN , mAC 1S na nuoDAIne D6Orrano acc é. Agur éius-re 
AbAILE, " 40UD4IfT ri-Leiryan 654na4c bi' AS rpeiteam Cune 
POr4sd léi, “ MAN 1f fF4DA uAIMm-re 00 Bir-re nuain A P4B4IL 
ré reo m'&nAM 04M.” 'Do c4itead An 'DOIUMr AMAC AN 
T-6SANAC fo, 4 00 b'éiSin '06 péin 4 '04 muinntin '0uL AbaAile. 

4Ann-ran, '010Mpui$ an Bean 6S anonn An Seagan, 1 
DUDAINT P1 LANN Tura an fFeAnN TAN 40Nn fean eile 4 ah A 
r4, MA P6rann Tù mé.' 


“NI p6rrain,” 0UBAINT SeASan ; “ man CAITHRAR-PA EUDAG 
€i51m F6$4NTA '00 ÈuUN opfm réiniS r4n 4 bpo6rprao.” 

Bb. DI O'A Cun opt féiniS, nuain A beam [dbéi1dmio] p6rta,” 
Ant 4n 61S-Gbean. 

o “ TIGHNAD-rA CuISe eunac,;” anr' an mt. 

“Ona bac é,” oubaipnt Seagan, “ TADAIN uain A' luig 
 '04M, 7 STEGHAID MÉ Mo )UID eunAI$ féinig.” 

i “ Ge6baAin an uain 4' luig, 7 fàilte,” OUBAINT An pu$ 4 
A COMAINLISE. ' 
j “ Ni LEOSFA4D-PA Af Mo naAvApnc Tu, mA 1r pé101n liom é, 
5o brise Arr,” 4nr' an bean 6S Le Sea$an, “ TA eunac An 
— no6ÈA1N 1PTIS ASAinn.” aea, 
| “T195p410 mé mo LAM 7 M'focAl DUIT,” anra Se&$an 
| léi, “ nA béID mé 4on nN6maAT ni ra PMA NA An MéID AImripne 
—0uBANT.” A De 

'Do b'éi5in 0615 Se4San LEOSAINT uata Cun ritdaAil, 
IMP 4N DEINlEAD, T D'1MÈIS Pé. San A naid an UAIN A' CLUIS 
" c4itte OO Connaic an mò 4 na mònp-uaiple 4 BI 'n-a 
"— ÈuILEAGTAIN AN SAIPTIOEAG CUEAIS CEANN-DANA TF AN CAPALL 
— ba Sile 'nA an eala, 7 é AS TeACT D0 ÒnNuim an SleaAnna tpé 
Bne4Aihoéin. Oo bi 1Mtealcc an SA41IrS1Ò1IS Gorm Theun SO 
—Scptead an TAalam ré péin 7 pé n-a ÈApAll, An fead 
— m6n4Ain rUSE 'n-a Èiméeall. Niopn S41D ré b6tan nA caran 
ACT Ti SA) A4AOn AIT b'aéapnnaiSe na A Céile, So oti So 
DTÀINIS ré So oTi an CHINT; nion fan ré le Teact So '0cti 
AN SEATA AmMAin, ACT TEACT '00O LéiM 1rTeac DO ÒTUuim na 
bralaide A Bi AS CONrAINT nA CùintTe. Sin é nuaAin '00 Di 
AN T-AÈAM J an m6npdoAIL An an guS nuainn A ConnAic té é! 
mAn O'4IÈIN TÉé An A 1MÉEACT TO breascait ré )eana é AS. 
THOID nA péirte. 

'D'1imMtIS Sea$an irTeac, 4 DO nuS ré An Léim An an 
mn4o1 615, 4 DUBAINT “cionnap oo Èainnim [taitnhigim]) 
Anoir Leat.” 

“Do tainnip com mait liom,” anr ire, “ nuain a dir 
AamuiS 4n an Gbraitce AS SA4DAIl 'DO'D' LEIT AN AN bACAIS, 
ma4n 00 Bi t10r 4A54M So MAIT So paid an SAITSE 10nn4AcT.” 

“Do p6r4sd 1i péinigS 4 Se&gan apn an LAÈAIN rin; ASUr. 
Le hiongnad 7 le hatar DO CuUAIGd AN feipimedip '0O nir 
abAiLEe AS THIALL An An mnaoi D'A 1NNrINT 01 CAD É AN 
r4dasr 400641pe bò BI aict. Ni pnaib puinn AIMrife Sun 
motui$ Seasgan 4 feana-màiSirtTin 1MÈISEE uaid, 7 00 Cuin 
rior sin, man ba mait Leir cComaoine é151n 4 )uUun Aif. — '00. 
DI lest pniobacT an m8 pacTA [pasta] AS Seasgan, man ir, 
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e6lLaé 04015, 4 00 TUS TE D'A Peana-mAiSirTin A peinm 


FÉINIS T4ON AN PAID A hAiNfead té, 7 '0UDAINT ré leir Sc 
n41D ré 4' cun 00 Coin$eaAll Aaifl SAn puinn bid '00 TABAINT 


'D'A mhnao1 So bpéé, man Sun B'oLc AN T-IONAD 'D0O BUAGAILL ' 


Aimrine 00 Geit 4A1C1. 


'D fan an ÈuILEACTA Annr4n 1 BroGAInN A céile So ceann 


reactmaine AS ite 7 AS 6U An P6rad SeaSain 9 1n$ine 
An nS. Ann-ran '0uDA41MT Se&$an Le n-A mnaoi teAaccw 1 
n-éinpeacTt leir So 0Ti 4 CÙINT péin—b'i rin CÙINT na 
n-4tAc. 

'Do mMa4ineAaDAan Ann-f4n SO CÙMP6OIDAE 1 '0TEANNTA A 
céile, An fead ruim mait BUAOAnNTA Sun )uimniS Seagan 
An A^ mattain O'PAS TE 'n-A Ò1410 FADO, 7 An An LA Tug 
Comain Ti amal é Leir an unpruil èun LeEOSAInTt 06 main- 
eACTAINT N6 bArr D'fpASAIL. 'D'ANN TE CEAD AN A mnaoi é 


LEOSAINT 4bAILE, AS 14f141Ò0 A mAÈAN, 4 00 fuain. ÒÈuin ré 


An An CULAID AINM J EUDAIS A BI Ain An LA P6r ré. Cainig 
ré 1 n-éipoe an a ÈApALL Slégeatl, 4 nion 'Òein Aon rTTAD 
Sun ÈA4AInIS ré So Ti An Cuaran. Di an bdbotAinin Ann, 
ACT ni pnaibDb A MAÈCAIN NA NA SAGbAIN po1mMIT, 4 DO ÈAINIS 
10NTNAD mM6np AN CAN SABADAN, N6 CAD é an ÈNIOG DO Us 
140 6 FAS TÉ 140. 'Do EUAIG TE SO '0Oi NA C6OMANTAIN bA 
COMZAnaiS$e Do'n B6ÈAININ, 4 nion sitin A01NNne ACA é, Bi ré 
Com h-atnpuiSte fin, AS 4n 1MTEeacT neam-Eoiteionnta di ré. 
'D fF14Pnu1$ TE 'Òiob can Said an Treana-Bean a Di 1 mbotaAn 
An Èusrain ruim mait GBLIAOANTA 6 foin. 'OubnaDAN Leir 
Sun. caillead an Bean BoctT a Bi 1 0TISIn An Cuar4in p406 
fm4m, 4 Sun 45 ri m6nan AINnS!0 'n-A 01410 pé AIT Sun 
SAID pP1c€.: 

“ Do caillead an ead?” anra SeAgan. 

“Do c4illead, ANT 140-P4n. 

“Da uma Liom cAn S41D A CUID AINTSIO ÒA MbeAsd ri 
féin 'n-A Heastaid p6mam,” :anrs4 Sea&San. Le n-a Unn rin 
D 109MPUIS Té A Èìapall ÈAN n-AIf, 4 ni feADAIN AOINne cé'n 
LE réin, ACT So GBreac4aDAan AS filead 0e6p é. ÒCuaird 
SeASan Èan n-aip abaile, Ann-ran, SO CÙINT na n-AtAl, 9 
DO MAINLTE péi1n 4 4 bean 1 SCÙINT na n-ATAal SO CÙmp6poasl 
1 0TEANNTA A Céile, 1 TC41iteam An uim eile D'Ì r4oSal, 1 
A GelLann 'n-A no1410. 


CRIÌOC. 
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Page 1, line 4. In Munster they say An ainm for-an t-ainm, because 
4inm was originally a neuter noun. Line 6, n4, the sense of this nA is— 
“ namely,” “viz.” ; it appears to have exactly the same meaning as e4ùon 
(the sign .1.) in the literary language. — Line 7, feana-mmnaoi—rean-tmhnaoi ; 
after monosyllabic prefixes the Munsterman inserts a short 4, as preana- 
bean, ana-BuAiùiniT, fora-m6p. Line 9, man £1411, an uncommon dialectic 
form, seldom used for man Zeall—on account of. Line 14, tAagad— 
ti5zeasd, used to come. Line 23, ba m6 4ic1, etc. — she thought more of 
M6éimmn than of them. Line 28,-4f1 fiuèaig— An piucad. The Munstermen 
delight in the unaspirated 5 ending. Line 29, pop—to thrust forcibly, to 
stab down, to poke, etc. Line 30, 1nr4 Coipre—in r4[n] gcoine, but an an 
Scoipe in the next line ; aspiration, not eclipsis, is generally used after 1n 
ran in these stories. '00 clùtmmouiSeaoan ain—they put the lid on it. 
Line 32, Leacta—lea$taA— melted ; Leig ré é—he melted it (in Munster) ; 
Leòtao é—1I will melt it, z.e., LeaSp4o. Line 36, Leip An TAb4inr— Leir na 
Sabanaib. I think that Leip na gabain—“ with the goats” would now 
be said in almost every part of Ireland by all speakers not under book 
influence. Line 39, o0e111bré4pséa4, often pronounced 0p1pé1pe4c4— pl. of 
'0e1mbfh144. 

Page 2, line l, ni PFe404pamainr — we don't know. This useful word is in 
the most common use in Munster and is declined thus : ni peaoap—1I 
don't know ; ni feaospaip—you don't know ; ni Peaoain ré, ni Pe4soamn- 
Ama4inp, ni Peaoanbain, ni feananaoay. Line 2, 6 èianaidb-—a good while 
ago. Line 3, riuo—ruov, 2.e., there she is (i.e., see her go) out in search of 
her mother. Line 6, can Sai pi< where did she go. So neam-mbalbB— 
right out, without reserve. —Line 8, L63611e4cct, crying aloud, lamenting, 
a common word in Munster. Line 13, foiSte—put to death, cruelly 
treated. Line 14, 1 noeipne4sd bànna or 0414—at last. Line 16, 0eanm4o, 
here—“ doubt ” ; the m is generally aspirated in Munster. Line 19, pé— 
f4 or pa4o1. Line 21, nA So 0TATZ4AO-—NnAE oTigead. Line 25, n4A— 
“ namely,” “z.e.,” ““viz.,,” “1.” Line 26, an4a-ppeab—4An-pppeab, or Amn- 
presap. Line 27, nA 0eanpad—nac noéanpad Line 29, Teunam opnt<- 
come along. I cannot analyse teunam ; it is often used without the ont, 
and is then more emphatic ; it is pronounced like ti-an-um. Line 34, go 
N064S4041— TO noesacavap till they went. Line 32, An pé Tuapspoal— 
for whatever wages; pé—cibé.” Line 38, cailin 'luata 1 lLaèann—a 
girl to lift the ashes and look after the ducks. —Line 42, ìom4in M6éinpin 
Lé1i— Moreen went off. Com4in seems to be a dialectic form of tiom4in, 
which is also used in Munster, though pronounced tom4in. 

Page 3, line 4, pé1inig— Munster form of péin. Line 6, 4n Ait Sun 
TE4M40411—4N" AIT AN PE4NA4041 E> “ the place where they parted.” Thie 
use of go is very common in Munster ; see line 13: an Ait So mbéidù ré— 
An Ait A mbéid ré—the place where he will be ; an ti$ So n4b4ir-re—th6 
house where you were. Line 19, tuùàille—a towel. Line 31, Anvaig— 
“ surely,” “ indeed,” pronounced like undth, with the accent on the second 


syllable. Line 41, An Òeinir-4n noe4fnaAir, 00 Ùeinear— 00 pinnesr, he 


did you do? I did. 


$ 
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/ Page 4, line 8, fiòimip, Munster form of ftorme—before him. Line 11, 
béinr—béid tu. Line 25, go bp4é, a common form of go byp4ét—for ever. 
Line 29, ran is used in Munster for pulU-—before. Line 43, cao na taob— 
“why,” a very common word in Munster pronounced generally like 
“** can4taéb.” | ; : 

Page 5, line 12, nf'L son feidm aAgAm ri have no desire, care, mind, 
etc., for it. Compare the Americanism, I have no use for it. fé1òm is 
generally pronounced something like “fime.” Line 13, 1 bperdòil[t] Aa Znéta 
réin—attending his own business; 1 brperòil An TiSe—attending to the 
house. Line 18; 0e4h16m4ao4s1d or 0eanmdoasid ré-he will forget. Line 

33, man oubapt Leat-as I told you. 'Oubant is a' Munster form of 
vubjiar, as connac is of ìonnaiprceap—I saw. Line 41, 4 00 cuin Mòipin 
tom m4ait—and so Moreen did. Cappa4aic or tannais ri is the Munster 
form for taynn4in3 ti, she drew. The Munster infinitive is oo tapnac. 

Page 6, line 5, cuin 0ioT An b6tapy— “hurry away,” 2it., “ put the road oft 
you. Line 11, pamLuiSeaoasn — They thought, imagined. Line 18, oeitnear 
—oeirin, “haste.” (oe1p1n is not much, if at all, used in Munster). Line 290, 
ni na15 aon PASAIL AiZE AN -TeAacT pusr Léi—“ there was no getting up with 
her,” lit., “ he had no getting of a coming up with her” Line 22, ba S41fti0 
An maill uinn é man Bi TOSA na c6p4sc Atci Èuige—it was short the delay 
was on her [coming home], for she had every facility [/:t.. a choice of good 
means] for it [i.e., for getting home quickly]. Line 29, nA 0e4$ard— nac 

moe4caid. Line 37, SiobulLacan or SioblLsean—a ragged thing. Line 38, 
'D'éinSeav4n oi—they left her alone then ; lit., “ they rose off her.” — Line 39, 
D1TEANTA Or 01454NTAS“ obstinate,” that cannot be coaxed or convinced. 

Page 7, line 4, cuùié' pé1n—cuici péin ; in Munster ci$am cuZaT 7 Cuùi16éi 
are used for cugam, èuga4tT, èuict. Line 18, b6$4 Leaca—rainbow, a com- 
mon word in Munster. Line 19, um-uimp1—“ about her,” a curious redupli- 
cated Munster form of uimp1i. They also use the form um-umpa “about 

'them,” but never say um-um4m, or um-uime. Line 26, capasite, the past 
participle of ceap, in Connacht ceapta4, but the Munstermen delight in 
lengthening the past participle of certain verbs after the analugy of verbs 
ending in u1$; most Connachtmen wrongly pronounce beannui$te, imtiSte, 
'etc., as banny, imhy, but Munstermen correctly as bannihy, imhihy, ; they 
fall into error however in pronouncing such words as ceapta, cap-a-hy, 
'tuitte—thit-d-hy, etc. j 

Page 8, line 2, niop it ran [rin] Leipr-that did not succeed with him ; 
line 7, bean So niunie6gZaid an bBp65 ro i- “ aà woman whom this shoe will 
fit; this curious word seems to be a corruption of a verb oipteamnaig, 
formed from oipeamnasé [pronounced of course oipnmunae] “fitting ;” thus 
they say in Munster an 11114N615 na bp654 TA4n Tu — will those boots fit you ? 
TA an Speuruide uo To mA4it cun bp615e Cun 1 n-muunT OO duine, that 
shoemaker is a good fitter; tA 4n Bp63 ana-piunasc [evidently an-orpeamnac] 
'0i—the boot fits her well. "00 piunai$ [o'01f1reamnaiS?] an Bn6òg é—the 
boot fitted him ; TA an BH6S piunaè [oipneamnac ?] '06—the boot fits him. 
If 084cain An TrAàmmtac ran A guunu fo'0mmeamnu$ao ?] oo'n nAinn—it is 
hard to fit the handle to the spade ; in Connacht foin or oin is used for“ fit,” 
D'fo1N ré ò6, “it fitted him,” but in parts of Munster these words have the 
meaning “he wanted it.” Line 15, E41illip é 1n0164 no ni4m<-—“ if ever you 
lost [fun] you lost it to-day.” Line 24, SO neam-Tuaipeamac or, ne4m- 
TuAaipmeasc —carelessly ; '00 Ppuain mé ap go neam-tuaipeamac é—1I got it 
[news etc.] from him without his suspecting it, he unsuspectingly told me. 
Probably the word in the text is really neam-éunpnamac from cuùjam<- 
É carelessly,” and the word in the second sentence ne4Am-tuaipmeac — 

unsuspiciously,” from tuaiym. Line 27, Sainm rgaoiLe, a word that often 
occurs in stories all over Ireland, apparently “a proclamation to gather the 
people together.” — Line 31, 00 ti4iL—“ to try.” Line 39, 4n 4n nopuul 
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5o paid ri—apn an Scuma 4 nab riin the appearance she was in; '0j1ué 
— “appearance” is very common in Munster and is a dialect form of 'ope4sé. 
Page 9, line 3, an riontaide cAit rin, explained by the narrator cat 
rTuanac anacpac A Dead AS fhgail BAir DO'n ochHur no 'OfoÈ-fLAIntTe. 
Sionta4ioe or r14ntaide Leinb--a pining sickly child. Siantaide is applieaà 
to anything half dead and alive. Line 9, cLabaine cait, much the same as 
the above, or as it was explained poo [puo] ruapse San maitear if ead 
4ntaite Ag5up clabainpe, puo bocT an An cuma Scéaona. Clabaine, 
however, is applied to man or beast—there is a verbal noun formed from 
it—TAim cp4rdtTe AS 4n bp4irTte rin AS cLaAbA4aipeacT o maoin ogpm, i.e, 
complaining, restless, moaning. Line 10, pleannc—a blow. Line 25, 
PoImMIN NA PTHOINTEINIS—Poim na rTHAINTEIfIG—“ before the strangers.” 
Line 26, oo par-“ instantly.” Par is a very common word in Munster. 
When placed before an adjective it qualifies it in the sense of “rather” or 
“ somewhat,” tAré p4r 0014, par miir, etc., “ it is rather dark, rather 
sweet,” etc. As a noun it is applied to tim» and space, n4S$40-r4 p4r 
o0'n trlLige teac—“ Tl go a part of the way with you” ; bior p4r 45 
obaiyt Ann — I was a while working there. — Tt is also used in a curious sense 
of exemption, as bioù 00 BAT 4540 An TuULnur rTO—yOu may go free, not be 
punished this time. Can this be the English word “ pass” here? Line 28, 
ronam6py—pon-m6p, “ very many ”—na Sc4ilinide 654 is conversationa] 
for the literary form na Sc4ilin 63. Line 43, tAnn tu, like T401n Tu is a 
Munster form of tA tu. 

Page 10, line 2, TA An-A4t4f ofM An An Scuma So mbéipn rocain priopr- 
“I am very glad as to how comfortably you will be settled (or settled 
down) in life.” Ap 4n gcuma has may Seall, understood before it. 

'Soc41f rior conveys the idea of a permanent home. Line 11, 0emmhni$tesc 
—certain. Line 24, cuinge, better cuinne, here—expectation ; cuinne or 
coinne properly means an appointment ; 'Òòeineaoan [n1nneaoan] cuinne 
buasLad uim A céile mr an SCAnpnaig they made an appointment to meet 
in Carrick ; 00 6e1n ré cuinne Liom bu4slL4so uime—he made an appoint- 
ment with me to meet me. Hence the word has a secondary meaning of 
expectation ; '00 c4r40 Opnm SAn cuinne é—he met me unexpectedly ; 00 
c4r4d mé sin gan cuinne Liom < I met him—he did not expect to meet me. 
Ni n41B aon ìuinne ASAM So p41D 4n Omé4n olla ran Am pan — Thad 
no idea or expectation that the dinner was ready at that time. nf p4id 
4on ìuinne AZam Leat anoct < Thad no idea you'd come to-night. Line 27, 
An S4bAiL céanna é40415 7 ma4apcuigeacta—the same style of dress and 
description of horse. Line 28, b'1n é an uaifti—ba fan é an uaitr— that was 
the hour ; ba fin is never said. Line 35, bort vo bUisoAin — “ nearly the 
whole of a year.” This is a very curious word, and is used in two forms, 
1 bport and 1: mbort. TA Té 1 mbort vo beit cniocnuigte—“it is all but 
finished.” TA na pp4t410 1 bport o0 beit beipribte—TA na P4TAID beaS- 
n4c bpuitte.  TANnA mucA 1 bport 00 Beit naAmMmANn. 41 FADA SO mbéid 
an Leand bliadain ? Ni p404,- TA Té 1 bport 00 beit bliadAin, t.6., Seall 
Le bli4d4in. 

Page 11, line 2, pérc&itl—strolling, walking in a leisurly manner; tA ré 
ag nàrtéil rior ruar THIO An Zciptin—he's walking up and down the 
kitchen. Line 5, f01u£4d to put to death ; bpe4b pi<she bribed. Line 21, 
baoovaè, Munster form of buioe4sc, “ thankful.” 

Page 12, line 1, 00 ÒEANADAP— DO He1IneADAN, 00 Pinneaoay. Line 9, 
ge4ll teir—all but, very nearly. Line 11, pan na f4innze probably for 
read na pain ige—along the sea; pan [read] na h-abann along the river; 
na pàiriceann4 fan [pead] an BEAN —the fields beside the road. Line 17 
1 n-Anaite An Tr4AoOTAIf — a common expression In Munster, meaning panting 
and excited ; an 41te [anf4 a storm is pronounced like this] a shock, p40t4f1< 
difficulty in breathing, lit., labour. — Line 21, paill na gc6noaile, a cliff in 
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the vicinity of the story teller ; p411L “a cliff” is pronounced in Cork like 
the English word “file,” and the gen. is na poile. Line 29, Tion6iprc<-. 
accident. Line 43, An n61n—4p no6éi3, “surely,” 4n nod' is not often 
used in South Cork, 411 n'o6i1n is the common word ; m4p4<— mun4. 
Page 13, line 1, AS 10m4int-—playing hurley. Line 12, rpe4upuiforde, 
better, rpe4bpsoroide, ravings ; Bi f. 411, pead na h-ordòce—he was raving 
all night ; '00 rop na Tt. oe—the raving left him. — Line 23, A bpeall4in — 
you idiot. Line 35, '00 Cu4A1d, ìom mait—and he did go. É 
Page 14, line 25, nA poile gen. of an faill “the cliff.” Line 27, 
beipbrin, pronounced '0fpipipn the usual dat. of eipbpiup. Line 38, mi 
De4d ré conta So bn4é 00 Méinin —> “ Moreen used never to be tired.” 


NA TRI LEINTEACA. 


Page 15, line 5, Tr1un Leandaide recte THiun Leand; '0e1j10réan pro- 
nounced '0fp1féapn—oeinrbfiun. Line 12, man Sun m6np Uleir, etc.— they 
thought it great the amount of family he had; TA muiniSin m6n aip—he 
has a big family ; mu1yi$in originally meant “ weight,” hence the preposition 
^n instead of 435 ; a family isa weighton a man. Line 22, mAipeactaAint, in 
Connacht maipeacta4il, inf. of main to live. Line 29, a ìonAc or 4 è'n4é 
T^n ont, means something like '“ more of that to you.” 

Page 16, line 4, mo Spx4641n tm'AfANn—an expression of endearment. 
Line 22, An '0eiprreann Tu— 4n 4Abj4nn Tu, seems to be always said in Munster. 
Line 34, mo ènirin ; IT have no idea what this means, nor could I find out ; 
the only meaning I know for cpurprin is a crutch. AnpbA4n “corn” is pro- 
nounced 4AfU4f, as meanbal is meanual. etc. ; r6pro is p6pt in Connacht. 

Page 17, line 19, A buideanac, or perhaps 4 th4on4è, a term of endearment ; 
^A buideanaig and 4 buideanaAitin are occasionally heard too ; line 24, '00 
'n1uc é—00 1n$114É é, ?.e., he looked well at him. — Line 32, cion is common 
in Munster in the sense of “share,” it also means “love.” Line 35, òixi$ 
ré 4n beit—he proceeded to be. Line 38, 1tp1mip— iorp4ma4oir, we would 
eat. 

Page 18, line 9, T6S4041 'Dpo:-10nt4A01D Ap—they conceived a mistrust of 
it. Line 17, A tocapnaip—to wind it up, past part. TOCAPAIPTe — wound, 
past tense '00 tocaipnearar I, wound, fut. ToèAnA4ireòd[é] av —I will wind, inf. 
'00 toéAnair, to wind. Line 34, A pn41b O'A n0uat aici D'A pàgail— “all 
the trouble she was taking with them.” 

Page 19. line l, pAn4c—in vain. Line 10, Sun '0e4llpaigteac léi, etc. — 
she thought it likely that he was tired ; '0eallLpaigteac—like, 0eallpam<- 
likeness — Line 14, bluirtre—piece, morsel. Line 17, potpom—noise. Line 
20, coèal— the enchanted cup or cowl worn by mermaids, etc. Line 28, 5o 
bruileann tu— 3o brpuil tu. Line 34, TApn4- 04114, “second.” Line 41, 
An Èùinne So p415 ri, etc.— the corner where she was in hiding from (liter- 
ally on) them. j 

Page 20, Line 9, cl6—shape, form ; 1f t-oirdee—rAn oidce. Line 21, 00 
ÒIiNpiSeanANn An ìnagad—they started crackling. Line 26, p41pne go bnàc<— 

“fie forever,” “Oh shame !” Line 29, bi an LA buailte Led—the day had 
dawned for them. Line 22, r464r or pa$ar-—kind, sort. Line 23, 4n 
ctAl4im, gen. of an TAlLaAm in Munster. — In Connacht it is fem. na TAlLmAna 
or nA tTALman pronounced na taluna (see note on page 16, line 34). 

Page 21, line 1, ceanabAn m6na—bog cotton. Line 6, re6 or reéoò—a 
quantity ; Bi re6 O401ne Ann, bi re6 muc AS 4n aon4è, etc.; So TeéiS— 
greatly. Line 10, rz4i1p — “a lean-to,” a hut formed by resting 
stakes against a wall or a rock and covering them with thatch. 
Line 11, bresc-èoill—a wild wood of scattered trees, “cpann ann ro 1 
Crann ann ruo.” Line 27, LA 4n na mansptnan 9] LA An na mainnipiifpesS 
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the day after the next, and the day after that again ; nf fpé40ps1ò mé oul' 
ann 4M41]1e46c, nA Amanantpan, nA AmAinnipip—I shall not be able to go 
there to-morrow, nor the day after, nor the day after that again. Line 32, 
tuitite— Munster for tuitte, fallen (see note on page 7, line 26). Line 
37, ToiLi$ ré cuige rin—he consented to that. — Line 32, iontaoib— trust, 
confidence. 

Page 22, line 2, Aòb411 vo'n treilzg—proceeds of the chase. Line 16, 
1 n-UùÒACET bhip-—at the point of death ; ùò64cct literally means “ will” or 

testament.” Line 34, 4 Leitéiv reo 4 mic, 4c. This is not very trans-« 
latable, but the meaning is plain—“ so and so, son, says she,” or “such a 
thing, son, says she.” 

Page 23, Line l,'tu; in Connacht it would be tu. Line 11, batalLsaé— 
hut, said to mean literally the form or bed a sow makes before farrowing ; 
bstaslac cpusice, a badly made rick ; batalsc tige—a tumble-down house, 
Line 17, ar (in Connacht also) for the classical op. Line 21, p4rtail— 
walking up and down. Line 28, bun6c, fem., gen. na bunéice, a new-born 
child up to about three weeks old. — Line 43, prop ré—he reached ; bpeirp 
veitnip—extra haste ; TOIrS—on account of. 

Page 24, line 3, 54n meum—without sign of life; nf'L Aon meum ann; 
TA meum beag éi5in f6r ann. Line 26, AS ropao—putting [lighted] 
wisps to it. 

Page 25, line 20, pmupnamAan —charred remains ; pmuy—dust (O'Reilly). 
blaoam—blaze up. Line 23, observe Munster lengthening of thiob- 
L61ro16te for triobléioit. Line 34, 1 n-earnam 4ip— wanting to him. 

Page 26, line 6, S4ipeataé or SAipteiteac — merry, joyous. Line 9, 
4irte, perhaps for An feipoe—condition, circumstance. Line 28, 4n ceurp 
cinn—by the (hair ?) of the head ; it is doubtful what ceur means. Oo 
nuS ré 4n ÒA4A ìeur cinn 411 is also said. 

Page 27, line 11, 6 tur 0e1fead—6 TUIN SO ve111e4d0. 

Page 28, line 6, rtpyer—cares-of-the-world Line 7, '0ub-LuacAin na 
bliadna4<— “the depth of winter ;” it seems to literally mean “the black 
rushes of the year.” Line 12, cun 4 Scyiuiote<—to milk them. Line 17, 
ve4sllpam —likeness, likelihood. Line 24, gall4n—a pillar stone. Line 
26, TOIS an tTrneaìta<—on account of the snow. Line 35, Aft a banpaicin- 
ròib—on his tip toes. 

Page 29, line 13, uptpul—tongs. Line 20, 00 féioe, Munster for va 
fé10e40. 

Page 30, line 2, 3o h-anatamail — excitedly. Line 14, A L4og—an 
expression of endearment. Line 29, um 4n '0taca ro—by this time. 

Page 31, line 1, rtp4biapar—a comic word for a winding blow or swing- 
ing stroke. Line 26, 00 Tt4nAS—D0 t41N1S mé, as DO ÈONNAC- DO ÈoNnAic 
mé, or '0ub4fiT — '0u54111T mé. 

Page 32, line 20, LAmnscpard mé tu— Il shoot you. Line 23, fpu4sigymin 
—1ittle “ form,” :.e., bench. , Line 25, rroireamaint—to reach. Line 28, 
4n 4 èromapna—in a stooping posture. Line 30, pleirc-—dead weight, 
dead body. Line 41, poll creaìailceac—the hole left after the removal 
of a piece of buried bog-wuod. 

Page 33, line 6, So 'ne6r41id TU—So n-mne6paid or n-imnredéard TU. 
Line 25, nA So 'neopr4d ré— nac 1nnreòr4sd tTé. ; 

Page 34, line 19, rhapreobad — hApnb6e4d or mhAn6dé4sd — would kill. 

Page 35, line 11, t6 or t6maé—rooting, as a pig does with its snout, 
ste. Line 20, t4è 4e 'r ead—“an impertinent rejoinder,” or word and 
word about. Line 24, popt—bank, Line 39, 5o breun viob féinig— 
“ disgusted at themselves,” an expressive idiom. 

Page 36, line 5, Att t'ionntsoib—trusting to you. Line 37, So fredig—- 
abundantly. Line 12, r5niop amac oo geit—off with you in a trice. 
Line 17, one would expect niop feanain ré. Line 19, cinn, Munster for 
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cinn ; Munstermen delight in angthening the 1: R4b—a pet lamb. Line 
31, mA Se6bainn —o4 brp4Sar n, “if I were to get.” MA is sometimes 


used in these stories where 04 or '64 would be used in Connacht. Line 35, 


^n m6 béile—how many meals. 'An m6, or “1 m6,” —c14 méro, is universal 
in Munster. cr 

Page 37, line l, pupnsipcte—propnur, “easy.” Line 27, an ceann ba 
Oeallpaigtige—the most likely looking one. Line 28, rmut—piece. 
Line 32— T4itnhp1d Leat—TAitnhne6caird Leat-“ will please you.” 

Page 38, line 39, tiot—“ noise,” not in common use, nearly confined to 
stories. fotnam<—sound. Line 42, na ptyni mbeann—of the three horns. 

Page 39, line l, rprestainiin — wretch. — Line: 2, 4aS cùmangS4r An 
m'abaldiproin — encroaching on my orchard. Line 10, iomapnapzgéil 
éolgaAnta<—a furious wrestling. Line 22, Léimpeact — prancing, exultation. 
Line 31, m4 ésillreA—oA Scailtlpes. Line 39, Sao San rcots[o]—an 
untrimmed gad or rod, without the thorns removed ; Y'S4t41m, or p'Sot4im 
—I prune or lop. — Line 42, n46Ts pleup3a onpna<—in danger of bursting. 


Page 40, line 18, A^ Af1sctaidve—you little monster. Line 23, An t-aop— 


4n 4017. 

Page 41, line 8, an4-cr4iptTe—an-éonaAipte, great courage. Line 13, 
Mo coimeAn or Coiméao beata is acommon expression in Irish folk- 
lore, and it does not seem to mean more than “ my life.” Line 31, gun 
B'oLc an voiot, etc. —it was ill the mistress deserved that he should bring 
them to her. Line 32, p4ct4— got. 

Page 42, line 7, 'nAa coilLg-pearam—standing up as straight as a sword. 
Line 19, 6 taob taob—-6 taoid mo taob. Line 20, Léimpi$—Llémni&. 
Line 31, 00 Léim Ar 4 copip-of a leap with all his might (dif., out of his 
body ). Line 38, taZ41ite—come, p.p. of tig. Dapnnpnad<-to clinch (as a 
nail). 

Page 43, line 14, tiorp4è— wantonness of play and high spirits. — Line 
30, 4n p6$nam—well, suitably. Line 33, TAnaSJ—t4inig mé. Line 34, 
nion Leos, etc.— nion Leig ri uipp — she naver let on, pretended. 

Page 44, line 23, rpp404l04c —applied to a jc drair ad thing. Line 26, 
cn6rac or cnuapse—clustering, gathering. Line 28, caotuùmlact—here 
means “opportunity.” Line 36, 0'1 mtiS r€ 4aipr—o'imtig ré Leir, “he 
went off.” Both 414 and Leir are used with 1mèt1$ in Munster. 

Page 45, line 5, cLatacasid, dat. pl. of cloide, “a ditch.” Line 6, 
lestair na THASA4A-Le h-aip na TH4AS4, “ beside the shore.” Line 8, cuit- 
eac — mad, furious. Line 14, an n6mat—A4n mòé1mio, in a minute. Line 18, 
DO TONNAG CHAINn —as the result of casting lots. Line 32, Leog— Leig. 

Page 46, line 28, toiprg na h-oibpne—on account of the work. — Line 32, 
reanr—the English word “chance.” Line 36, balcaipriròe—clothes, gar- 
ments. Line 43, ton4ò, here 4ipe, beann, Tuim, mest. 

Page 47, line 10, 0464t—-doubt. Line 28, 00 Oein ré ceann An 4410 — 
he went right forward. Line 38, oe4lUpui$eann tu—you appear like. 
Line 39, £spatl takes here a fem. rel. pron. : in Donegal capall means 
a mare, and Se4ann4n, a horse. 

f< age 48, line 12, AS copnpui$e—ag conu$4ad, “moving.” Line 25, 
'0 10Mpu1S$ Té féin 1 0TthHe6 A capaillL—he turned towards where his horse 
was. 

Page 49, line 1, pupdiLeamh—a warning, an order. 

Page 50, line 14, ag rilead leir — hanging beside or behind him. 
Line 26, 04 Le6nta péin—“ of their own accord.” I do not know wha 
leònta here is. — Line 33, go foISinneac—roigvoeasc, “ patient.” 

Page 51, line 6, 464n6 vo Béèanath 00 Ouine—a Munster expression 
meaning '“ to do something to show how much one regards a person.” I 
do not know what 404n6 can be. Line 2 , tip gAtan4ige Liom —1I think it 
more pressing, more necessary ; S464€4n is the noun. M, 


, line 11, cùimpépoasé — comp6ptathaiL, 


141741 —n4 Còmappanna. Line 27, tigin—teacin, 


gra 
nS 


FocLoirin 
—H— 


“Ann ac — rough, contrary, Aimpéid. — 

and — expression of regard or esteem, p. 51. 

— 4Ano4ai$—surely, indeed. 

4irte — peirte — condition, state. 
A4nstama4il (3o) —excitedly. 

“Ansctaide—a (little) monster. 

Ar oo èionn—over your head (4r for or). 
DAnny4 (1 noOEIfteAG bApnpra)—at last. 

baovasc—buiùe4sc, thankful. 
batalsè—hut, house, etc., p. 23. 
Dan4sicinib (4n 4 B.)—on tip-toe. 
bannad—to clinch (nails, etc.) 
Dailc4siprrdòe —clothes 
DLavaAm — blaze up. 
Dlùine—piece, scrap. 
boZa Leac4—rainbow. 

bort-the most of, nearly all. See note, p. 10 
breab —to bribe. 

! brpealtAn awkward person, foolish man. 

d bpeac-èoitll—a straggling wood. : 

breir— addition. 

X Duideanaè —an expression of endearment. 

m Dun6c<—a young infant. 

CaotùmLait—-opportunity, p. 44. 

Cean4bAn — bog cotton. 

Cion —part, portion. 

A Cirean -—a basket. 

— Cladairte—a whining, miserable thing. i 
ClLatascaib—dat. plur. of cLaide, “a ditch.” ao 
Clumoai$<—to cover over. i 
Com4in — tiom4in, drive, go. 7 
Con4é, in the phrase A ìon4é r4n oft <— more of that to you 
Coéal — cowl. 

Cnuiprin- (O^ p. 16. ; 
Cromaspta (an 4é)—in a stooping attitude. Bein 

—Cnàipoe—cop4iproe, courage. 

— ChuoAd — milking. * 

GBneatailceast (potl)—hole from which a bog tree has been dug, 
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Cu cùiteac—mad, furious. g 
CuileactTA—cuiveactaA, rh 

'DO4bat — doubt ( English). 
'Deallpam —likeness, appearance. 
'Deallpuigteac—likely, like. ^^ 
'DeasllpuiS—to appear, seem like. i 
"0e4Apm 4o — doubt ; usually — forgetfulness, Ni 
'0eitne4ar — haste. 
'Digeanta—steadfast, firm in purpose. 
'0ir1$ 4111— proceed to. | 
'0iolL—reward, recompense, requital. 
'06ta4anasc—fully satisfied, possessing enough, S 
Dyiuc— ope46, appearance, figure ; An 4n noguué so-so that. 
'0u40 — trouble. 
'Dubluascaint na bliaonaA<—the depth of winter. i gi 
earn4am — want. ig | a a 
f4cT4A—past part. of pa$, “ found.” | 
F4l4ide—ballard, walls. 
Faire So brét—an exclamation, “oh fie”! “oh beware.” a 
Fan — read 4n *? along or beside. Se 
“eaoanr—a defective verb used negatively and interrogatively —“ iain 

See note, p. 2. ' 
fFé1dm—need, use, desire. 
rerdil—attending to, care of. — bni. S 
foile—genitive of pailt, a cliff. S 
Fonamopn-—ron-m6mp, very many. 
Fotpom — noise. 
fF635nam (41 f.)—in good condition, good, well, answerable, 
fFunsileam—an order, a warning. 
Fuainmin—a little form or bench. 
FunairtTe—ponrur, easy. 
S41l4n —-a pillar stone. 
S4t4ANnAC— TAbTANAC — pressing, necessary. 
S4i11m-raoiLe—a proclamation (to assemble, etc). 
Seall leir — almost. 
Siull, dialectic for geall ; man S. apron account of it. — 
SioblLacAn —a ragged thing. 
foiSte—put to death, badly treated. 
Tou$4d<—to treat badly, do to death. 
1nfiue—to look closely at. 
10ntaoitb—confidence, trust. 
La4o' or Lao$<—a term of endearment, literally gu Ta 
lLeacta—LeagtaA, melted. 


^5, let, lay 
A €t—LeimniS, pèanaeing, leaping. "1 
' 4-Leit, in the phrase caig 'Leit —come' hore. 


si 


M4inniftip—the second day after to morrow. rd ri 
Méam —a sign of life. ghg 
MS or an m6 —how many. 
N4- “ namely,” “ videlicit,” “i.e.” 


— Neam-mbalb—plainly, openly, right out (of language). 


Neam-tuainmeac —unsuspectingly. v 
'niue, for mpiue—to look at, inspect. Ta 


nòin, used with ap — 4n no61$, sure ! surely ! 


n6mat — moment, minute. 

p4r-rather, somewhat, a while, a bit ; 00 par, instantly. See note on p. $. 
pé-cibé, whatever. 

pleirt-a dead weight or dead body. 

pleannc<—a blow. 

pont—-a bank or brink. 

RAtrAiL— walking up and down. 

prab —a pet lamb. 

rè, in the phrase nion gut pé Leir —succeod. 

Riùnaig—to fit. See note on b. ò. 

Rop —thrust down, stab, etc. 

Ruoainpe — qo011e, a knight. 

S4osr or p4$sr-—kind, sort. 

sap — rul, before. 

Samlui$—think, imagine. 

Seanr — chance, (English). 

Se6ò or re6éo —abundance, quantity. 

5eoig, in the adverbal phrase, 5o re615— pleatifully, abundantly. 
Sgot—to lop, to prune. 

sg4ilp<-a lean-to hut. 

sgupn—a notch, nick, gap. 
Siot—noise. (Not a common word.) 
Siont4rde—a miserable half dead thing. 
Sop4dv — putting lighted wisps to. 
Spne4slaitiin — little wretch. 
Spaoslsè —unwieldly lump. 
Spe4upuiorde —ravings. 

Bpoir— to reach ; inf., rHoipeamaimt. 


i ghineal (comic)—a winding blow, a “ lounder.” 


j e Bg b 


come; 
Teunam — come on, come along S ihhhAee 
Tion6irg —an accident. c' f tag af ba na 
Tiorp<ù —playfulness, high tried Ah o i 
T15fn —a little house. Ai Cha d ; : 


Toip3, with a genttive— on docht of. 
Toilig-—to consent. 

Toè4p4ip to wind (yarn, etc. n 
Topsd —attention, heed (on p. 46). 
T6c—grubbing, rooting. 

Tne6—path, way, road. 

Tmail—to try. 

Um-uimpi—about her. 

t1ppul<-a tongs. 
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